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Це сталось по завершенні на-
ради з питань цінової ситуа-

ції  на  ринку  продовольчих
товарів  під  головуванням  пер-
шого  віце-прем’єр-міністра  —

міністра економічного розвитку і
торгівлі Андрія Клюєва. 
За  прогнозами  голови  Держ-

споживінспекції Сергія Орєхова,
внаслідок  домовленостей  між
урядом, виробниками та реаліза-
торами  ціни  на  продовольчому
ринку стабілізуються. Натомість

його  нечесні  учасники  вже  не
зможуть  гратися  у  цінові  гой-
далки. Це позитивно відіб’ється
на гаманцях 47 млн споживачів. 
Під час обговорення меморан-

думу  гендиректор  Асоціації
«Укр оліяпром» Степан Капшук
зазначив:  «Чи  варто  вносити

якісь  зміни  в  кінці  року? Адже
деякі продовольчі товари, у тому
числі й соняшникова олія, й без
меморандуму подешевшають. Це
тенденція. Вже нині вартість на-
сіння соняшнику пішла донизу».
На що перший віце-прем’єр-мі-

ністр — міністр економічного роз-

витку і торгівлі дещо знервовано
відповів:  «Так,  справді,  по  всіх
ринках спостерігається тенденція
до  зниження  цін  на  продовольчі
товари,  та  попри  це,  оптові
ціни  протягом  серпня-ве-
ресня на м’ясо птиці виросли
на 3,2%, роздрібні — на 6,7%».
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за 100 доларів США за 100 євро за 10  рублів за 10 тройських унцій

МИКОЛА АЗАРОВ: «Бюджет
збалансований

за доходами 
та видатками,

за винятком
дефіциту, 

і ніяких «дірок» 
у ньому немає». 

Прем’єр-міністр про головний фінансовий 
документ держави  

Будемо жити 
по-літньому  

НАРЕШТІ. З 27 березня цього року на всій території України
встановлено час другого часового поясу з додаванням однієї
години. Відповідну постанову — «Про зміну порядку обчис-
лення часу на території України» — вчора прийняла Верховна
Рада. За неї проголосувало 266 із 354 народних депутатів, за-
реєстрованих у сесійній залі. Переважно це були фракції та
групи з парламентської більшості. 

Цією постановою визнано такими, що втратили чинність ра-
ніше прийняті рішення про перехід на літній час. Інакше кажучи,
віднині українці двічі на рік не переводитимуть годинники на го-
дину вперед і назад. 

Дещо раніше подібні рішення ухвалили в Росії, Білорусі, Гру-
зії, повідомляє УНІАН. Таким чином, усталена з 1981-го прак-
тика залишається у минулому. Як і всі пов’язані з нею
незручності, стреси, захворювання, спізнення на роботу тощо.
Втім, більшість європейських країн поки що не поспішають на-
слідувати цей приклад. 
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ЦИТАТА ДНЯ

Як Казахстан зумів розв’язати
проблему підготовки кадрів? 
Де навчається казахська молодь?
Про це — в матеріалі
спеціального кореспондента «УК»

ПОГЛЯД У СВІТ
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Воскресіння
Льоні Голубкова

ОБЕРЕЖНО, ШАХРАЙСТВО! Попри те, що «МММ-2011» 
Сергія Мавроді діє в Україні неофіційно,
люди вкладають в цю піраміду сотні мільйонів гривень
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Гра у цінові гойдалки припиняється? 
УГОДА. Кабмін, виробники продовольчих товарів і суб’єкти системи мережевої роздрібної
торгівлі підписали Меморандум порозуміння до кінця 2011 року
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«Державна підтримка академічного та театрального
мистецтва. Які програми плануються?» — це стане
наступною темою прямої лінії «Урядового кур’єра» 
з Міністром культури України Михайлом
Андрійовичем КУЛИНЯКОМ. Він відповідатиме 
на запитання наших читачів 22 вересня з 13.30  
до 14.30 за телефоном: 253-15-83. Також ви
можете надсилати ваші запитання завчасно 
на адресу електронної пошти : imrich@ukcc.com.ua

3,639 млрд кВт/год

становив експорт української
електроенергії в січні — серпні, 

що на 43,3% більше від аналогічного
періоду 2010-го

ЦИФРА ДНЯ
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Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’ єр»

Учора Микола Азаров
відвідав ПАТ «Тодак».

Це машинобудівне підпри-
ємство запатентувало новий
тип перетворення електрич-
ної енергії в теплову, який не
має аналогів у світі - нагрі-
вальний елемент «ЕКОНІК».

«Підприємство виробляє не
лише енергозберігаючі елек-
тричні плити, а й цілий ком-
плекс обладнання, яке дозво-
ляє економити до 30% елек-
троенергії. Це надзвичайно
важливо, оскільки у бюджет-
ній сфері у нас величезна
кількість кухонь, пралень,
лазень. І, безумовно, потрібна
державна підтримка і дер-
жавна увага для того, щоб усе
це реалізувати в рамках про-
грами енергозбереження», —
наголосив Прем’єр.

Для прикладу, в Україні в
цілому на об’єктах громад-
ського харчування налічу-
ється 145112 електричних
плит. Якщо ж вони працю-
ватимуть із застосуванням
нагрівального елемента
«ЕКОНІК», і кіловат елек-
троенергії коштуватиме 0,93

грн, то за рік наша країна
зможе зекономити більше
мільярда гривень.

По завершенні огляду
глава уряду доручив розро-
бити програму заміни заста-

рілого газового обладнання
та електричних плит на
енергозберігаючі елек-
тричні конфорки у військо-
вих частинах, бюджетних і
комунальних установах.

А вже за півгодини Ми-
кола Азаров оглянув сто-
личну загальноосвітню
школу №18. Там з 2008 року
працює теплонасосна уста-
новка, яка забезпечує за-

клад теплом. «Окупність та-
кого проекту (зі встанов-
лення насосної установки
для теплопостачання, яка
автономно забезпечує по-
треби в опаленні та гарячій
воді. — Авт.) становить 5
років, однак уже з першого
року ми починаємо еконо-
мити найдорожче для нас
паливо — газ. Безумовно, це
цікавий проект, і ми по-
чнемо його поширювати
там, де він уже на перших
етапах даватиме відчутну
користь», — зазначив Ми-
кола Азаров. Тут встанов-
лено й електричні світиль-
ники з автоматичним регу-
люванням рівня освітле-
ності, які дають економію
електроенергії до 40%, а
дітям — нормальне рівно-
мірне освітлення протягом
усього дня відповідно до ме-
дичних стандартів.

Продовжуючи енерге-
тичну тему, на брифінгу
Прем’єр відповів на запи-
тання журналістів щодо
зустрічі Президента Вік-
тора Януковича з Прези-
дентом Росії Дмитром Мед-
ведєвим 24 вересня: «У нас є
великі очікування від цього

візиту і цієї зустрічі. І ми
розраховуємо на те, що вона
покладе початок для укла-
дення нового газового кон-
тракту. Принаймні, ми на це
налаштовані. З цим Прези-
дент і їде до Москви».

Прем’єр сподівається, що
російська сторона також
прагне знайти компроміс у
цьому питанні. «Воно яко-
юсь мірою не задовольня-
тиме, напевно, і російську, і
українську сторону, тому
що треба буде поступитися.
Але ми повинні отримати
нормальний контракт, при-
родно, на прийнятних для
Росії умовах», — констату-
вав Микола Азаров.

Також він зазначив, що до
парламенту подано збалан-
сований за доходами і ви-
датками проект Закону
«Про Державний бюджет
України на 2012 рік». З Між-
народним валютним фондом
було узгоджено його основні
параметри, зокрема дефі-
цит бюджету та джерела
його погашення. Тож висно-
вок із цього Микола Азаров
зробив такий: ніяких
«дірок» у проекті закону
немає.
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Електроплити зекономлять мільярд гривень
НОУ-ХАУ. У Києві Прем’єр знайомився із вітчизняними енергозберігаючими технологіями

Ось такі нагрівальні елементи здатні допомогти країні  
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Владислав КИРЕЙ,  
«Урядовий кур’єр»

УКаневі запрацював ту-
ристичний комплекс

«Авто-Ріка», який перево-
зитиме пасажирів річковим
транспортом і надаватиме
послуги пасажирам автобу-
сів. Зводити туристичний
центр почали в березні цього
року за державні кошти. На
все пішло більше 47 мільйо-
нів гривень. Окрім річкового
порту, тут збудували ще й
ярмаркову площу, яка при-
вабить туристів, зокрема
виробами місцевих умільців. 

— Наша ідея — зробити
Канів максимально зручним
для масового туризму, зро-
бити його містом, яке при-
ваблюватиме туристів по-
стійно, — зазначив віце-
прем’єр-міністр — міністр
інфраструктури Борис Ко-
лесніков, який приїхав на
відкриття центру. За його
словами, для реалізації цієї
мети потрібно виконати ще
великий обсяг роботи, зок-
рема побудувати готельний

комплекс, де можна було б
відпочивати сім’ями. 

— Завдання — зробити
інфраструктуру доступною,
— підкреслив він.

Туристичний центр
«Авто-Ріка» з терміналом та
причалом розташований на
шляху проходження турис-
тичних груп та окремих ту-
ристів визначними місцями
України. Це двоповерхова
окремо розташована бу-
дівля, що має форму рівно-
бедреного трикутника. Фа-
сади виконані в алюмінієвій
системі зі скляним зовнішнім
шаром. На першому поверсі
терміналу розташовані зал
очікування, каси продажу
квитків, автоматична камера
схову, магазин непродоволь-
чих товарів, аптечний кіоск,
технічні та інші приміщення.
На другому поверсі — за-
клад швидкого харчування,
диспетчерська, екскурсійне
бюро, кімнати для туристів,
пасажирів з дітьми та персо-
налу.

У першу подорож Дніпром
після десятирічної перерви

відправився пароплав із
дітьми та ветеранами на
борту. За словами віце-
прем’єра, зараз йдуть пере-
говори з власниками судноп-
лавних компаній, аби залу-
чити їх до перевезень паса-
жирів. Дістатися річкою з
Канева до Києва можна буде
з початком весняної навігації.

Неподалік від Канева, в
селі Пекарі, спорудили ще
один логістичний центр —
гелікоптерний майданчик на
11 посадкових місць із паса-
жирським терміналом про-
пускною спроможністю
п’ятдесят пасажирів на го-
дину та під’їзною дорогою.
Об’єкт розташований по-

близу Шевченківського на-
ціонального заповідника, що
дає змогу приймати офіційні
делегації з інших держав,
туристичні групи для ознай-
омлення з пам’ятками укра-
їнської національної і світо-
вої історико-культурної
спадщини, історією Черне-
чої гори тощо. Майданчик

стане у пригоді й уболіваль-
никам, які приїдуть на
Євро-2012. 

А в Черкасах урочисто
відкрили реконструйований
річковий вокзал. Там міс-
тяться каси, зал очікування,
бар, медпункт, на другому
поверсі — ресторан, стіни
якого прикрашені портре-
тами українських гетьманів.

Як пообіцяв голова обл -
держадміністрації Сергій
Тулуб, незабаром почнуть
ходити пароплави Чигирин
— Черкаси — Канів, Канів
— Черкаси — Чигирин. За
словами заступника голови
обласної ради Анатолія Ри-
бака, жодної копійки бюд-
жетних коштів у рекон-
струкцію не вкладено — 2,8
мільйона гривень виділили
спонсори. На повну силу
вокзал запрацює з нового
навігаційного сезону, який
відкриється в квітні наступ-
ного року. Однак уже зараз
прогулянки по Дніпру
можна здійснювати на кіль-
кох орендованих катерах і
теплоходах. 

Канiв стане ближче до Києва
ІНФРАСТРУКТУРА. Нові об’єкти Черкащини приваблять сюди більшу кількість туристів

ПОЗИЦІЯ. Нинішній Кабі-
нет Міністрів  за півтора року
роботи зробив Україну менш
вразливою до впливу можли-
вої світової фінансово-еконо-
мічної кризи. Таку оцінку ви-
словили під час засідання еко-
номічного прес-клубу за
участю Прем’єр-міністра Ми-
коли Азарова журналісти та
експерти. 

«Упродовж окресленого пе-
ріоду діяльність Кабінету Мі-
ністрів дала змогу зменшити
дефіцит бюджету. І це є найго-

ловнішим антикризовим захо-
дом, завдяки якому зараз
можна говорити, що ми готові
до вірогідної світової кризи
набагато краще, ніж це було у
2008 році», — наголосив у
свою чергу Микола Азаров. 

За його словами, набагато
простіше відшукати фінансу-
вання для дефіциту держбюд-
жету у 2,5%, ніж майже у 20%,
як це було у 2009 році: «Якщо
ми не зможемо у разі кризи
віднайти зовнішні кредитні ре-
сурси у 2,5%, ми закриємо це

за рахунок внутрішніх ресур-
сів. Та й на 2,5% скоротити ви-
датки набагато простіше, ніж
на 20%». 

Виконавчий директор між-
народного фонду Блейзера
Олег Устенко підтвердив, що
на думку експертного середо-
вища, нині Україна готова до
можливої світової кризи
краще за деякі європейські
держави. 

Реалізація урядової про-
грами з імпортозаміщення та
енергозбереження, на думку

Прем’єра, дасть змогу заоща-
дити значний обсяг валюти.
Крім того, уряд продовжить
переговори з РФ про пере-
гляд кабальних для України
газових угод 2009 року. 

При цьому держава розра-
ховує з 2013 року збільшити
видобуток власного газу на
півтора мільярда кубометрів
на рік. «Ми пішли на великі
витрати, і вже починаючи з І-
го кварталу наступного року
платформи почнуть видобу-
ток на шельфі Чорного моря.

Вже з 2013 року Україна от-
римає додатково приблизно
1,5 мільярда кубометрів
газу», — уточнив Микола
Азаров. 

Наступного року він також
не прогнозує значного зни-
ження попиту на український
метал на світових ринках, зок-
рема в Азії. Тому валютні на-
дходження до Держбюджету
не зменшаться, повідомляє
департамент інформації та ко-
мунікацій з громадськістю
Секретаріату Кабміну.      

Водночас Кабінет Міністрів
стимулюватиме розвиток
внутрішнього ринку, зокрема
й ринку металу. З наступного
року при реалізації інфрас-
труктурних проектів макси-
мально залучатимуться внут-
рішні ресурси. 

Залучення внутрішніх ка-
піталовкладень є необхід-
ною умовою розвитку. Ос-
кільки без зростання обсягів
власних інвестицій іноземні
інвестори до України не при-
йдуть. 

Уряд покладається на внутрішні резерви

До оновленого річкового вокзалу в Черкасах прибув перший пароплав із Канева
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Оптові ціни на олію
соняшникову — 5,6%, роз-
дрібні — на 4,3%, на сви-
нину — на 5,3 та 3,8% (від-
повідно), молочні продук-
ти — 2,8 і 1,1% (відповід-
но). І кормів вистачає, і
урожай величезний, але
ціни лізуть догори. От ска-
жіть мені, чому олія подо-
рожчала?» 

— Завершився марке-
тинговий рік, це був ста-
рий товар по старих цінах,
— пояснив представник
олійної галузі. 

— Я не закликаю вас
знижувати ціни, але не
треба їх підвищувати! Не
має бути таких скачків
цін! Досить здуру розкру-
чувати інфляцію! — наго-
лосив спересердя Андрій
Клюєв, звернувшись до
виробників та представ-
ників торгових мереж
взяти на себе певні
зобов’язання на вироб-
ництво та реалізацію
соціально важливої про-
дукції.

Голова Аграрного союзу
України Геннадій Новіков
з іронією підсумував: ми
не проти підписати цей
меморандум і підпишемо
його, але було б непогано,
якби аналогічну угоду з
урядом підписали нафто-
вики, хіміки, газовики
тощо, від яких залежить
собівартість продоволь-
чих товарів. Яка ще
галузь підписала мемо-
рандум? Ми ж не лише
їжу споживаємо.

— Добре, що в уряді
дбають про споживачів,
але не треба забувати й
про виробника, — наголо-
сив він. — Як на мене,
треба рахувати баланси,
щоб розуміти скільки
потрібно тієї чи іншої про-
дукції на ринку, квотува-

ти виробництво соціально
важливого продовольства,
робити держзамовлення
на ці товари тощо. Тоді не
буде скачків і ціна буде
стабільною. Згідно мемо-
рандуму, виробники
зобов’язались

не допускати необґрунто-
ваного росту цін на соці-
ально значущі товари,
встановлювати їх рента-
бельність не вище 12%, не
скорочувати їх поставки у
роздрібну мережу, гаран-
тувати якість,

укладати прямі

договори з реалізаторами,
співпрацювати з Мінеко-
номрозвитку в частині
моніторингу оптових цін
на ці товари. В свою чергу
представники торгових
мереж пообіцяли: торгова
націнка на продовольчі
товари соціального зна-
чення не буде вищою за
10% від ціни виробника-

постачальника; розра-
ховуватись з ним у спе-
ціально встановлені
терміни; укладати

прямі договори з вироб-
никами; забезпечити
присутність соціально
значущих товарів на
прилавках і не застосо-
вувати до них різних
бонусів та надбавок, раз
у місяць звітувати перед
Мінекономрозвитку про
виконання меморандуму.

Натомість Кабмін під-
писався під такими пунк-
тами: залучати виробни-
ків та представників

торгівлі до підготовки
урядових рішень
щодо регулювання
ринків продовольства
та торговельних від-
носин,   сприяти укла-
денню між ними пря-
мих договорів, техніч-

ному переоснащенню
підприємств харчової і

переробної промисло-
вості, забезпечувати рів-
ний доступ виробників до
держпідтримки через
здешевлення кредитів,
своєчасне повернення
ПДВ тощо.

Крім того, перший віце-
прем’єр-міністр - міністр
економічного розвитку і
торгівлі Андрій Клюєв
зазначив: «Ми дамо окре-
ме доручення місцевим
органам виконавчої влади
виділяти земельні ділян-
ки під будівництво фірмо-
вих магазинів та розвиток
торгових мереж».

Микола ПЕТРУШЕНКО,
«Урядовий кур’єр»

Удні відзначення 170-річчя
від дня народження

Михайла Драгоманова в сто-
личному педагогічному універ-
ситеті за ініціативи його ректо-
ра Віктора Андрущенка відбу-
лось обговорення проблем під-
готовки нового вчителя для
об’єднаної Європи ХХІ століт-
тя. Українського вченого під-
тримали колеги з багатьох
європейських країн. Зазначало-
ся, що сучасна Європа, яка
інтенсивно об’єднується, потре-
бує особистості, яка, залишаю-
чись провідником національної
культури,  мислить і діє як гро-
мадянин Європи і світу.

Виховати таку особистість
може тільки вчитель, який знай-
де відповіді на виклики епохи й
поверне в учнівську і студент-
ську аудиторію класичне науко-
ве знання, високу культуру,
соціально-практичний досвід
поколінь, загальнолюдські соціо-

культурні цінності, дух гуманіз-
му і людинолюбства.

Завдання його підготовки
покладається на педагогічні уні-
верситети, які мають здійснити
низку трансформацій, щоб роз-
почати процес формування
нового вчителя за єдиною євро-
пейською системою деідеологі-
зованих і департизованих цін-
ностей, базовими серед яких є
толерантність, демократія,
миролюбство, справедливість і
солідарність.

Такі принципи  покладено в
основу діяльності Асоціації рек-
торів педагогічних університетів
Європи.

— Цю зустріч важко переоці-
нити, — сказала ректор Уман-
ського державного педуніверси-
тету імені П. Тичини Наталія
Побірченко. — Вже сьогодні ми,
педагоги, започатковуємо об’єд-
навчий процес у Європі. Адже
від того, як і якими підготуємо
майбутніх вчителів, дуже багато
залежить у подальшому розвит-
ку суспільства.

Гра у цінові гойдалки
припиняється? 

Учителі започатковують об’єднавчий процес
ПОДІЯ. В Києві створено Асоціацію ректорів педагогічних університетів Європи

«Сонячна
квітка» —
небажаний
гість

Євдокія ТЮТЮННИК, 
«Урядовий кур’єр»

За соснами і березами сяйнуло золотом. Мить — і обабіч доро-
ги відкрилося залите сонцем поле з квітучими соняхами.

Пасажири автобуса замилувалися: красиво! 
«Орендар хазяйнує!» — повернув до реальності чийсь голос.
Справді, на бідних гумусом землях поліської зони добрий гос-

подар не посіє цю культуру, котра виснажує навіть родючі чорно-
земні ґрунти так, що полю треба сім років для «відпочинку». Так
чинить тільки той, кому не болить майбутнє навколишніх сіл, хто
прийшов, аби «зняти вершки», викачати за короткий термін із
земель усе що можна і… взяти в оренду інші селянські паї, наобі-
цявши «золоті гори».

«За останній рік в області посіви соняшнику зросли удвічі, у
деяких районах доходить до 500(!) відсотків, — непокоївся на
нараді із аграріями голова Чернігівської облдержадміністрації
Володимир Хоменко. — При тому, що ця культура навіть не райо-
нована для Полісся. Має бути соціальна відповідальність оренда-
рів за той край, де вони заробляють гроші. Адже при такому гос-
подарюванні землі можуть швидко дійти до стану деградованих».

Втім, селяни практично не можуть вплинути на ситуацію із
використанням їхніх земель. Адже багато орендарів перебувають
далеко за межами області. Спробуй, достукайся до них!

Та й законодавством поки що повністю не відпрацьовано цей
момент — по обстеженню ґрунтів і контролю орендодавців щодо
їх використання. Уся надія на Президента, котрий ставить питан-
ня про земельну реформу. Адже вона передбачає відповідаль-
ність орендатора за  якість землі. Той, хто виснажує поле, пови-
нен відновлювати його родючість власним коштом. Хто не хоче
того робити — має стати перед законом і бути позбавленим
права на оренду.

Поки що ж паї здаються «на віру». Селяни в глибинці раді мож-
ливості доручити обробіток свого наділу будь-кому, аби земля
«не гуляла». Тож і просувається сонях у північні райони області,
де з давніх-давен сіяли льон і садили картоплю, одержуючи
рекордні врожаї. Можна тільки уявити, що виросте на тих ланах
після «сонячної квітки».

Тим часом природна для краю квітка кольору неба рідко де й
промайне. Якось у Новгороді-Сіверському у музеї побачила екс-
позицію, присвячену льону: снопики цієї рослини, насіння, пряжа
і вироби з неї. Аж сумно стало, що в місцевості, котра раніше сла-
вилася своїм льонарством, цю культуру вже ніхто не сіє. Зали-
шився тільки відголосок колишньої слави — у музейному куточ-
ку, щоб хоч дітям показати. А міг би бути прибутковий бізнес: за
кордоном, де вироби з натуральної сировини надзвичайно попу-
лярні, з руками відірвали б наші лляні скатерті, сорочки, прости-
радла, рушники… І заплатили б за це пристойні кошти. Та щоб
цю справу відродити, у неї треба вкласти фінанси і труд. 

Однак нинішніх бізнесменів цікавлять «швидкі гроші». Вони
живуть сьогоднішнім днем, не переймаючись майбутнім землі,
котра здавна годувала жителів краю і яку вони хотіли б передати
своїм дітям. Тож і панує сонях, як непроханий гість, в обрамленні
поліських сосон і беріз…

ПРОшУ слОВА!

Віктор АНДРУЩЕНКО,
ректор Національного педагогіч-
ного університету імені Михайла
Драгоманова, член-кореспондент
НАН України:

— Першим на -
шим кроком стало
створення своєрід-
ного Консорціуму
європейських уні-
верситетів педаго-
гічного профілю,
визначення й фор-
мування єдиної шкали цінностей, які
могли б бути покладеними в основу
навчання і виховання нового вчителя
у всіх країнах Європи. Другий крок
— розробка концепції та звернення
до урядів країн Європи з відповідною
пропозицією щодо її реалізації. Тре-
тій — переведення проблеми в прак-
тичну площину з урахуванням націо-
нальних та інших особливостей країн
європейського простору. Cаме
через діяльність нового вчителя буде
сформована духовна платформа
нового типу життєдіяльності об’єдна-

ної Європи — гуманістична, демо-
кратична, загальнолюдська.

Українська асоціація ректорів педа-
гогічних університетів України, яку я
очолюю, мала достатні підстави іні-
ціювати цей процес у європейському
просторі. Ми, українські педагоги, є
прямими й безпосередніми спадкоєм-
цями найбільш глибокої за змістом і
потужної за своїм навчально-вихов-
ним впливом педагогічної традиції,
творці якої — М. Пирогов, К. Ушин-
ський, А. Макаренко і В. Сухомлин-
ський — справедливо очолюють
дев’ятку найкращих педагогів Європи
і світу. Це — глибока потреба євро-
пейського соціуму у відродженні цін-
ностей, попраних тотальним, не кон-
трольованим розвитком ринкових від-
носин, глобалізацією, процесом вуль-
гарної інтернаціоналізації тощо, який,
з одного боку, «вирвався вперед»,
утвердився у соціальному просторі і
часі як соціум високого рівня життя,
матеріального добробуту і комфорту,
з другого, спостерігаються серйозні
збочення у частині розвитку духов-

ності, моральності, гуманізму і людя-
ності. Європейські об’єднавчі процеси
потребують якнайшвидшого очищен-
ня, відродження гуманістичних сут-
ностей, повернення їх у соціальний
простір. Останнє має виконати учи-
тель, сформований на єдиній шкалі
цінностей. Українська педагогічна
традиція за своєю сутністю є най-
більш привабливою для європейців
саме тому, що вона формується й від-
дзеркалює своїм єством внутрішню
природу людини як творця культури,
людини як вільної істоти, діяльність
якої базується на фундаментальних
загальнолюдських цінностях. Своє-
рідним стрижнем цієї традиції є філо-
софське кредо, визначене В. Сухом-
линським: «серце віддаю дітям». Що
може бути більш гуманним і перспек-
тивним у вихованні людини XXI сто-
ліття? Питання має риторичний
характер. А якщо це так, то саме ця
основа — своєрідна матриця україн-
ської педагогіки — має бути покладе-
на в процес підготовки учителя для
об’єднаної Європи XXI століття. 

ПРЯМА МОВА

Хліб не подорожчає
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Перелік соціально значущих товарів вітчизняного 
виробництва, на які поширюється дія меморандуму:

борошно пшеничне вищого сорту; хліб вагою понад 0,5 кг з борош-
на пшеничного та житнього та їх суміші, простої рецептури; крупи:
пшоняна, вівсяна, горохова, гречана, рисова; яловичина і свинина
(крім безкісткового м’яса); макаронні вироби другого класу; м’ясо
птиці (курятина); ковбасні вироби варені (крім вищого ґатунку);
молоко коров’яче (пастеризоване) із вмістом жиру до 2,5% включно
(в упаковці із плівки); сир кисломолочний з вмістом жиру до 9%
включно (у пергаментній упаковці); масло вершкове з масовою час-
ткою жиру до 72,5% включно; спред; яйця курячі столові, охолоджені
С1; цукор кристалічний; олія соняшникова рафінована, фасована.

ДОВІДКА «УК»
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Медикам обіцяють підвищити 
заробітну плату

Наталія ДОЛИНА,
«Урядовий кур’єр»

ПЛАНИ. У проекті держав-
ного бюджету України на 2012
рік планується виділити на охо-
рону здоров’я 9,7 млрд грн. Це
на 168 млн грн більше, ніж
цього року. Про це заявив на ві-
деоконференції з профільними
управліннями в областях за-
ступник міністра охорони здо-
ров’я Олександр Толстанов.

Зокрема передбачаються
субвенції місцевим бюджетам в
обсязі 2,8 млрд грн.

— Усі ці розрахунки направ-
лені до Верховної Ради, яка
має розглянути проект бюд-
жету 22 вересня. Ми сподіває-
мося, що наші пропозиції бу-
дуть враховані, — зазначив
Олександр Толстанов.

За словами заступника мі-
ністра, у проекті державного
бюджету  передбачається

значне підвищення мінімальної
заробітної плати. У січні 2012 р.
вона становитиме 1073 грн, у
липні — 1102 грн, у жовтні —
1118 грн, у грудні 2012 р. —
1134 грн. Планується також під-
вищити погодинну заробітну
плату.

На придбання медикамен-
тів у рамках державних про-
грам передбачається 3,2 млрд
грн, зокрема місцевим бюд-
жетам — 1,8 млрд грн. Мініс-

терство охорони здоров’я вис-
тупило з ініціативою збіль-
шити комплектацію аптечки
лікарів невідкладної швидкої
допомоги. Місцевим бюдже-
там на це планують виділити
321 млн грн.

Учасники відеоконференції
обговорили проблеми рефор-
мування галузі, створення
системи екстреної медичної
допомоги, відновлення сис-
теми наставництва.

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 вересня 2011 р. № 959
Київ

Про внесення зміни до пункту 3 
Порядку використання коштів, передбачених

у державному бюджеті для підтримки 
впровадження Енергетичної стратегії України

на період до 2030 року
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести зміну до пункту 3 Порядку використання коштів, передбачених у

державному бюджеті для підтримки впровадження Енергетичної стратегії
України на період до 2030 року, затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 13 липня 2011 р. № 739 (Офіційний вісник України, 2011
p., № 55, ст. 2181), виклавши його в такій редакції:

«3. Бюджетні кошти спрямовуються на будівництво та реконструкцію
енергетичних об’єктів або їх частин, зокрема:

гідроакумулюючих електростанцій, зазначених у плані заходів на 2006-
2010 роки щодо реалізації Енергетичної стратегії України на період до 2030
року, затвердженому розпорядженням Кабінету Міністрів України від 27
липня 2006 р. № 436;

ліній електропередачі і підстанцій з формування південної транзитної
магістралі напругою 750 кВ, в тому числі об’єкта «Повітряна лінія 750 кВ
Запорізька АЕС — Каховська з підстанцією 750 кВ «Каховська» та заходами
повітряних ліній 330 кВ», передбачених Енергетичною стратегією України
на період до 2030 року, схваленою розпорядженням Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 15 березня 2006 р. № 145.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 серпня 2011 р. №  971
Київ

Деякі питання фінансування у 2011 році 
автомобільних доріг

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Здійснити у межах загального обсягу бюджетних призначень, перед-

бачених Державній службі автомобільних доріг на 2011 рік у спеціальному
фонді державного бюджету, перерозподіл видатків розвитку в сумі 95 000
тис. гривень шляхом зменшення їх обсягу за програмою 3111020 «Розви-
ток мережі і утримання автомобільних доріг загального користування» та
збільшення їх обсягу за програмою 3131020 «Субвенція з державного бюд-
жету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утри-
мання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах».

2. Спрямувати додатковий обсяг субвенції державного бюджету місце-
вим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утримання вулиць
і доріг комунальної власності Луганської області.

3. Міністерству фінансів внести після погодження в установленому по-
рядку Державною службою автомобільних доріг перерозподілу видатків,
передбаченого пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради Ук-
раїни з питань бюджету відповідні зміни до розпису державного бюджету.

4. У додатку до Порядку та умов надання субвенції з державного бюд-
жету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утри-
мання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 19 січня 2011 р. № 52
(Офіційний вісник України, 2011 p., № 6, ст. 286, № 20, ст. 822, № 37, ст.
1518, № 51, ст. 2019, № 53, ст. 2111), позиції

«Луганська 60000»;
«Усього 2048200»
замінити такими позиціями:
«Луганська 155000»;
«Усього 2143200».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 12 вересня 2011 р. №  858-р
Київ

Про визнання такими, що втратили чинність,
деяких розпоряджень Кабінету Міністрів 

України
Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 22 квітня 2009 р. № 430

«Про затвердження складу президії ВАК та її секції» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2009 p., № 32, ст. 1079);

розпорядження Кабінету Міністрів України від 2 грудня 2009 р. № 1464
«Про зміну складу президії Вищої атестаційної комісії» (Офіційний вісник
України, 2009 p., № 95, ст. 3285);

розпорядження Кабінету Міністрів України від 17 лютого 2010 р. № 237
«Про зміну складу президії Вищої атестаційної комісії та її секції» (Офіцій-
ний вісник України, 2010 p., № 13, ст. 637).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 вересня 2011 р. №  867-р
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Російської 
Федерації про співробітництво під час 
здійснення спільного контролю осіб, 

транспортних засобів і товарів  
на українсько-російському державному 

кордоні
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Ро-

сійської Федерації про співробітництво під час здійснення спільного кон-
тролю осіб, транспортних засобів і товарів на українсько-російському дер-
жавному кордоні.

Уповноважити Голову Державної прикордонної служби Литвина Миколу
Михайловича підписати зазначену Угоду.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ДОКУМЕНТИ

Олександр БІТТНЕР,
«Урядовий кур’єр»

Співробітників Департа-
менту внутрішньої

безпеки МВС України зди-
вувати якимись люд-
ськими вчинками важко.
Бо бачили і бачать у своїй
роботі всякого — і відвер-
тих дуроломів, і розбеще-
них владою та вседозволе-
ністю пристосуванців, і
тих, кого жадоба наживи
змусила забути про еле-
ментарну совість і честь
правоохоронця… Але не-
давня надзвичайна подія,
що трапилася в Харкові,
як кажуть, не лізе ні в які
ворота. Уявіть собі: мілі-
ціонер торгував… зброєю. І
не якимись там газовими
«пукалками», а справ-
жніми бойовими стволами
зі свого ж міліцейського
арсеналу.

Днями начальник цього
самого департаменту
Олександр Мечетной на
спеціально скликаній в
МВС прес-конференції
розповів, що в Комінтер-
нівському райвідділі Хар-
ківського міського управ-
ління внутрішніх справ
виявлено факт торгівлі та-
бельною зброєю. Фабула
така: співробітник райвід-
ділу, технік по озброєнню,
скориставшись неуваж-
ністю (чи ще чимось —
поки що не відомо), на-
чальника підрозділу, який
протиправно наклав резо-
люцію на його рапорт, ви-
ніс із чергової частини
ніби для ремонту 23 оди-
ниці вогнепальної зброї —
автомат Калашникова,
пістолети Макарова і
«Форт», а також одну ра-

кетницю. Протягом сер-
пня-вересня автомат з ра-
кетницею і майже всі піс-
толети він продав, як
стверджує Олександр Ме-
четной, своїм колегам,
співробітникам міліції, за
смішною навіть для диле-
танта ціною — 300-400
гривень.

Нині триває слідство —
прокуратура Харківської
області за цим фактом по-
рушила кримінальну
справу за статтями 262—
263 Кримінального ко-
дексу України («Викра-
дення, привласнення зброї
або заволодіння нею шля-
хом шахрайства чи внас-
лідок зловживання служ-
бовим становищем» і «Не-
законне поводження зі
зброєю, бойовими припа-

сами або вибуховими ре-
човинами»). Весь прода-
ний арсенал вилучено. На
цей час заарештовано чо-
тирьох осіб: самого тех-
ніка-зброяра, ще одного
співробітника цього сек-
тору, начальника райвід-
ділу і цивільного, якого ви-
користовували як водія.
Ще одинадцятьох міліціо-
нерів цього ж райвідділу,
які купили зброю, уже
звільнено з органів внут-
рішніх справ. Їхню по-
дальшу долю буде вирі-
шувати прокуратура.

Паралельно триває
службове розслідування в
самому міністерстві, за ре-
зультатами якого до адмі-
ністративної відповідаль-
ності гарантовано притяг-
нуть всіх опосередковано

причетних до цього праців-
ників міліції, зокрема й ке-
рівників. Причому останніх
у першу чергу. За деякими
даними, з органів міліції
вже звільнили не лише на-
чальника райвідділу, а й
начальника штабу міського
управління МВС, керів-
ника відділу внутрішньої
безпеки і навіть самого на-
чальника міліції в області.
Чи це справді так, не ві-
домо, треба дочекатися
відповідного наказу мініс-
тра Анатолія Могильова. А
в тому, що він буде, можна
не сумніватися.

Разом з тим Олександр
Мечетной спростував роз-
тиражовані деякими інтер-
нет-виданнями твер-
дження як про кількість
проданої зброї, так і про те,
що вона вже десь встигла
«засвітитися». Із сейфа на-
чальника райвідділу не ви-
лучали «мільйони» грошей
і не було ніякого штурму
цього приміщення, запев-
нив він — Департамент
внутрішньої безпеки і Уп-
равління по боротьбі з ор-
ганізованою злочинністю
МВС у Харківській області
впоралися власними си-
лами.

Виникає запитання: чим
керувалися ті, хто купував
зброю? За словами началь-
ника ДВС, усі вони поясню-
ють, що, мовляв, придбали
стволи для колекціону-
вання, позаяк вважали, що
вони списані. Важко ска-
зати, яке враження справ-
лять на слідство ці виправ-
дання —вірогідно, що його
вердикт надовго відіб’є в
них охоту колекціонувати
не те що зброю, а й, примі-
ром, сірникові етикетки.

Прощавай, зброє… 
чи здрастуй?
ПРЕЦЕДЕНТ. Харківські міліціонери дуже своєрідно
доозброюють своїх колег

Стволи — не іграшки для колекціонування
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 вересня 2011 р. № 873-р
Київ

Про подання на ратифікацію Верховною 
Радою України  Угоди між Кабінетом 

Міністрів України та Урядом  Республіки
Молдова про пенсійне забезпечення осіб,

звільнених з військової служби, членів 
їх сімей та  інші види соціального захисту

таких осіб
Подати на ратифікацію Верховною Радою України Угоду між Кабінетом

Міністрів України та Урядом Республіки Молдова про пенсійне забезпе-

чення осіб, звільнених з військової служби, членів їх сімей та інші види со-
ціального захисту таких осіб, підписану 21 жовтня 2007 р. у м. Києві.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 вересня 2011 р. № 874-р
Київ

Про підписання Угоди між Кабінетом 
Міністрів України та Урядом Держави Катар

про повітряне сполучення
Схвалити проект Угоди між Кабінетом Міністрів України та Урядом Дер-

жави Катар про повітряне сполучення.
Уповноважити Голову Державної авіаційної служби Колісника Анатолія

Антоновича підписати зазначену Угоду.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
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ДОКУМЕНТИ

Олег ГРОМОВ,
«Урядовий кур’єр»

Увересні-листопаді від-
бувається адаптована

глобальна оцінка націо-
нальної статистичної сис-
теми України групою спе-
ціалістів «Євростату»,
компанії ICON та ЄАВТ.
Треба уточнити, що ініціа-
тором її проведення була
саме Державна служба
статистики України (ДСС),
яка подала заявку до
«Євростату» у 2010 році.
Поважні «статистичні»
гості нашої країни поба-
жали зустрітися з пред-
ставниками провідних віт-
чизняних мас-медіа, аби
дізнатися від них, що тур-
бує читачів, слухачів та
телеглядачів у царині ста-
тистики.

Слід зазначити, що на
запитання журналістів,
які попередні підсумки
роботи місії щодо стану
розвитку ДСС вони
можуть підбити, європей-
ські гості були напрочуд
по-дипломатичному стри-
маними і відповідали уза-
гальнено. Втім, керівник

групи експертів компанії
ICON Пітер Хакль зазна-
чив, що роботу лише роз-
почато і вони триватиме в
два етапи, а вже потім екс-
пертам буде що сказати
конкретно.

У першу чергу ЗМІ
цікавили питання щодо

стрімкого падіння у пере-
січних громадян нашої
країни довіри до звітів віт-
чизняної статистики. Най-
показовіший приклад —
це індекс інфляції в його
узагальненому вигляді
(помісячний) та на окремі
групи товарів зокрема. Як
європейські статисти, так і
представники ДСС зазна-
чили, що Україна при
обчисленні цього показни-
ка використовує найпо-
ширеніший світовий
метод. На запитання

преси, чому, приміром, в
окремі місяці, коли на рин-
ках та в магазинах усі ми
спостерігали зростання
цін у 2 — 3 рази, ДСС
відображала це набагато
меншими показниками —
20-30%, заступник дирек-
тора зведеної інформації

цього відомства Наталя
Павленко зазначила:
«Статистичні дані за цим
показником обробляються
на багатьох етапах почи-
наючи від збору первинної
інформації респондентів
на ринках та в супермар-
кетах у всіх регіонах краї-
ни. Зазвичай певна похиб-
ка може бути, одначе
невелика. Виведення уза-
гальненого показника —
це кропітка  математична
робота, і всі працівники
ДСС дуже професійно та

відповідально ставляться
до своєї праці».

Взагалі, за словами
представника статистич-
ного офісу Норвегії Яна
Бюфуглієна, щодо мето-
дик правильного обраху-
вання індексу інфляції
потрібно проводити диску-
сії. «Наприклад, саме з цієї
причини ми скликали
прес-конференцію у Мол-
дові», — зазначив він.

Утім, не можна сказати,
що саме на цьому початко-
вому етапі глобальної
оцінки європейських
фахівців поки що нічого не
турбує. Так, за словами
Хакля, перепідпорядку-
вання ДСС Мінекономіки
викликає тривогу. Хоча
експерт не уточнював, яку
саме, чому і як це позна-
читься на роботі вітчизня-
ної статистики. 

Однак за настроєм гос-
тей було видно, що вони
задоволені відкритістю
інформації від ДСС, яку
вона розміщує на своєму
сайті. З цим погодилися і
більшість журналістів.
Чекатимемо на другий
етап і висновки.

2+2=4?
ГЛОБАЛЬНА ОЦІНКА. Саме її у два етапи проводитимуть поважні
європейські експерти у Державній службі статистики

Олекса ЛУЖНИЙ
для «Урядового кур’єра»

Нещодавно Державна комі-
сія з регулювання ринків

фінансових послуг (Держфін-
послуг) повідомила громад-
ськість, що так зване нове діти-
ще відомого російського майс-
тра фінпірамід  Сергія Мавроді
«МММ-2011» не отримувало
статусу юридичної особи.

Треба зазначити, що експер-
тна рада при Антимонопольній
службі Росії у січні 2011 року
назвала проект відомого афе-
риста фінансовою «пірамідою»
і порадила всім силовим струк-
турам країни кваліфікувати це
як підготовку до шахрайства.

Також Держфінпослуг
України розтлумачила, що
діяльність, яка передбачає
пряме або опосередковане
залучення фінансових активів
від фізосіб, може здійснювати-
ся лише після отримання
ліцензії. Таким чином, «МММ-
2011», хоч як би хотілося або
навпаки, не хотілося україн-
цям, діє в нашій країні неле-
гально. 

Однак цей факт не дуже
засмучує громадян, які свідо-
мо, знаючи про неабиякі ризи-
ки та негативний досвід діяль-
ності «першого» «МММ» у сум-
нозвісні 90-ті роки минулого
століття, несуть свої кошти у
новоспечену фірму великого
«махінатора».

Про це, до речі, стверджує і
сам С. Мавроді, який фактично
розпочав свою діяльність в
Україні ще у січні 2011 року.
Він зазначав в інтерв’ю одному
із видань, що кількість учасни-
ків у його черговій афері вимі-
рюється сотнями тисяч. За його
словами, «МММ-2011» вкладає
у рекламу своїх послуг в нашій
країні кілька мільйонів дола-
рів. Хоча в той же час керівник

фірми додає, що буквально на
кожному кроці він стикається з
великими труднощами у цьому
питанні. І найважче рекламу-
ватися «МММ-2011» на укра-
їнському телебаченні. Це  ціл-
ком зрозуміло, адже з типовою
«пірамідою» в наш час зазви-
чай працюють з великою пере-
сторогою, навіть якщо фірма
пропонуватиме занадто високі
гроші за своє рекламування.
Однак реклама фірми зустрі-
чається на українських білбор-
дах доволі часто.

Які ж послуги цього разу
пропонує геній афер нашим
людям?

На офіційному сайті компанії
«МММ-2011» є доволі цікаве

звернення самого «гуру» «піра-
мід», яке написано начебто в
антирекламно-жартівливій
формі. Так, «батько фінансово-
го спасіння» з перших слів
закликає майбутніх учасників
не мати з фірмою ніякої спра-
ви, бо це типова фінансова
«піраміда» і люди можуть
втратити всі гроші, які вони
вклали. С. Мавроді навіть заяв-
ляє народу, що він і сам не
знає, як працює ця зловісна
«піраміда», і наостанок просить
так би мовити «всіх нервових»
покинути сайт, а всіх «силь-
них» залишитися. 

Для «сильних» пропонується
досить проста схема: прочитати
правила, відіслати заявку учас-

ника, обрати десятника у своїй
десятці, зв’язатися з ним і вирі-
шити, за кого  голосувати у
своїй десятці. От із цього момен-
ту людина може вільно скупо-
вувати та продавати МММ-
долари за курсом, який буде
встановлено на той чи той день.
На сайті компанії також зазна-
чено, що «люди лежать на дива-
ні, а курс долара зростає на 20-
30% на місяць». 

Отже, така схема є типово
пірамідальною і нагадує відомі
ще за радянських часів схеми
отримування коштів поштою,

коли в один прекрасний день
така справа валилася і прак-
тично всі учасники втрачали
свої гроші.

Невже, як каже С. Мавроді,
зараз на таке купуються сотні
тисяч українців?!

Хочеться нагадати відомі
афери 90-х років минулого сто-
ліття. Так, найбільша та най-
скандальніша  з них — це
«МММ» того самого «автора».
Від його рук потерпіло чи не 15
млн росіян, а деякі експерти
називають навіть 24 млн ошу-
каних. Суми, які шахрайським
способом присвоїли «батьки»
«МММ», оцінюються у десятки
мільярдів доларів. 

У  Росії було засновано компа-
нію «Русский дом Селенга», яка
стала «прабатьком» багатьох
фінансових «пірамід» у країні.

У 1992-1994 рр. концерн
«Тибет» розгорнув масовану
агресивну рекламну компанію
зі збору коштів своїх вкладни-
ків. Шахрайським шляхом
«тибетці» заволоділи 17,4 млрд
рублів. 

Компанія «Хопер» більш
відома в цьому сумному спис-
ку, адже її рекламував по
телебаченню відомий кабаре-
дует «Академія». Ця фірма
«залучила» до своєї роботи
близько 500 млн дол. за курсом
1997 року.

В Україні відомою фірмою-
трастом 1994 року є «Мерку-
рій», якою володів на той час
бізнесмен Семен Юфа. Інвес-
тори (25 тис. чол.), в яких афе-
ристи забрали сотні мільйонів
доларів, довго шукали правди
у судах. До речі, хоч як це не

дивно, Меркурій у Давньому
Римі був богом, що захищав
аферистів. Як кажуть, дуже
символічно.

Не жалкував коштів для
«промивання»  мізків потен-
ційним інвесторам недержав-
ний пенсійний фонд «Оберіг».
Його клієнти свято вірили у
швидкі прибутки та в поряд-
ність керівників «рідного»
фонду. І даремно.

Повинні пам’ятати українці і
страхову компанію «Саламан-
дра», яка переказувала вклади
у тверду валюту і зберігала
гроші протягом терміну дії
договору. Деякий час значні
відсотки людям таки сплачу-
валися, але за часів гіперін-
фляції компанія стала банкру-
том.

Таким чином, повернулася в
Україну ще одна дуже сумна
сторінка нашої історії, яка
когось чомусь та навчила, 
а когось, на жаль, ні. Але
«піраміди» так чи інакше зали-
шили великий слід у нашій сві-
домості.

Воскресіння Льоні Голубкова

За словами представника статистичного
офісу Норвегії Яна Бюфуглієна, щодо 
методик правильного обрахування індексу
інфляції потрібно проводити дискусії.

«МММ-2011», хоч як би хотілося або навпаки, не
хотілося українцям, діє в нашій країні нелегально. 

�УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про визнання такими, що втратили 

чинність, деяких указів Президента України
1. Визнати такими, що втратили чинність:
Указ Президента України від 25 лютого 1992 року №100 «Про Вищу атеста-

ційну комісію України»;
Указ Президента України від 25 лютого 1999 року №216 «Про Положення

про Вищу атестаційну комісію України»;
пункт 11 змін, що вносяться до указів Президента України, затверджених

Указом Президента України від 5 березня 2004 року №280 «Про внесення змін
та визнання такими, що втратили чинність, деяких указів Президента України».

Президент України В. ЯНУКОВИЧ
м.Київ
16 вересня 2011 року
№ 920/2011

�ПОСТАНОВА 
ВЕРХОВНОЇ РАДИ УКРАЇНИ

Про проведення парламентських слухань 
на тему: «Стан суспільної моралі в Україні» 
У зв’язку  із  зниженням рівня культури  в суспільстві та з метою недопу-

щення його моральної і  духовної  деградації  Верховна Рада України  
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1.Провести  9  листопада 2011 року в залі пленарних засідань Верховної
Ради  України  парламентські слухання на тему: «Стан суспільної моралі в
Україні».  

2.Кабінету Міністрів України в  установленому порядку підготувати і подати
до Верховної Ради України необхідні інформаційно-аналітичні матеріали та
пропозиції до рекомендацій парламентських слухань, а також визначити допо-
відачів із зазначеного питання.

3.Комітету Верховної Ради України з питань  культури і духовності  забезпе-
чити  підготовку та проведення зазначених парламентських слухань. 

4.Національній телекомпанії України та Національній радіокомпанії України
за участю Апарату Верховної Ради України забезпечити в установленому
порядку  пряму трансляцію парламентських слухань на Першому загальнона-
ціональному каналі Національної телекомпанії України та Першому загальнона-
ціональному каналі Національної радіокомпанії України.

5.Апарату Верховної Ради  України   здійснити  відповідне матеріально-тех-
нічне забезпечення проведення парламентських слухань та видання їх матеріа-
лів  Видавництвом  Верховної  Ради України.

Голова Верховної Ради України В. ЛИТВИН 
м.Київ
8 вересня 2011 року 
№ 3709-VI 

ПОДІЇ Та КОМЕНТаРІ 

«Привабливі» програми для народу на сайті компанії
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НА ЧАСІ

Аварія — донька європротоколу
ЗАХИСТ ПОТЕРПІЛИХ ВІД ДТП. Обов’язкове страхування цивільної відповідальності
автовласників в Україні наближається до європейських стандартів

Вікторія КОВАЛЬОВА,
«Урядовий кур’єр»

Нарешті незвичне для укра-
їнського автовласника

слово «європротокол» набуло
реальних обрисів. Європрото-
кол - це спеціальний бланк уні-
фікованого по всій Європі
зразка, що заповнюється во-
діями-учасниками дорожньо-
транспортних пригод (ДТП) на
місці аварії. Таке собі повідом-
лення до страхової компанії
про ДТП, що стає підставою
для виплати страхового від-
шкодування потерпілій в ава-
рії стороні без виклику пред-
ставників Державтоінспекції
(ДАІ) та без виписування
штрафів. 

Таким правом можуть ско-
ристатися учасники ДТП, за-
безпечені полісом обов’язково-
го страхування цивільної пра-
вової відповідальності
(ОСЦПВ), якщо відсутні трав-
мовані (загиблі люди) та водії
не перебувають під впливом
алкогольного, наркотичного чи
іншого сп’яніння. З 19 вересня
набув чинності Закон України
«Про внесення змін до деяких
законодавчих актів України
щодо ДТП та виплати страхо-
вого відшкодування» від 17
лютого 2011 р. Тому Моторне
(транспортне) страхове бюро
України (МТСБУ) рекомендує
автовласникам, чиї договори
страхування укладені до цієї
дати, переукласти їх, аби мати
можливість скористатися сис-
темою спрощеного оформлен-
ня ДТП — європротоколом. 

За даними ДАІ, 85% усіх
ДТП у країні відбуваються без
потерпілих, тобто більша їх
частина може бути врегульо-
вана без звернення до неї. Це
дасть можливість значно ско-
ротити час, необхідний для
врегулювання ДТП, і звільни-
ти проїжджу частину доріг, що
сприятиме поліпшенню ситуа-
ції на автотрасах при прове-
денні в Україні Євро-2012.

Пристрасті навколо
полісу

Страшилки щодо можливості
збільшення ціни полісу у зв’яз-
ку із запровадженням в Украї-
ні європротоколу вирували на
ринку вже кілька місяців. По-
над 7 млн автовласників з не-
терпінням чекали на цінові орі-
єнтири. Але, як заявив прези-
дент Моторного (транспортного)
страхового бюро України  Воло-
димир Романишин, ціна полісу
не зросте. Другим важливим па-
раметром є максимальний роз-
мір страхової виплати за шкоду,
заподіяну майну потерпілих, у
разі оформлення документів
про ДТП без участі працівників
Державтоінспекції МВС Украї-
ни. Держфінпослуг поки не за-
твердила за поданням Моторно-
го (транспортного) страхового
бюро України максимальні роз-
міри страхової виплати за таку
шкоду. МТСБУ запропонувала
Держфінпослуг встановити її у
розмірі 50 тис. грн по одному
страховому випадку, але не
більше ніж 10 тис. грн по одному
потерпілому, але «ця пропози-
ція була відхилена з метою за-
хисту інтересів споживачів фі-
нансових послуг через негатив-
ні соціальні наслідки». Як уточ-
нив президент МТСБУ Володи-

мир Романишин, вони
пропонують обмежити
«стелю» максимальної
виплати за європротоко-
лом 10 тис. до 31 грудня
2012 року і 25 тис. — після
цієї дати і надалі поступо-
во її збільшувати. 

«Сума максимальної ви-
плати за європротоколом,
на нашу думку, повинна
охоплювати 60% усіх стра-
хових випадків, які сталися
за участю тільки транспор-
тних засобів. Наразі це 10 тис.
грн. Якщо ця сума буде ви-
щою, то існує ймовірність що-
до збільшення кількості ви-
падків шахрайства, що нині
становлять понад 10% від усіх
випадків», — зазначили в СК
«Брокбізнес». 

Три в одному
Оскільки європротокол пе-

редбачає єдиний тип поліса,
що поширюється на всіх водіїв,
які мають право на керування
автомобілем (раніше це — 1
тип — «один автомобіль —
будь-який водій», що є найдо-
рожчим), то його ціна виявить-
ся вищою за поліси 2-го та 3-го
типів «один водій — будь-який
автомобіль в даній категорії» і
«один автомобіль — до 5 зазна-
чених в полісі водіїв». «Стра-
ховий захист на договори пер-
шого типу поширюється на
будь-яку особу, що перебуває
за кермом на законній підста-
ві», — підкреслюють у СК
«Оранта». 

За даними Ліги страхових
організацій (ЛСОУ), після
вступу в дію європротоколу в
середньому ціна поліса ОСЦПВ

для тих, хто раніше купував
2—3 тип поліса, може підняти-
ся на 10—12%. Приміром, якщо
раніше вартість поліса на авто-
мобіль з двигуном об’ємом 1,6
літра для киянина зі стажем
водіння 3—10 років становила
трохи більше 700 грн, а з мото-
ром від 1,6 до 2 літрів — майже
900 грн, то після набрання чин-
ності закону вона становитиме
800—1000 грн. 

Цього року вартість страхо-
вого поліса, наприклад, у Києві
та областях зросла вдвічі (се-
редня вартість по Києву стано-
вить 600 грн, по регіонах —
250—500 грн). Це викликано
введенням нових коригуючих

коефіцієн-
тів вартості поліса у

серпні минулого року. Страхо-
вики мотивували зростання цін
збільшенням кількості транс-
портних засобів, ДТП, підви-
щенням цін на ремонтні роботи
та запасні деталі. Підняття та-

рифів сприяло значній прибут-
ковості їхнього бізнесу. 

За січень—липень цього року
порівняно з аналогічним періо-
дом минулого сума отриманих
платежів за ОСЦПВ зросла на
45% приблизно до 1,3 млрд грн,
тоді як сума здійснених від-
шкодувань ледь піднялась на
17,8% та досягла лише 473, 9
млн грн, хоча за сім місяців ни-
нішнього року було продано на
0,4% полісів більше. Тобто від-
шкодування у рази відстають
від премій: якщо торік страхо-
вики ще виплачували майже
45% від премій, то нинішнього
(після практично року роботи
за новими тарифами) загаль-
ний обсяг виплат впав до 36%.
Тому експерти вважають, що
прозорість у питанні розрахун-
ку базового платежу та його
коефіцієнтів має стати надбан-
ням громадськості. 

Новації 
для спрощення 

Якщо в Голландії, наприклад,
європротокол можна роздруку-
вати і заповнити з Інтернету, то
у нас він безоплатно надається
СК страхувальнику, який уклав
договір на нових умовах. «Євро-
пейський комітет страховиків
(ЄКС), який володіє авторським
правом, не вважає, що такий до-
кумент можна роздрукувати.
Тому на початку будуть при-
йматися бланки європротоколів,
що надруковані централізовано
МТСБУ за єдиним зразком», —
говорить В. Романишин. 

У разі ДТП до страховика йо-
го учасники повинні звернутися
не пізніше трьох робочих днів. А
той зобов’язаний виплатити
відшкодування не пізніше 15
днів з часу узгодження з потер-
пілим розміру збитку, а весь
процес врегулювання не має пе-
ревищувати 90 днів з моменту
звернення до страховика із за-
явою про виплату.

В Європі ідея оформлення
ДТП без участі представників
дорожньої поліції почала реалі-
зовуватися ще в 50-х роках ХХ
сторіччя, і в деяких країнах до-
рожня поліція взагалі не упов-
новажена займатися офор-
мленням ДТП, що є прерога-
тивою страхових компаній.
Україна перебуває лише на
початку цього шляху.

За прогнозом МТСБУ, піс-
ля введення європротоколу
виплати страховиків за
ОСЦПВ в 2011 році переви-
щать 1 млрд грн, в 2012 —
1,5 млрд грн, хоча неза-
лежні експерти вважа-
ють ці суми завищеними
на 200-300 млн грн. Для
прозорості діяльності
цього виду страхуван-
ня, що зачіпає інтереси
мільйонів фізичних
осіб-автовласників,
МТСБУ та Держфін-
послуг мають повніс-
тю розкрити інфор-
мацію по базі розра-

хунків, щоб кожен
страховик, будь-який

фахівець у нашій країні або за
кордоном могли перевірити ре-
зультати і порівняти. Якщо
держава ввела такий вид стра-
хування, то має звітувати, як
насправді в ньому йдуть спра-
ви. І контролювати це не гірше,
ніж тарифи ЖКГ або ціни на
бензин. 
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Європротоколом 
не зможуть 
скористатися водії,
що перебувають 
під впливом 
алкоголю

Європротокол радить автовласникам зберігати спокій та інструктує, 

як заповнити повідомлення про ДТП
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Сергій БРАГА,  
«Урядовий кур’ єр» 

Київ—Астана—Київ 

Днями в Україні старту-
вала державна програ-

ма навчання молодих фа-
хівців за кордоном. 142
кращих студенти отрима-
ють освіту в провідних на-
уково-освітніх світових
центрах («Урядовий
кур’єр» за 17 вересня). Са-
ме на них робить ставку
Прем’єр-міністр Микола
Азаров, впевнений, що
тільки такий підхід дасть
змогу якісно змінити кад-
рову ситуацію в держав-
них органах і привнести
туди сучасні методи робо-
ти, чого досі не в змозі зро-
бити управлінці «радян-
ської» школи. Схоже, років
через п’ять нас чекає чер-
гова кадрова революція,
але цього разу — якісно ін-
ша. 

Україна не є піонером на
пострадянському просторі
в цьому сенсі. Ще на почат-
ку 1990-х подібну програ-
му розпочав Казахстан,
який добився вражаючих
успіхів саме тому, що рані-
ше за інших у СНД заду-
мався про підготовку кад-
рів. Нещодавно спеціаль-
ний кореспондент побував
в Астані і дізнався, як це
робилося в Казахстані. 

Ставка 
на молодь 

Напевно, це той випадок,
який найкраще ілюструє
українське прислів’я
«Щастя з нещастям в од-
них санях їздить». Початок
1990-х років, розвал СРСР
— гіперінфляція, злидні,
господарський і держав-
ний хаос, повна відсутність
планування. Казахстану,
молодій країні, яка тільки
ставала на ноги, було дуже
важко. Тому що розв’язу-
вати ці проблеми було
фактично нікому. Якщо
Росії у спадок від СРСР
дісталися потужні цен-
тральні міністерства і ві-
домства, казахам доводи-
лося будувати з нуля орга-
ни держуправління, бо
кадрів катастрофічно бра-
кувало, та й навчати їх бу-
ло ніде. Свої вузи виявили-
ся до цього не готові з бага-
тьох причин, одна з яких
— відсталість і несучас-
ність. Кращі університети
та інститути СРСР – у
Москві, Ленінграді, Києві,
Харкові, Новосибірську,
Свердловську. Виші Алма-
Ати, тодішньої столиці Ка-
захської радянської соціа-
лістичної республіки, до
переліку кращих не по-
трапляли. Здавалося б,
завдання архіскладне, але
президент Нурсултан На-
зарбаєв уже тоді знав, як
його вирішити. 

1993 року в Казахстан зі
своїм першим візитом при-
був прем’єр-міністр Сінга-
пуру. Саме у нього Назар-
баєв запозичив ідею підго-
товки кадрів для країни за
кордоном. Сінгапур став

певною моделлю для роз-
витку освіти через одну
просту причину — країна,
у якої немає природних ре-
сурсів, сьогодні є одним зі
світових економічних цен-
трів. Зрозуміло, що без хо-
роших мізків Сінгапур не
відбувся б, а готувати їх
почали ще в 1970-х. 

— Тоді ж
Нурсултан
Назарбаєв
прийняв рі-
шення за-
с н у в а т и
між народну
стипендію
«Болашак», — розповідає
президент однойменної
програми Саясат Нурбек.
— І, незважаючи на про-
тести парламенту (тоді в
країні панувала соціальна
напруженість, не виплачу-
вали пенсії, зарплати і сти-
пендії, не було ще своєї ва-
люти), він переконав депу-
татів дати згоду на реалі-
зацію такої програми. Тож
1994 року перших 25 осіб
направили в 10 найсильні-

ших вузів світу — Лондон-
ську школу економіки,
Гарвард, Массачусетський
технологічний інститут,
Бостонський університет
тощо. «Перших ластівок»
готували для топ-менед-
жерських посад. 

У другій половині 1990-х
молодь провела складні і
болісні реформи — в тому
числі податкову, пенсійну і
земельну. Випускники за-
хідних вузів повністю ви-
правдали очікування На-
зарбаєва, який довірив
майбутнє країни не «чер-
воним директорам», уп-
равлінцям з так званої
планової економіки, яких
вистачало в Казахстані, а
молодим освіченим фахів-
цям. Там, де старі партійні
кадри поводилися обереж-
но, молодь сміливо ламала
стереотипи і йшла напро-
лом. Не дивно, що зараз
молоді реформатори пра-
цюють міністрами, віце-мі-
ністрами, керівниками
найбільших банків (міністр
економіки, наприклад, за-
кінчив Джорджтаунський
університет у США). 

— Уявіть собі, приїздить
хлопець 26 — 28 років, за-
кінчив Гарвард, потім тро-
хи працював у Світовому
банку — і його бац, віце-мі-
ністром фінансів призна-
чають! Вони на ходу вчи-

лися тоді, — натхненно
згадує Саясат Нурбек. 

Переломний
момент 

До кінця 1990-х завдяки
президентській стипендії
за магістерськими програ-
мами вивчилося кілька со-
тень людей. Їх набирали в
вузах Алма-Ати та регіо-
нальних інститутах. З 1999
року, переконавшись у
правильності курсу, пре-
зидент вирішив розшири-
ти можливості програми, і
студентів почали направ-
ляти на підготовку за сту-
пенем бакалавра, тобто не
на рік-два, а на повноцін-
ний курс навчання. 

— З 2005
року геогра-
фія програми
почала знач-
но розширю-
ватися. Якщо
раніше ми
основний

акцент робили на англосак-
сонський досвід — США,
Великобританії, то тепер
з’явилися й інші адреси, —
пояснює Саясат Нурбек. —
Стали істотно зміцнювати-
ся і розширюватися зв’язки
зі Східною Азією — з’яви-
лися Китай і Японія. До них
додалися Росія (де свого ча-
су навчалися багато казах-
станських віпів, а потім і їх-
ні діти) та Німеччина. 

2005-й взагалі став пере-
ломним моментом в історії
стипендії. Назарбаєв у що-
річному президентському
посланні оголосив про при-
нципове рішення різко
збільшити кількість учас-
ників програми — до 3000
на рік. Настільки сміливий
крок був цілком виправда-
ний економічно — тоді на-
стала стабілізація, в еконо-
міку країни почали надхо-
дити перші нафтодолари, і
в держави з’явилися ре-
зерви для реалізації мас-
штабних програм. Однією з
найважливіших стала ос-
вітня. (У дужках зауважу:
втішно, коли в країни з’яв-
ляються вільні гроші. Але
ще більше тішить, коли їх
спрямовують на розвиток
культури і освіти. В Украї-
ні таких прикладів до цього
року не було). 

На сьогоднішній день
програму закінчили близь-

ко 8000 чоловік. Відбором і
напрямком студентів зай-
мається спеціальний
центр, який співпрацює з
більш ніж 500 вузами в 32
країнах світу — від Ав-
стралії до Великобританії і
США. 

Як добирають
кандидатів 

За парадним фасадом
вражаючих цифр і досяг-
нень зазвичай стоїть копіт-
ка щоденна робота. Так і у
випадку з програмою «Бо-
лашак», яку в Астані об-
слуговують близько 50 осіб.
Крім того, діє п’ять центрів
у різних регіонах світу, які
виконують організаторські

та кура-
т о р с ь к і
ф у н к ц і ї .
Важко на-
віть уяви-
ти, як

можна відібрати 3000 осіб
для навчання за кордоном,
забезпечити їх візами, від-
правити туди на цілих чо-
тири роки і при цьому при-
мудритися контролювати
процес дистанційно? 

Почнемо, мабуть, з най-
важливішого — з відбору
кандидатів на участь у

програмі. Її координатор
стверджує, що вони розро-
били таку систему, котрій
заздрять навіть китайці,
які щорічно посилають на
навчання за кордон 13000
осіб. Він називає її «глибо-
ко ешелонованою».

Критеріїв для відбору
кілька. Перший — серед-
ній бал диплома або атес-

тата (у програмі можуть
брати участь і школярі).
Другий — знання англій-
ської мови, перевірка якої
проводиться не менш суво-
ро, ніж при виїзді за кор-
дон на постійне місце про-
живання. Третій — знання
державної мови (таким чи-
ном у країні хочуть стиму-
лювати вивчення казах-
ської). І четвертий — пси-
хологічний тест, який дає
змогу перевірити людину
на стресостійкість, на
схильність до суїциду і на-
ркозалежності.

— Щороку ми пропагує-
мо можливість такої форми
навчання серед молодих
людей, — каже Саясат
Нурбек. — Потім оголошує-

мо конкурс у встановлені
терміни і починаємо відбір
кандидатів. Оскільки їх за-
звичай чимало, а відсів у
нас жорсткий, ми проводи-
мо відбір в кілька потоків.

Після того як кандидат
пройшов усі етапи, він зус-
трічається з комісією, в яку
входять фахівці з держор-
ганів і національних ком-
паній. Комісія робить оста-
точний висновок, чи гото-
вий претендент їхати на
навчання за кордон, чи йо-
го вибір усвідомлений.

Облік і контроль
Учорашній казахстан-

ський школяр або студент
уперше в своєму житті по-
трапляє за кордон... Не-
важко уявити собі емоцій-
ний і психологічний стан
юнака чи дівчини, які вия-
вилися в середовищі існу-
вання, що абсолютно про-

тилежне від домашнього.
Не дивно, що і з навчанням
у них можуть бути нега-
разди, та й з внутрішнім
станом теж. Поки звик-
нуть, поки увійдуть у ритм,
поки освояться серед одно-
курсників — а навчання
таки вже йде. Що робити?
Як не розгубитися і вчини-
ти правильно?

І тут на допомогу прихо-
дять куратори, які закріп-
лені за всіма студентами.
Кураторами є, так би мови-
ти, учорашні випускники,
які чудово обізнані з систе-
мою західної освіти і самі
закінчили один із західних
вишів. Завдяки автомати-
зованій системі контролю
вони знають усі досягнення
і недоліки своїх підопічних
у навчальному процесі.
Старші товариші допома-
гають правильно скласти
програму навчання новач-
кам і стежать за їхньою ус-
пішністю.

Чи залишаються студен-
ти за кордоном? Кажуть,
що на самому початку за-
лишалися, і таких випадків
було досить багато, зараз
— ні. Тому що тепер гаран-
тами повернення сина або
дочки на батьківщину вис-
тупають батьки, які дають
письмову поруку, що на-
щадок не тільки прилетить
до Казахстану, а й відпра-
цює на благо батьківщини
п’ять років — або на дер-
жавному підприємстві, або
на комерційному.

Гроші
вирішують усе?

А тепер про головне. Хто,
власне, оплачує навчання?
Абсолютно всі витрати бе-
ре на себе держава — от-
римання візи, транспортні
витрати, навчання, прожи-
вання і все те, чого вимагає
навчальний процес. Крім
того кожен студент отри-
мує в середньому по 2000
доларів державної стипен-
дії.

Казахстан може собі це
дозволити, — скажете ви,
це сировинна країна, у них
є нафта, газ, рідкісні мета-
ли. Це правда. Але от пи-
тання — у Росії, наприк-
лад, ситуація та ж, але та-
ка програма у них запра-
цює лише з наступного ро-
ку. А в Україні стартувала
цьогоріч. Та що Росія, хто
або що заважало нам зро-
бити це раніше? Невже
справа тільки в наявності
нафти або газу на терито-
рії країни? Чи все-таки в
політичній волі, стабіль-
ності і розумінні того, ЩО
треба робити в першу чер-
гу і ЯК це робити? За 20 ро-
ків в України було чимало
шансів повторити шлях
Казахстану або навіть ви-
передити його, але не було
то одного, то другого, то
третього компонента. А
іноді і всіх трьох відразу...

Уміння мислити страте-
гічно принесло Казахстану
перші неоціненні дивіден-
ди — добре освічені кадри,
які допомогли зробити
країні ривок уперед. І це
перший урок, який дав Ка-
захстан всім пострадян-
ським державам.

Краще більше і краще
Колишня радянська республіка зробила прорив у підготовці кадрів 

Програма «Болашак» підготувала 
за кордоном вже близько 8000 спеціалістів

ПРЯМА МОВА
«Україна має величезний інтелектуальний потенціал. Чого ж

нам не вистачає, щоб цей потенціал перетворив країну? Фінан-
сів? Виявляється, ні. Мені часто доводиться згадувати, як  2007
року наш уряд виділив мільярд гривень на інвестиційні проекти.
Я думав, черга до Хрещатика стоятиме. Виявилося — ні. Яки-
хось два десятки проектів принесли.

Тому я зробив висновок, що нам не вистачає нестандартного
мислення, розкутості наукових поглядів та ділової хватки. Все
це можна отримати за кордоном.

До недавнього часу в Україні не тільки не було жодної дер-
жавної програми з навчання фахівців за кордоном, а й думок
таких не було. Це, до речі, свідчення недалекоглядності чинов-
ників...»

(Микола АЗАРОВ — на особистій сторінці у Facebook)

Цим
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КУЛЬТУРА

Книжок до Львова
видавці привезли

чимало: і останніх новинок,
з яких ще не встиг вивітри-
тися свіжий запах полігра-
фічної фарби, й тих, які на
форумах п’ятнадцятиріч-
ної давності дебютували,
проте інтерес до них не
знизився. відтак із цих
яскравих намистинок учас-
ники, гості та експерти й
складають мозаїку україн-
ського книговидання. оцін-
ки його стану розділилися:
одні бачать цей процес у
позитивній динаміці, інші
— в темних тонах, мовляв,
отих намистинок загалом в
Україні не так уже й багато
назбирається, а решта —
сірі, не завжди цікаві зміс-
товно й посередні у поліг-
рафічному виконанні. 

організатори називають
форум рекордним. За кіль-
кістю учасників, відвідува-
чів, проведених заходів,
дискусій, «круглих сто-
лів», зустрічей, читань, що
пройшли у рамках само-
стійних фестивалів, зокре-
ма 6-го літературного,

міжнародного фестивалю
перекладів, бізнес-фору-
му, бібліотечного та
поетичного фестивалів,
творчих вечорів норвезь-
кого письменника Ерленда
Лу, Адама Міхніка, Марії
Матіос, василя Шкляра.

Загалом у дзеркалі статис-
тики Форум видавців-2011
виглядає не зле, хоч
видавці й представники
книготорговельних під-
приємств говорять про
зменшення  кількості  реа-
лізованих книг. Торішньо-

го рівня максимуму досяг-
ли одиниці. 

Цьогоріч торкнулися й
такої актуальної пробле-
ми, як конкуренція книги
друкованої з електронною,
яка начебто на п’яти
наступає. Так, у сША,

розповіла аташе з питань
культури Посольства
сША в Україні сьюзан
Клірі,  продаж електрон-
них книг уже перевищив
продаж паперових. Зрос-
тання удвічі ринку елек-
тронної книги в росії, за
словами фахівців, пов’яза-
не не лише з кризою на
книжковому ринку через
перевагу електронної
книги над друкованою, а й
зі ставленням до читання
як до часу проведення
дозвілля.

Для більшості вирішаль-
ним є фінансовий чинник.
Але не завжди на форумі
книжка продається без
всіляких надбавок. реаль-
ність розвіює подібні міфи.
Більшість видавництв
таки пропонують продук-
цію за ціною виробника.
Але не бракує охочих
заробити. Не кожен з відві-
дувачів кинеться моніто-
рити її вартість у книжко-
вих супермаркетах та на
розкладках. відверто гово-
рили про це приїжджі
видавці. рідко хто, кажуть,

продає продукцію за собі-
вартістю. А якщо у порт-
фелі видавництва літера-
турний шедевр чи книжка
з числа бестселерів, хіба
звертатимуть покупці
увагу на такі дрібниці? 

— Якщо продаватимемо
на форумі у Львові чи
іншому місті за відпускною
ціною, — привідкрила
завісу комерційної таєм-
ниці представник одного з
відомих столичних видав-
ництв, — то цього не
витримає економіка най-
потужнішого видавництва.
А не будемо їздити на  вис-
тавки — втратимо читача. 

ось така арифметика. У
кожного — своя. одні до
вартості книги спокійно
додають всі решту видат-
ків, інші вдовольняються
мізерним заробітком і про-
дають книжки без жодних
накруток, аби лишень
їхній інтелектуальний
продукт дійшов до читача.
Інакше книга не виконува-
тиме своєї просвітницької
місії, якщо лежатиме на
полицях чи на складі. 

Книжка без накруток: міф чи реальність?
ФОРУМ ВИДАВЦІВ. Учасники аналізують, наскільки він був вдалим

Про проблеми українського
книговидання кореспондент

«УК» попросила розповісти пер-
шого заступника голови Держав-
ного комітету телебачення і радіо-
мовлення  Анатолія МУрАхов-
сьКого. ось що він сказав:

— За останні три роки, на жаль,
доводиться говорити про спад в
українському книговиданні. Якщо
навіть у найбільш вдалому для
галузі 2008 році спромоглися вида-
ти по 1,2 книжки (!) на кожного
жителя України, то тепер змушені
констатувати невтішну статистику
— маємо близько 1 книжки. Позна-
чилася економічна криза, не вдало-
ся також громаді — і читачам, і
видавцям, а подекуди й органам
влади викоренити практику зни-
щення книгарень — колись вони
були не лише у великих містах, а й
у райцентрах, селищах. Комерціа-
лізація ринку призвела до того, що
багато таких магазинів зникло.
Найнегативніша тенденція відчу-
валася у столиці, багато книжкових
магазинів закрилися в одесі та
інших містах. розвиткові книгови-
давничої справи заважає розвале-
на система книгорозповсюдження
та відсутність адекватної нашим
видавничим можливостям мережі
книготоргівлі. Уряд прийняв розпо-
рядження, згідно з яким затвер-
джені рекомендації органам місце-
вої влади щодо сприяння відкрит-
тю та функціонування  пунктів
продажу книжок (це можуть бути
ятки, книжкові магазини, прилав-
ки, якщо це невелике містечко чи

селище). сьогодні, на жаль, жите-
лям сіл доводиться їхати у район чи
обласний центр, щоб вибрати
потрібну літературу. Це теж при-
звело до зниження інтересу спів-
вітчизників до читання. Адже
книжку розглядаємо не лише як
товарну продукцію, а як головний
елемент (про це свідчить наша істо-
рія), який формує  суспільство,  дає
змогу зберегти, зміцнити і розвину-
ти культурні традиції, які є голов-
ним гарантом духовності людей, що
є визначальною складовою фун-
кціонування держави. 

високо оцінив доробок україн-
ських видавництв Прем’єр-міністр
Микола Азаров, а після спілкуван-
ня з видавцями дав розпоряджен-
ня підготувати  пропозиції, які
були б прагматичними кроками у
розвитку книговидавничої справи
України. Державний комітет має
розробити і внести до Кабінету
Міністрів Державну цільову про-
граму популяризації книговидав-
ничої продукції і читання. Над кон-
цепцією програми працюємо спіль-
но з Міністерством освіти і науки,
молоді та спорту. У програмі
будуть передбачені, зокрема, піар-
кроки на державному рівні, щоб
привернути увагу до проблем
книжки, до можливостей видавців,
загостримо  увагу суспільства на
тому, що книжка виконує надзви-
чайно велику соціальну роль.  

в Україні зросла когорта пись-
менників, які творять книги, цікаві
й за кодоном. Маємо добру тенден-
цію щодо  видання українських

авторів  іноземними мовами з тим,
щоб вони потрапляли до іноземно-
го читача.    

Коли вітчизняна книговидав-
нича галузь дочекається таких
можливостей?

— Прем’єр-міністр дав доручен-
ня удвічі (40 мільйонів гривень —
«УК») збільшити в бюджеті
наступного року фінансування
програми «Українська книжка»,
яка дає змогу підтримати великі
видавничі проекти, бо в умовах
економічної стагнації видавництва
самі не можуть з ними впоратися.
Книжка — дуже високовартісний
товар з точки зору інтелектуаль-
ного внеску та тривалості роботи.
Читач не завжди замислюється,
який довгий шлях проходить вона
від задуму до реалізації.  У рамках
програми вже реалізовані такі про-
екти. Чого тільки варті «Пакти і
конституції української козацької
держави» (відомої широкому зага-
лу як «Конституція Пилипа орли-
ка»), надруковані видавництвом
«світ», чи, скажімо, книжка видав-
ництва «Балтія — друк», присвя-
чена 600-річчю грюнвальдської
битви, над якою працювали автори
Польщі, Литви та України, чи про-
ект видавництва «грані–Т» —
художня література для дітей,
надрукована шрифтом Брайля,
яка визнана кращим видавничим
проектом року!

Анатолію Леонідовичу, не
лише фінанси стоять на заваді
розвитку книговидання. Що галь-
мує цей процес?

— Як на мене, серйозний чин-
ник, який гальмує розвиток
книговидавничої галузі, — брак
якісного вітчизняного паперу.
Настав час проаналізувати цю
ситуацію і відважитися на те,
аби збудувати в Україні високо-
технологічний і високопродук-
тивний паперово-целюлозний

комбінат, який би задовольняв
потреби суспільства, адже
навіть у діловодстві використо-
вується папір німецького,
польського, російського та фін-
ського виробництва,  україн-
ського паперу, придатного для
використання на різографах,
ксероксах та комп’ютерах,
мабуть, замало. Ми — надзви-
чайно велика папероспоживаю-
ча держава.

Відтак,  мабуть,  варто говори-
ти і про необхідність модернізації
поліграфічних підприємств?

— Безперечно, маємо зробити
крок у модернізації державних
поліграфічних потужностей, бо
успадкували потужні поліграфіч-
ні підприємства, але досі їх не
переоснастили. А сучасне полігра-
фічне виробництво стає компак-
тнішим, енергоекономним і про-
дуктивним. І коли отримуємо
книжки для дітей українською
мовою, а в вихідних даних зазна-
чено «країна-виробник Китай»,
мені як українцю стає соромно, що
не ми це робимо. А чому так відбу-
вається? окрім якості, спрацьовує
чинник економічний. Бо ті поліг-
рафічні машини, які використову-
ють за кордоном, сучасні, їх
обслуговує 4 спеціалісти, облад-
нання на наших виробництвах
обслуговують  12 — 15 осіб, а його
моральна і фізична зношеність
сягає 90 — 95%. У світі поліграфіч-
ні технології стали компактніши-
ми, а ми  маємо надзвичайно вели-
кі площі на виробництвах, примі-
ром, «Поліграфкнига» в Києві,
«Таврида» у сімферополі. Є при-
клади, коли навіть державні під-
приємства можуть зробити
серйозний прорив щодо модерні-
зації. візьмемо харківську фабри-
ку «глобус», яка поставила нове
обладнання, освоїла нові види
друку, зокрема виготовлення
палітурки з полегшеного картону.

Фабрика, до речі, має замовлення
з-за кордону.

Нерідко відлякують покупців
і непомірно високі ціни на вітчиз-
няні книжки,  через що інтелекту-
альний продукт,  що його потребує
читач,  шляху до нього так і не зна-
ходить. Як зробити книжку
доступнішою?

— Найголовнішою проблемою є
те, що куца мережа книготоргівлі
спонукає продавців реалізовувати
книжки з рентабельністю 200 —
300%! Не можна не помічати непоо-
диноких фактів появи на ринку
піратських копій деяких видавни-
чих проектів, коли щойно видана
книжка з’являється на ятках за
ціною, нижчою за відпускну.
Потрібен контроль держави, зок-
рема і над дотриманням авторсько-
го права — і авторів, і видавництв,
які створювали цей продукт.
Книжка має стати доступною, а її
реальну вартість, як відомо, визна-
чають тиражі. Якщо не будуть
завищувати ціни продавці, видав-
ництва зможуть замовляти більші
тиражі, потрібно також подумати і
над кредитною політикою, щоб
видавництва могли отримати
кошти для реалізації та підготовки
нових проектів, і тоді книжка не
буде дорогою, як не може бути
дешевшою за виготовлену в Украї-
ні привезена з-за кордону. Мабуть,
щось не те в економічній природі
ціни. Паразитування продавців на
готових видавничих проектах не
принесе користі навіть тим, хто цю
книжку продає. Тому що за раху-
нок обсягів продажів можна збіль-
шити прибутки.

Щодо розвитку книготорговель-
ної мережі, то я певен, що в нас
уже проявляються кити видавни-
чого ринку України, і ситуація їх
спонукає до об’єднання і створення
корпоративних  мереж  продажу
книжкової продукції. гадаю, це
незабаром відбудеться.                     

ук

ук

ук

ук

«Маємо добру тенденцію щодо  видання
українських авторів  іноземними мовами»

Перший заступник голови 
Державного комітету телебачення 

і радіомовлення  
Анатолій МурАховський

У друкованої книги є серйозний конкурент — електронна
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Сторінку підготувала Оксана МЕЛЬНИК,  «Урядовий кур’єр»
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про особливості оренди чи концесії об’єктів
паливно-енергетичного комплексу, 

що перебувають у державній власності 
Цей Закон визначає особливості передачі в оренду чи концесію ок-

ремих об’єктів паливно-енергетичного комплексу, що перебувають у
державній власності, особливості оренди та концесії таких об’єктів. 

Розділ I ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ 
Стаття 1. Об’єкти паливно-енергетичного комплексу 
1. Для цілей цього Закону термін «об’єкти паливно-енергетичного

комплексу» вживається у такому значенні — цілісні майнові комплекси
або системи цілісних майнових комплексів підприємств, їх структурних
підрозділів (філій, цехів, дільниць), які забезпечують (призначені) та
достатні для провадження господарської діяльності у сфері видобу-
вання кам’яного вугілля та лігніту (бурого вугілля), його переробки. 

2. Перелік майна, що входить до складу об’єкта паливно-енергетич-
ного комплексу, що перебуває у державній власності (далі — об’єкт
паливно-енергетичного комплексу) і передається в оренду чи конце-
сію, визначається відповідним договором. 

Стаття 2. Сфера дії цього Закону 
1. Відповідно до цього Закону передачі в оренду чи концесію підля-

гають такі об’єкти паливно-енергетичного комплексу: 
на яких можливе залучення сучасних технологій виробництва та які

потребують модернізації (технічного переоснащення) технологічного
процесу; 

розрізи та шахти з видобутку вугілля та його переробки, які є не-
перспективними та підлягають закриттю; 

об’єкти незавершеного будівництва та законсервовані об’єкти, що
перебувають у державній власності, які можуть бути добудовані з
метою їх використання для провадження діяльності у сфері видобу-
вання кам’яного вугілля та лігніту (бурого вугілля), його переробки. 

2. Відносини з передачі в оренду чи концесію об’єктів паливно-енер-
гетичного комплексу, не врегульовані цим Законом, регулюються Ци-
вільним, Господарським, Земельним кодексами України, законами Ук-
раїни «Про концесії», «Про оренду державного та комунального
майна», іншими законодавчими актами. 

Стаття 3. Орган, уповноважений приймати рішення щодо
доцільності передачі об’єктів паливно-енергетичного
комплексу в оренду чи концесію 

1. Рішення щодо доцільності передачі об’єктів паливно-енергетич-
ного комплексу в оренду чи концесію приймається уповноваженим ор-
ганом управління — центральним органом виконавчої влади з питань
забезпечення реалізації державної політики у паливно-енергетичному
комплексі (далі — уповноважений орган управління). 

Стаття 4. Суб’єкти, яким передаються в оренду чи концесію
об’єкти паливно-енергетичного комплексу 

1. Орендарем чи концесіонером об’єкта паливно-енергетичного ком-
плексу може бути юридична особа. 

2. Особа, з якою укладено договір оренди чи концесії щодо об’єкта
паливно-енергетичного комплексу, зобов’язана протягом 12 місяців з
дня укладення відповідного договору (з дня введення об’єкта в екс-
плуатацію, якщо об’єкт був збудований, добудований чи відновлений
відповідно до умов концесійного договору) привести свою матері-
ально-технічну базу та штат спеціалістів у відповідність з умовами про-
вадження господарської діяльності, для якої об’єкт береться в оренду
чи концесію, і одержати необхідні дозвільні документи на відповідний
вид діяльності. 

3. Під час оренди чи концесії об’єкта паливно-енергетичного ком-
плексу на період отримання орендарем чи концесіонером необхідних
дозвільних документів орендар чи концесіонер має право на провад-
ження господарської діяльності на об’єкті оренди чи концесії на під-
ставі дозвільних документів, що були видані підприємству, цілісний
майновий комплекс якого (його структурного підрозділу) було орен-
довано або передано в концесію, але не більш як протягом 12 місяців
з дня укладення договору оренди чи концесії. 

Стаття 5. Ініціатива щодо передачі об’єктів паливно-
енергетичного комплексу в оренду чи концесію 

1. Рішення щодо доцільності передачі об’єкта паливно-енергетич-
ного комплексу в оренду чи концесію приймається уповноваженим ор-
ганом управління за ініціативою: 

юридичних осіб, які можуть бути орендарями чи концесіонерами
відповідно до цього Закону; 

уповноваженого органу управління. 
Заяву (подання), в якій міститься ініціатива щодо передачі об’єкта

паливно-енергетичного комплексу в оренду чи концесію, заінтересо-
вані особи подають уповноваженому органу управління для розгляду.
За результатами розгляду заяви (подання) уповноважений орган уп-
равління приймає рішення про передачу об’єкта паливно-енергетич-
ного комплексу в оренду чи концесію або про відмову в його передачі
в оренду чи концесію. 

За результатами розгляду заяви (подання), аналізу ефективності та
техніко-економічного обґрунтування передачі в оренду чи концесію
об’єкта паливно-енергетичного комплексу уповноважений орган уп-
равління приймає рішення щодо доцільності передачі об’єкта паливно-
енергетичного комплексу в оренду чи концесію, про що інформує іні-
ціатора заяви (подання). 

При прийнятті рішення про пропозицію щодо передачі об’єкта па-
ливно-енергетичного комплексу в оренду чи концесію або про відмову
в його передачі в оренду чи концесію одержання висновків органів Ан-
тимонопольного комітету України про можливість оренди чи концесії
та про умови договору оренди чи концесії не є обов’язковим. 

2. У разі прийняття уповноваженим органом управління рішення про
передачу в оренду чи концесію об’єкта паливно-енергетичного ком-
плексу, що перебуває у державній власності, здійснюється організа-
ційно-технічна підготовка цього об’єкта до передачі відповідно в
оренду чи концесію. Після завершення такої підготовки оголошується
конкурс на право отримання об’єкта в оренду чи концесію. 

Оголошення конкурсу на право отримання об’єкта в оренду здійс-
нюється Фондом державного майна України за поданням уповноваже-
ного органу управління протягом 10 робочих днів з дня отримання по-
дання. Подання уповноваженого органу управління обов’язково по-
винно містити інформацію про об’єкт, що пропонується до оренди

(найменування, характеристики тощо); строк, на який об’єкт переда-
ється в оренду; графік щорічного зменшення державної підтримки на
часткове покриття витрат з собівартості продукції для вугледобувних
підприємств. 

Оголошення конкурсу на право отримання об’єкта в концесію здійс-
нюється уповноваженим органом управління. 

Оголошення конкурсу на право оренди, оголошення концесійного
конкурсу обов’язково повинно містити інформацію про об’єкт, що про-
понується до оренди, концесії (найменування, характеристики об’єкта
концесії); строк, на який об’єкт передається в оренду, концесію; графік
щорічного зменшення державної підтримки на часткове покриття ви-
трат з собівартості продукції для вугледобувних підприємств. 

Стаття 6. Організаційно-технічна підготовка об’єктів паливно-
енергетичного комплексу до передачі в оренду чи
концесію 

У строк, визначений уповноваженим органом управління, але не
більше шести місяців з дня прийняття ним рішення щодо доцільності
передачі об’єкта паливно-енергетичного комплексу, що перебуває у
державній власності, в оренду чи концесію, уповноважений орган уп-
равління спільно з підприємством, у господарському віданні або опе-
ративному управлінні якого перебуває такий об’єкт, здійснює його ор-
ганізаційно-технічну підготовку до передачі в оренду чи концесію. 

2. Організаційно-технічна підготовка об’єкта паливно-енергетичного
комплексу до передачі в оренду чи концесію включає: 

проведення інвентаризації основних засобів і товарно-матеріальних
цінностей у складі такого об’єкта; 

впорядкування технічної та будівельної документації щодо такого
об’єкта; 

визначення вартості об’єкта відповідно до методики оцінки майна,
затвердженої Кабінетом Міністрів України. При цьому вартість промис-
лових запасів корисних копалин не враховується. Оцінка об’єкта, який
передається в оренду чи концесію, здійснюється відповідно до зако-
нодавства про оцінку майна, майнових прав та професійну оціночну
діяльність за рахунок підприємства, на балансі якого перебуває такий
об’єкт; 

виділення земельної ділянки, закріпленої за об’єктом, у натурі (на
місцевості), оформлення землевпорядної документації; 

економічне обґрунтування доцільності та обсягів надання державної
підтримки на здешевлення кредитів на капіталовкладення та часткове
покриття витрат із собівартості продукції для вугледобувного підпри-
ємства — орендаря чи концесіонера об’єкта паливно-енергетичного
комплексу відповідно до закону про Державний бюджет України на
відповідний рік на строк не більш як п’ять років з обов’язковим що-
річним зменшенням навантаження на Державний бюджет України
згідно з графіком. 

3. Одночасно з організаційно-технічною підготовкою уповноважений
орган управління разом з центральним органом виконавчої влади з пи-
тань економічного розвитку і торгівлі готує проект конкурсної доку-
ментації щодо концесії, а разом з Фондом державного майна України
— щодо оренди, яка включає: 

кваліфікаційні вимоги для участі у конкурсі та умови конкурсу; 
інструкцію для претендентів (у тому числі інформацію і вимоги щодо

порядку проведення конкурсу, розроблення та оформлення заявок і
конкурсних пропозицій, інформацію щодо кваліфікаційних вимог та
умов конкурсу, інформацію стосовно об’єкта оренди чи концесії, що
повинна міститися в заяві для надання згоди органу Антимонопольного
комітету України на отримання об’єкта в оренду чи концесію); 

проект договору; 
інформацію про оголошення конкурсу. 
Стаття 7. Конкурс на право оренди об’єктів паливно-

енергетичного комплексу 
1. У строк, визначений уповноваженим органом управління, але не

більш як 10 робочих днів з дня прийняття ним рішення щодо доціль-
ності передачі об’єктів паливно-енергетичного комплексу в оренду,
уповноважений орган управління оприлюднює у друкованих засобах
масової інформації та на своєму офіційному веб-сайті інформацію про
прийняте рішення та перелік документів, які разом із заявою про намір
взяти в оренду об’єкт паливно-енергетичного комплексу подаються
заінтересованою особою до уповноваженого органу управління, а
також строк подання таких документів. 

У строк, визначений уповноваженим органом управління, але не
більш як 30 календарних днів з дня оприлюднення зазначеної інфор-
мації, особи, які мають намір взяти в оренду об’єкт паливно-енерге-
тичного комплексу, подають до уповноваженого органу управління
заяву та документи, перелік яких визначається уповноваженим орга-
ном управління та які оприлюднено згідно з абзацом першим цієї
статті. 

Обов’язково до заяви подаються статутні документи; фінансово-еко-
номічні та статистичні відомості про орендаря; інвестиційний план екс-
плуатації та розвитку об’єкта оренди; відомості, що підтверджують
можливість претендента забезпечити належне фінансування своєї ді-
яльності; відомості про наявність досвіду експлуатації об’єктів па-
ливно-енергетичного комплексу та можливості технологічного і орга-
нізаційного забезпечення відповідного виду діяльності. 

За результатами розгляду поданих документів уповноважений орган
управління приймає рішення щодо можливості участі заінтересованої
особи в конкурсі на право оренди та письмово інформує таку особу
про прийняте рішення. 

2. Після завершення організаційно-технічної підготовки об’єкта па-
ливно-енергетичного комплексу до передачі в оренду та розгляду по-
даних заінтересованими особами відповідно до частини першої цієї
статті документів уповноважений орган управління передає Фонду дер-
жавного майна України: 

подання про проведення конкурсу на право оренди об’єкта паливно-
енергетичного комплексу, яке обов’язково повинно містити інформа-
цію про об’єкт, що пропонується до оренди (найменування, характе-
ристики, строк, на який об’єкт передається в оренду, графік щорічного
зменшення державної підтримки на здешевлення кредитів на капіта-
ловкладення та часткове покриття витрат із собівартості продукції для
вугледобувних підприємств); 

документи, подані особами, щодо яких уповноваженим органом уп-
равління прийнято рішення про можливість їх участі в конкурсі оренди; 

пропозиції щодо умов конкурсу, умов договору оренди; 
пропозицію щодо кандидатури до складу конкурсної комісії. 
Функції з управління об’єктом оренди Фонду державного майна Ук-

раїни не передаються. 

3. Фонд державного майна України протягом 10 робочих днів після
отримання від уповноваженого органу управління подання і зазначених
у частині другій цієї статті документів за погодженням з уповноваже-
ним органом управління: 

утворює конкурсну комісію, затверджує її склад та порядок роботи; 
затверджує конкурсну документацію; 
оголошує конкурс; 
визначає розмір реєстраційного внеску для участі в конкурсі (у роз-

мірі від одного до однієї тисячі неоподатковуваних мінімумів доходів
громадян). 

4. До участі у конкурсі оренди об’єктів паливно-енергетичного ком-
плексу допускаються лише ті орендарі, які отримали відповідний ви-
сновок уповноваженого органу управління про можливість здійсню-
вати оренду такого об’єкта. 

5. Фонд державного майна України в десятиденний строк після за-
твердження конкурсної документації розміщує в офіційному друкова-
ному виданні Фонду державного майна України та на своєму офіцій-
ному веб-сайті інформацію про оголошення конкурсу, яка, зокрема,
повинна містити відомості про: 

об’єкт, що пропонується до оренди, найменування, характеристики; 
строк, на який об’єкт передається в оренду; 
строк подання заявок на участь у конкурсі; 
розмір реєстраційного внеску; 
дату, час та місце розкриття конкурсних пропозицій; 
строк, протягом якого оголошуються результати конкурсу; 
щорічне зменшення державної підтримки на здешевлення кредитів

на капіталовкладення та часткове покриття витрат із собівартості про-
дукції для вугледобувних підприємств; 

адресу, номери телефонів та інші контактні дані конкурсної комісії
для отримання додаткової інформації; 

кваліфікаційні вимоги для участі у конкурсі. 
6. Заявки на участь у конкурсі подаються протягом 30 календарних

днів з дня оголошення конкурсу. Особи, які подали такі заявки, вва-
жаються претендентами на участь у конкурсі. 

7. У заявці на участь у конкурсі зазначаються: 
повне найменування претендента; 
дані про його державну реєстрацію; 
копія повідомлення уповноваженого органу управління щодо мож-

ливості участі в конкурсі; 
відомості, що підтверджують можливість претендента забезпечити

належне фінансування своєї діяльності; 
відомості про наявність досвіду експлуатації об’єктів паливно-енер-

гетичного комплексу та можливості технологічного і організаційного
забезпечення відповідного виду діяльності; 

інші відомості, у тому числі щодо підтвердження відповідності ква-
ліфікаційним вимогам. 

8. Конкурсна комісія в десятиденний строк після надходження за-
явки розглядає її на предмет повноти поданих відомостей та відповід-
ності претендента встановленим кваліфікаційним вимогам і за резуль-
татами такого розгляду приймає рішення про прийняття заявки, про
що повідомляє претенденту в шестиденний строк. 

Претендент, заявка якого відхилена, може повторно подавати заявку
на участь у конкурсі в разі усунення обставин, що стали причиною її
відхилення. 

Заявки, що надійшли до конкурсної комісії після закінчення вста-
новленого строку, конкурсною комісією не розглядаються. 

9. Претендентів, заявки яких були прийняті, конкурсна комісія після
сплати ними реєстраційного внеску забезпечує конкурсною докумен-
тацією та іншою необхідною інформацією (документами) для підго-
товки конкурсної пропозиції, у тому числі відомостями про: 

умови надання земельної ділянки, якщо вона необхідна для провад-
ження відповідної діяльності; 

обсяг робіт, що повинні бути профінансовані (виконані) орендарем; 
обсяг та якість товарів, робіт і послуг, виготовлення, виконання і на-

дання яких гарантує орендар; 
основні обов’язки орендаря; 
особливі вимоги з питань забезпечення санітарного та епідемічного

благополуччя населення, охорони навколишнього природного сере-
довища та охорони праці; 

умови договору оренди. 
10. Претенденти протягом 70 календарних днів з дня оголошення

конкурсу подають конкурсній комісії конкурсні пропозиції та стають
учасниками конкурсу. Претенденти мають право відкликати подані
пропозиції та подати замість них нові до закінчення встановленого
строку подання пропозицій. 

11. Конкурсні пропозиції, що надійшли до конкурсної комісії після
закінчення встановленого строку, конкурсною комісією не розгляда-
ються. 

12. У разі коли не подано жодної конкурсної пропозиції, оголошу-
ється новий конкурс. 

13. Протягом двох робочих днів після закінчення встановленого
строку подання конкурсних пропозицій конкурсна комісія розкриває
конкурсні пропозиції та протягом 15 календарних днів визначає їх від-
повідність конкурсній документації, готує висновки щодо визначення
найкращих умов оренди, запропонованих учасниками конкурсу (розмір
орендної плати, показники інвестиційного проекту, зокрема обсяг ін-
вестицій, програма модернізації технологічного процесу та розвитку
виробництва, рівень забезпечення соціальних гарантій). 

Переможцем конкурсу визнається претендент, який запропонував
найкращі умови оренди відповідно до конкурсної документації. 

14. На підставі висновків конкурсної комісії Фонд державного майна
України за погодженням з уповноваженим органом управління протя-
гом 10 календарних днів приймає рішення про визначення переможця
конкурсу, про що не пізніше ніж протягом п’яти днів з дня прийняття
рішення повідомляє переможцю та іншим учасникам конкурсу. 

15. У разі коли конкурсну пропозицію подано лише одним учасни-
ком, Фонд державного майна України за погодженням з уповноваже-
ним органом управління приймає рішення про визнання такого учас-
ника переможцем конкурсу, якщо відповідно до висновку конкурсної
комісії подані учасником конкурсні пропозиції відповідають конкурсній
документації. 

16. З переможцем конкурсу після погодження всіх умов і схвалення
уповноваженим органом управління остаточної редакції Фонд держав-
ного майна України укладає договір оренди. 

Умови договору, що укладається з переможцем конкурсу, не по-
винні відрізнятися від тих умов конкурсної пропозиції, які стали під-
ставою для визнання його переможцем. 

17. Спори, пов’язані з проведенням конкурсу, розглядаються в су-
довому порядку. 

Стаття 8. Концесійний конкурс 
1. Після завершення організаційно-технічної підготовки об’єкта па-

ливно-енергетичного комплексу до передачі в концесію уповноваже-
ний орган управління: 

затверджує конкурсну документацію, у тому числі кваліфікаційні ви-
моги для участі у конкурсі та умови конкурсу; 

утворює конкурсну комісію, затверджує її склад та порядок роботи; 
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оголошує концесійний конкурс; 
визначає розмір реєстраційного внеску для участі в концесійному

конкурсі (у розмірі від одного до однієї тисячі неоподатковуваних мі-
німумів доходів громадян). 

2. Уповноважений орган управління в десятиденний строк з дня за-
твердження конкурсної документації розміщує у друкованому засобі
масової інформації та на офіційному веб-сайті уповноваженого органу
управління інформацію про оголошення концесійного конкурсу, яка,
зокрема, повинна містити відомості про: 

об’єкт, що пропонується до концесії, найменування, характеристики; 
строк, на який об’єкт передається в концесію; 
строк подання заявок на участь у конкурсі; 
розмір реєстраційного внеску; 
дату, час та місце розкриття конкурсних пропозицій; 
строк, протягом якого оголошуються результати конкурсу; 
кваліфікаційні вимоги; 
щорічне зменшення державної підтримки на здешевлення кредитів

на капіталовкладення та часткове покриття витрат із собівартості про-
дукції для вугледобувних підприємств; 

адресу, номери телефонів та інші контактні дані конкурсної комісії
для отримання додаткової інформації. 

3. Заявки на участь у концесійному конкурсі подаються протягом 30
календарних днів з дня оголошення конкурсу. Особи, які подали такі
заявки, вважаються претендентами на участь у конкурсі. 

4. У заявці на участь у концесійному конкурсі зазначаються: 
повне найменування претендента; 
дані про його державну реєстрацію; 
відомості, що підтверджують можливість претендента забезпечити

належне фінансування своєї діяльності; 
відомості про наявність досвіду експлуатації об’єктів паливно-енер-

гетичного комплексу та можливості технологічного і організаційного
забезпечення відповідного виду діяльності; 

відомості, що підтверджують відповідність кваліфікаційним вимо-
гам. 

5. Конкурсна комісія в десятиденний строк після надходження за-
явки розглядає її на предмет повноти поданих відомостей та відповід-
ності претендента встановленим кваліфікаційним вимогам і за резуль-
татами такого розгляду приймає рішення про прийняття заявки або її
відхилення, про що повідомляє претенденту в шестиденний строк (у
разі відхилення — з обґрунтуванням причини). 

6. Претендентів, заявки яких були прийняті, конкурсна комісія після
сплати ними реєстраційного внеску забезпечує конкурсною докумен-
тацією та іншою необхідною інформацією (документами) для підго-
товки конкурсних пропозицій, у тому числі відомостями про: 

умови надання земельної ділянки, якщо вона необхідна для провад-
ження відповідної діяльності; 

обсяг робіт, що повинні бути профінансовані (виконані) концесіо-
нером; 

обсяг та якість товарів, робіт і послуг, виготовлення, виконання і на-
дання яких гарантує концесіонер; 

основні обов’язки концесіонера; 
особливі вимоги з питань забезпечення санітарного та епідемічного

благополуччя населення, охорони навколишнього природного сере-
довища та охорони праці; 

умови договору. 
7. Претендент, заявка якого відхилена, може повторно подавати за-

явку на участь у конкурсі в разі усунення обставин, що стали причиною
її відхилення. 

8. Заявки, що надійшли до конкурсної комісії після закінчення вста-
новленого строку, конкурсною комісією не розглядаються. 

9. Претенденти протягом 70 календарних днів з дня оголошення
конкурсу подають конкурсній комісії конкурсні пропозиції та стають
учасниками конкурсу. 

Претенденти мають право відкликати подані пропозиції та подати
замість них нові до закінчення встановленого строку подання пропо-
зицій. 

10. Конкурсні пропозиції, що надійшли до конкурсної комісії після
закінчення встановленого строку для їх подання, конкурсною комісією
не розглядаються. 

11. У разі коли не зареєстровано жодного учасника конкурсу, ого-
лошується новий конкурс. 

12. Протягом двох робочих днів після закінчення встановленого
строку подання конкурсних пропозицій конкурсна комісія розкриває
конкурсні пропозиції та протягом 20 календарних днів розглядає кон-
курсні пропозиції, визначає їх відповідність умовам конкурсної доку-
ментації, готує висновки щодо визначення найкращих умов концесії
(розмір концесійної плати, показники інвестиційного проекту, зокрема
обсяг інвестицій, програма модернізації технологічного процесу та роз-
витку виробництва, рівень забезпечення соціальних гарантій). 

Переможцем конкурсу визнається претендент, який запропонував
найкращі умови концесії. 

13. На підставі висновків конкурсної комісії уповноважений орган
управління не пізніше ніж протягом 10 календарних днів приймає рі-
шення про визначення переможця конкурсу, про що конкурсна комісія
не пізніше ніж протягом п’яти днів з дня прийняття рішення повідомляє
переможцю та іншим учасникам конкурсу. 

14. У разі коли конкурсну пропозицію подано лише одним учасни-
ком, уповноважений орган управління приймає рішення про визнання
такого учасника переможцем концесійного конкурсу, якщо відповідно
до висновку конкурсної комісії подані учасником конкурсні пропозиції
відповідають конкурсній документації. 

15. З переможцем концесійного конкурсу після погодження всіх
умов уповноважений орган управління укладає договір концесії. 

Умови договору, що укладається з переможцем конкурсу, не по-
винні відрізнятися від тих умов конкурсної пропозиції, які стали під-
ставою для визнання його переможцем. 

16. Спори, пов’язані з проведенням концесійного конкурсу, розгля-
даються в судовому порядку. 

Стаття 9. Умови договору оренди чи концесії об’єктів паливно-
енергетичного комплексу 

1. Істотними умовами договору оренди чи концесії об’єктів паливно-
енергетичного комплексу, крім визначених законами України «Про
концесії» і «Про оренду державного та комунального майна», є: 

1) в господарській діяльності: 
порядок та умови відновлення переданого в оренду чи концесію

об’єкта та його повернення; 
порядок та умови списання майна в складі об’єкта оренди чи кон-

цесії; 
обов’язки сторін договору щодо забезпечення збереження переда-

ного в оренду чи концесію об’єкта; 
обов’язки щодо утримання об’єкта оренди чи концесії згідно з ви-

могами державних стандартів, норм та правил, що діють у відповідній
сфері діяльності; 

обов’язки орендаря чи концесіонера щодо використання переданого
в оренду чи концесію об’єкта за цільовим призначенням відповідно до
профілю виробничої діяльності підприємства, що раніше здійснювало

експлуатацію такого об’єкта, щодо видобування кам’яного вугілля та
лігніту (бурого вугілля), його переробки у гарантованих обсягах і на-
лежної якості; 

порядок здійснення уповноваженим органом управління разом з
Фондом державного майна України контролю за станом переданого в
оренду об’єкта; 

порядок здійснення уповноваженим органом управління контролю
за станом об’єкта, переданого в концесію; 

відповідальність сторін, у тому числі відповідальність орендаря чи
концесіонера за безпеку експлуатації об’єкта; 

забезпечення виробництва продукції в обсягах та за визначеними
показниками якості; 

забезпечення застосування раціональних, екологічно безпечних і не-
шкідливих технологій; 

забезпечення здійснення заходів з комплексного використання
надр; 

недопущення вибіркової підробки запасів, понаднормативних втрат
паливно-енергетичних ресурсів; 

забезпечення збереження та обліку матеріалів, а також відходів ви-
робництва, які потрібні, але тимчасово не використовуються; 

забезпечення приведення земельних ділянок, які вивільняються
орендарем чи концесіонером, у стан, придатний для використання, від-
повідно до Земельного кодексу України; 

здійснення заходів щодо запобігання можливому шкідливому (не-
безпечному) впливу наслідків аварій, що виникли на об’єкті, переда-
ному в оренду чи концесію, і стихійного лиха; 

виконання встановлених мобілізаційних завдань; 
забезпечення виконання екологічних вимог та інших вимог, перед-

бачених законодавством про охорону навколишнього природного се-
редовища, та розв’язання еколого-гідрогеологічних проблем, які ви-
никають в процесі експлуатації об’єктів, переданих в оренду чи конце-
сію; 

забезпечення постійного проведення моніторингу екологічного
стану навколишнього природного середовища; 

2) в економічній діяльності: 
забезпечення зменшення дебіторської та кредиторської заборгова-

ності; 
забезпечення своєчасної сплати податків та зборів, страхових внес-

ків; 
забезпечення щомісячної виплати заробітної плати працівникам під-

приємства в строки, передбачені у колективному договорі; 
підвищення рівня заробітної плати з урахуванням інфляційних про-

цесів та згідно з умовами, визначеними галузевою угодою; 
забезпечення погашення заборгованості із заробітної плати, що

склалася на момент передачі об’єкта в оренду; 
страхування об’єкта оренди чи концесії та інвестиційних зобов’язань

за рахунок орендаря чи концесіонера; 
обсяги інвестування орендарем чи концесіонером об’єктів оренди

чи концесії; 
обсяги робіт, що повинні бути профінансовані (виконані) концесіо-

нером, та/або перелік майна, що повинно бути створене концесіоне-
ром; 

3) у соціальній діяльності: 
забезпечення належного рівня безпеки проведення робіт та охорони

праці; 
забезпечення медичного та санітарно-побутового обслуговування

працівників підприємств; 
забезпечення збереження передбаченої колективним договором

кількості робочих місць; 
забезпечення виконання вимог галузевої угоди та колективного до-

говору підприємства. 
2. У разі коли об’єктом оренди чи концесії є цілісні майнові ком-

плекси, системи цілісних майнових комплексів підприємств, які забез-
печують (призначені) та достатні для самостійного провадження гос-
подарської діяльності у сфері видобування кам’яного вугілля та лігніту
(бурого вугілля), його переробки, істотними умовами договору оренди
чи концесії, крім визначених частиною першою цієї статті, є: 

недопущення псування розроблюваних і сумісних з ними родовищ
вугілля в результаті проведення гірничих робіт, забезпечення збере-
ження запасів вугілля родовищ, що консервуються; 

забезпечення подання в установлені строки до відповідних органів
державної статистики звітності щодо видобутку вугілля, стану запасів
та втрат вугілля в надрах, стану та протяжності гірничих виробок; 

забезпечення щорічних розрахунків і погодження обсягів дотацій у
порядку, встановленому Кабінетом Міністрів України; 

забезпечення формування фінансового резерву для закриття вуг-
ледобувних підприємств у порядку, встановленому Кабінетом Міністрів
України; 

забезпечення безоплатного надання вугілля на побутові потреби
працівникам та пенсіонерам. 

3. У разі коли під час передачі в оренду чи концесію об’єкта паливно-
енергетичного комплексу проводиться припинення державного під-
приємства, яке здійснювало експлуатацію відповідного об’єкта до його
передачі в оренду чи концесію, договором визначаються гарантована
кількість працівників, звільнених унаслідок припинення такого підпри-
ємства, які будуть працевлаштовані орендарем чи концесіонером, та
умови відбору таких працівників. 

4. У разі необхідності отримання дозволу на концентрацію суб’єктів
господарювання відповідно до вимог законодавства про захист еко-
номічної конкуренції договір повинен містити відкладальну умову щодо
набуття прав на об’єкт оренди чи концесії після отримання відповідного
дозволу органу Антимонопольного комітету України. 

5. Договір оренди чи концесії може визначати комплекс додаткових
зобов’язань орендаря чи концесіонера щодо поліпшення якості на-
дання відповідних послуг та/або розвитку об’єкта оренди, концесії
строком не менш як на п’ять років. 

Стаття 10. Нотаріальне посвідчення договорів оренди об’єктів
паливно-енергетичного комплексу 

1. Договори оренди об’єктів паливно-енергетичного комплексу під-
лягають нотаріальному посвідченню. 

2. Витрати на проведення нотаріального посвідчення договору
оренди несе орендар. 

Стаття 11. Повідомна реєстрація (облік) договорів оренди чи
концесії об’єктів паливно-енергетичного комплексу 

1. Укладені договори оренди чи концесії об’єктів паливно-енерге-
тичного комплексу підлягають реєстрації. 

Реєстрацію договорів оренди здійснює Фонд державного майна Ук-
раїни. 

Реєстрацію договорів концесії здійснює уповноважений орган уп-
равління. 

Реєстрація є повідомною і здійснюється безоплатно. 
2. Уповноважений орган управління після укладення договорів

оренди веде їх облік. 
Для ведення обліку договору оренди орендар подає протягом 10 ро-

бочих днів з дня нотаріального посвідчення договору уповноваженому
органу управління заяву довільної форми, нотаріально посвідчені копії

укладеного договору, свідоцтва про державну реєстрацію орендаря як
юридичної особи. 

Протягом п’яти робочих днів з дня надходження зазначених доку-
ментів уповноважений орган управління бере на облік договір і протя-
гом п’яти робочих днів з дня взяття на облік надсилає орендарю пись-
мове підтвердження із зазначенням реєстраційного номера договору
та дати ведення обліку. 

3. Передбачена цією статтею реєстрація договорів концесії, облік
договорів оренди уповноваженим органом управління є однією з умов,
за яких можливе виділення коштів з Державного бюджету України на
здешевлення кредитів на капіталовкладення та часткове покриття ви-
трат із собівартості продукції об’єктів паливно-енергетичного ком-
плексу, переданих в оренду чи концесію. 

Розділ II 
ОСОБЛИВОСТІ ОРЕНДИ ОБ’ЄКТІВ ПАЛИВНО-ЕНЕРГЕТИЧНОГО

КОМПЛЕКСУ 
Стаття 12. Особливості оренди об’єктів паливно-енергетичного

комплексу, що перебувають у державній власності 
1. Орендарю належить право користування переданим в оренду

об’єктом паливно-енергетичного комплексу. Передані в оренду об’єкти
залишаються в державній власності. 

2. Орендар забезпечує відповідно до умов договору використання
орендованого об’єкта паливно-енергетичного комплексу за цільовим
призначенням відповідно до профілю виробничої діяльності підпри-
ємства, яке раніше здійснювало експлуатацію такого об’єкта. Для ви-
робництва та надання відповідних товарів та послуг орендар може за-
лучати інших юридичних осіб на умовах договору підряду (договору
про надання послуг). 

3. Орендар не має права передавати в суборенду орендований ним
об’єкт паливно-енергетичного комплексу. 

4. Продукція і доходи, одержані в результаті використання орендо-
ваного об’єкта паливно-енергетичного комплексу, належать оренда-
реві. 

5. Поточний ремонт орендованого об’єкта паливно-енергетичного
комплексу проводить орендар за власний рахунок. Капітальний ремонт
орендованого об’єкта проводиться у визначені договором оренди
строки орендарем за рахунок амортизаційних відрахувань. 

6. Ризик випадкового знищення та випадкового пошкодження орен-
дованого об’єкта несе орендар. Орендар страхує орендований об’єкт
на свою користь. 

7. Припинення державного підприємства або його структурного під-
розділу, що здійснювало експлуатацію відповідного об’єкта до його
передачі в оренду, здійснюється шляхом його ліквідації за рішенням
уповноваженого органу управління. 

Орендар стає правонаступником прав та обов’язків зазначеного дер-
жавного підприємства відповідно до договору оренди, а у разі оренди
цілісного майнового комплексу структурного підрозділу — правонас-
тупником прав та обов’язків державного підприємства, пов’язаних з
діяльністю такого структурного підрозділу. 

8. Контроль за використанням переданого в оренду об’єкта паливно-
енергетичного комплексу та виконанням орендарем умов договору
оренди здійснюють уповноважений орган управління та Фонд держав-
ного майна України в порядку, визначеному договором оренди. 

9. Орендна плата за користування об’єктом паливно-енергетичного
комплексу вноситься орендарем у безготівковій формі незалежно від
результатів його господарської діяльності в розмірі та строк, визначені
договором оренди. 

10. Земельні ділянки, які необхідні для розміщення та експлуатації
об’єктів, переданих в оренду, надаються орендареві поза конкурсом
шляхом укладення договорів оренди земельної ділянки з орендарем. 

Стаття 13. Умови поліпшення орендованих об’єктів паливно-
енергетичного комплексу 

1. Держава зберігає право власності на передані в оренду об’єкти
паливно-енергетичного комплексу, у тому числі реконструйовані або
технічно переоснащені орендарями за рахунок амортизаційних відра-
хувань. 

2. Нарахування амортизації на переданий в оренду об’єкт паливно-
енергетичного комплексу здійснюється орендодавцем чи уповноваже-
ним ним органом. Про суму нарахованих амортизаційних відрахувань
орендареві повідомляється щокварталу в установлений договором
оренди строк. На суму нарахованих амортизаційних відрахувань (але
не більш як на суму орендної плати) зменшується сума орендної плати,
що підлягає сплаті орендарем за відповідний період. 

На суму нарахованих амортизаційних відрахувань, на яку було змен-
шено суму орендної плати, орендар зобов’язаний в порядку та строк,
визначені договором оренди, виконувати погоджені з орендодавцем
роботи щодо поліпшення об’єкта оренди. 

3. Орендар об’єкта паливно-енергетичного комплексу має право за
рахунок власних коштів здійснювати реконструкцію, технічне переос-
нащення, поліпшення орендованого майна. 

Будь-яке поліпшення орендованого об’єкта паливно-енергетичного
комплексу, що не може бути відокремлене від орендованого об’єкта,
не заподіявши йому шкоди, може здійснюватися орендарем лише за
згодою орендодавця та уповноваженого органу управління. 

Стаття 14. Строк дії договору оренди об’єктів паливно-
енергетичного комплексу, підстави його дострокового
припинення 

1. Строк дії договору оренди об’єкта паливно-енергетичного ком-
плексу визначається сторонами під час його укладання і зазначається
в самому договорі. Такий строк не може бути менше двох та більше
двадцяти п’яти років. 

2. Договір оренди об’єкта паливно-енергетичного комплексу стро-
ком більш як три роки вважається укладеним з моменту його нотарі-
ального посвідчення в установленому законодавством порядку. 

3. Об’єкт паливно-енергетичного комплексу має бути переданий
орендареві не пізніше ніж через шість місяців з дня укладення дого-
вору оренди. Про передачу об’єкта в оренду представниками орендо-
давця та орендаря складається акт приймання-передачі. 

4. Договір оренди об’єкта паливно-енергетичного комплексу достро-
ково припиняється у разі: 

знищення орендованого об’єкта — з моменту встановлення факту
такого знищення; 

ліквідації юридичної особи — орендаря; 
припинення підприємницької діяльності орендарем; 
систематичного невиконання або грубого порушення орендарем

умов договору оренди, неодержання орендарем протягом 12 місяців
з дня укладення договору відповідних дозвільних документів на про-
вадження господарської діяльності, а також в інших випадках, перед-
бачених законом, — за рішенням суду; 

взаємної згоди сторін. 
5. Припинення дії договору оренди не звільняє сторони від вико-

нання зобов’язань за договором, що на момент його припинення за-
лишилися невиконаними. Зобов’язання щодо виробництва та/або на-
дання відповідних товарів та послуг у встановленому договором обсязі
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та належної якості орендар несе до повернення орендованого об’єкта
орендодавцеві. 

6. З метою забезпечення виробництва та/або надання відповідних
товарів та послуг у встановленому договором обсязі та належної якості
орендодавець має право вимагати відстрочення припинення дії дого-
вору оренди на строк до трьох місяців, крім випадків припинення дії
договору в разі знищення орендованого об’єкта. 

7. У разі припинення дії договору оренди орендар зобов’язаний по-
вернути орендодавцеві об’єкт оренди у строки і на умовах, визначених
цим Законом і договором, та надати документи, що підтверджують від-
сутність будь-яких зобов’язань за об’єктом оренди. 

Стаття 15. Порядок повернення об’єктів паливно-енергетичного
комплексу в разі припинення дії договору оренди 

1. У разі припинення дії договору оренди (крім випадків припинення
дії договору внаслідок знищення орендованого об’єкта) переданий в
оренду об’єкт паливно-енергетичного комплексу повинен бути повер-
нутий орендодавцеві протягом 10 календарних днів з дня припинення
дії договору. 

У разі припинення дії договору оренди внаслідок знищення об’єкта
оренди, що був застрахований на користь орендаря, останній зо-
бов’язаний за власний рахунок відновити об’єкт та передати його орен-
додавцеві. 

2. Орендар повертає орендодавцеві орендований об’єкт паливно-
енергетичного комплексу разом з усіма поліпшеннями такого об’єкта,
здійсненими за час його оренди, незалежно від суми нарахованих
амортизаційних відрахувань за час оренди. При цьому орендар має
право залишити за собою поліпшення орендованого об’єкта, здійснені
за рахунок власних коштів, якщо вони можуть бути відокремлені від
такого об’єкта, не заподіюючи йому шкоди. 

Інші поліпшення, здійснені за рахунок власних коштів орендаря, за-
лишаються у власності орендодавця. 

Не підлягають залишенню за орендарем поліпшення, здійснені ним
за рахунок амортизаційних відрахувань, нарахованих на орендований
об’єкт. 

3. Про повернення об’єкта паливно-енергетичного комплексу пред-
ставниками орендодавця та орендаря складається акт приймання-пе-
редачі. 

Розділ III 
ОСОБЛИВОСТІ КОНЦЕСІЇ ОБ’ЄКТІВ ПАЛИВНО-ЕНЕРГЕТИЧНОГО

КОМПЛЕКСУ 
Стаття 16. Особливості концесії об’єктів паливно-енергетичного

комплексу 
1. Концесіонер зобов’язаний виробляти та/або надавати у визначе-

ному концесійним договором обсязі та належної якості відповідні про-
дукцію та/або послуги з використанням переданого в концесію об’єкта
паливно-енергетичного комплексу. 

2. Концесіонер не має права передавати повністю або частково тре-
тім особам свої майнові права, що визначені концесійним договором
або стосуються переданого йому в концесію об’єкта. Концесіонер має
право на договірній основі залучати до виконання спеціальних робіт
на переданому в концесію об’єкті третіх осіб. 

3. У разі коли концесійним договором передбачено виключне право
концесіонера на створення (будівництво) та/або управління (експлуа-
тацію) об’єктом паливно-енергетичного комплексу, таке право не може
бути передано третім особам концесієдавцем без згоди концесіонера
або концесіонером без згоди концесієдавця. 

4. Поточний ремонт переданого в концесію об’єкта концесіонер зо-
бов’язаний проводити за власний рахунок. Капітальний ремонт пере-
даного в концесію об’єкта концесіонер проводить у визначені конце-
сійним договором строки за рахунок амортизаційних відрахувань. 

5. У концесіонера не виникає загального правонаступництва згідно
з правами та зобов’язаннями підприємства, цілісний майновий ком-
плекс якого передається у концесію. Умови та порядок передачі кон-
цесіонеру прав та зобов’язань підприємства, цілісний майновий ком-
плекс якого передається у концесію, можуть бути встановлені умовами
концесійного конкурсу. 

У разі коли всі активи та зобов’язання підприємства, цілісний май-
новий комплекс якого передається у концесію, передано на баланс
концесіонеру, таке підприємство підлягає припиненню шляхом лікві-
дації. 

6. Концесійні платежі вносяться концесіонером у розмірі, визначе-
ному сторонами у концесійному договорі. Концесійні платежі вно-
сяться у безготівковій формі в розмірі та строк, визначені концесійним
договором. 

7. Концесійні платежі встановлюються у фіксованому розмірі з ура-
хуванням вартості переданого в концесію об’єкта за результатами його
оцінки, проведеної у порядку, визначеному законодавством про оцінку
майна, майнових прав та професійну оціночну діяльність. 

Фіксований розмір концесійних платежів підлягає індексації відпо-
відно до законодавства. 

8. Договір концесії у випадках, визначених статтею 12 Закону Ук-
раїни «Про концесії», може передбачати, крім дотацій і компенсацій,
надання концесіонеру пільг щодо сплати концесійних платежів (сплати
їх у зменшеному розмірі чи звільнення від сплати) та інших пільг. 

9. Контроль за виконанням концесіонером умов договору концесії
здійснює уповноважений орган управління. 

10. Земельні ділянки, які необхідні для розміщення та експлуатації
об’єктів, переданих у концесію, надаються концесіонеру поза конкур-
сом шляхом укладення договорів оренди земельної ділянки з конце-
сіонером. 

Стаття 17. Строк дії договору концесії об’єктів паливно-
енергетичного комплексу, підстави для його
дострокового припинення 

1. Строк дії договору концесії об’єкта паливно-енергетичного ком-
плексу визначається сторонами і не може бути менше 10 та більше 50
років. 

2. Договір концесії об’єкта паливно-енергетичного комплексу вва-
жається укладеним з дня його реєстрації уповноваженим органом уп-
равління. 

3. Об’єкт паливно-енергетичного комплексу, що передається в кон-
цесію, повинен бути переданий концесіонеру протягом шести місяців
з дня укладення договору. Про передачу об’єкта в концесію представ-
никами концесієдавця та концесіонера складається акт приймання-пе-
редачі. 

4. Дія договору концесії об’єкта паливно-енергетичного комплексу
достроково припиняється у разі: 

знищення зазначеного об’єкта — з моменту встановлення факту та-
кого знищення; 

ліквідації юридичної особи — концесіонера; 
припинення підприємницької діяльності концесіонером; 
систематичного невиконання або грубого порушення концесіонером

умов концесійного договору, неодержання концесіонером протягом
12 місяців з дня укладення договору концесії необхідних дозвільних
документів на провадження господарської діяльності, а також в інших
випадках, передбачених законом, — за рішенням суду; 

взаємної згоди сторін. 
5. Припинення дії концесійного договору не звільняє сторони від ви-

конання зобов’язань за договором, що на момент його припинення за-
лишилися невиконаними. Зобов’язання щодо виробництва та/або на-
дання відповідних товарів та послуг в установленому договором обсязі
та належної якості концесіонер несе до повернення об’єкта концесії
концесієдавцю. 

6. З метою забезпечення виробництва та/або надання відповідних
товарів та послуг у встановленому договором обсязі та належної якості
концесієдавець має право вимагати відстрочення припинення дії кон-
цесійного договору на строк до трьох місяців, крім випадків припи-
нення договору внаслідок знищення переданого в концесію об’єкта. 

Стаття 18. Порядок повернення об’єктів паливно-енергетичного
комплексу у разі припинення дії концесійного договору 

1. У разі припинення дії концесійного договору (крім випадків при-
пинення дії договору внаслідок знищення об’єкта концесії) концесіонер
повертає концесієдавцеві відповідний об’єкт паливно-енергетичного
комплексу разом з усіма поліпшеннями такого об’єкта, проведеними
за час дії договору концесії, незалежно від суми нарахованих аморти-
заційних відрахувань за цей час. Об’єкт підлягає поверненню конце-
сієдавцю протягом 30 календарних днів з дня припинення дії договору. 

2. У разі припинення дії договору концесії внаслідок знищення
об’єкта концесії, що був застрахований на користь концесіонера, ос-
танній зобов’язаний за власний рахунок відновити об’єкт та передати
його концесієдавцеві. 

3. Про повернення об’єкта паливно-енергетичного комплексу, що
перебуває у державній власності, представниками концесієдавця та
концесіонера складається акт приймання-передачі. 

Розділ IV 
ПРИКІНЦЕВІ ТА ПЕРЕХІДНІ ПОЛОЖЕННЯ 

1. Цей Закон набирає чинності через 60 днів з дня його опубліку-
вання. 

2. Відносини, що виникли з договорів оренди чи концесії, укладених
до набрання чинності цим Законом, регулюються законодавством, що
діяло до набрання чинності цим Законом, якщо інше не встановлено
договором. 

Дія цього Закону, крім положень статті 4 та частини сьомої статті
12 та пунктів 3, 4 розділу IV «Прикінцеві та перехідні положення» цього
Закону, не поширюється на правовідносини щодо оренди, концесії
об’єктів паливно-енергетичного комплексу, які виникли до набрання
чинності цим Законом, або рішення щодо включення яких до переліку
об’єктів права державної власності, які можуть надаватися в концесію,
прийнято Кабінетом Міністрів України до набрання чинності цим За-
коном. 

3. Орендарі чи концесіонери об’єктів паливно-енергетичного ком-
плексу мають право брати участь у процедурі погашення заборгова-
ності підприємств паливно-енергетичного комплексу відповідно до За-
кону України «Про заходи, спрямовані на забезпечення сталого фун-
кціонування підприємств паливно-енергетичного комплексу». 

Центральний орган виконавчої влади, до повноважень якого нале-
жить прийняття рішення про участь у процедурі погашення заборго-
ваності підприємств паливно-енергетичного комплексу відповідно до
Закону України «Про заходи, спрямовані на забезпечення сталого фун-
кціонування підприємств паливно-енергетичного комплексу», у разі
відповідного звернення орендаря чи концесіонера зобов’язаний вклю-
чити підприємство до відповідного переліку. 

4. Внести зміни до таких законодавчих актів України: 
1) статтю 16 Кодексу України про надра (Відомості Верховної Ради

України, 1994 р., № 36, ст. 340) доповнити частинами восьмою та
дев’ятою такого змісту: 

«Надання спеціальних дозволів на користування надрами суб’єкту
господарювання, який отримав цілісний майновий комплекс держав-
ного вугледобувного підприємства в оренду чи концесію, здійснюється
шляхом переоформлення спеціальних дозволів на користування на-
драми, виданих вугледобувному підприємству державного сектору
економіки, цілісний майновий комплекс якого передано в оренду чи
концесію, на ім’я суб’єкта господарювання, який отримав цілісний май-
новий комплекс такого вугледобувного підприємства в оренду чи кон-
цесію, на строк дії такого спеціального дозволу та без проведення кон-
курсу (аукціону). 

Під час оренди чи концесії цілісного майнового комплексу держав-
ного вугледобувного підприємства на період отримання орендарем чи
концесіонером спеціального дозволу на користування надрами та гір-
ничого відводу орендар чи концесіонер здійснює видобуток вугілля та
(або) лігніту (бурого вугілля) на об’єкті, переданому в оренду чи кон-
цесію, на підставі чинного спеціального дозволу на користування на-
драми та гірничого відводу державного вугледобувного підприємства,
цілісний майновий комплекс якого передано в оренду чи концесію, але
не більше 12 місяців з дня укладення договору оренди чи концесії»; 

2) частину другу статті 134 Земельного кодексу України (Відомості
Верховної Ради України, 2002 р., № 3-4, ст. 27) після абзацу двадцять
другого доповнити новим абзацом такого змісту: 

«передачі в оренду, концесію майнових комплексів або нерухомого
майна, розташованого на земельних ділянках державної, комунальної
власності». 

У зв’язку з цим абзац двадцять третій вважати абзацом двадцять
четвертим; 

3) статтю 1 Закону України «Про оренду державного та комуналь-
ного майна» (Відомості Верховної Ради України, 1995 р., № 15, ст. 99;
1998 р., № 18, ст. 88; 1999 р., № 48, ст. 411; 2002 р., № 30, ст. 205; 2004
р., № 51, ст. 547; 2009 р., № 24, ст. 296, № 51, ст. 757; 2011 р., № 11,
ст. 71; із змінами, внесеними Законом України від 21 квітня 2011 року
№ 3269—VI) доповнити частиною сьомою такого змісту: 

«7. Відносини оренди об’єктів паливно-енергетичного комплексу,
що перебувають у державній власності, регулюються цим Законом з
урахуванням особливостей, передбачених Законом України «Про особ-
ливості оренди чи концесії об’єктів паливно-енергетичного комплексу,
що перебувають у державній власності»; 

4) абзац п’ятий частини другої статті 3 Закону України «Про концесії»
(Відомості Верховної Ради України, 1999 р., № 41, ст. 372; 2002 р., №
48, ст. 362; 2005 р., № 26, ст. 349, № 51, ст. 554; 2009 р., № 25, ст. 312,
№ 42, ст. 634; 2010 р., № 40, ст. 524; 2011 р., № 11, ст. 71) доповнити
словами «видобування кам’яного вугілля, лігніту (бурого вугілля), його
переробка у порядку, визначеному Законом України «Про особливості
оренди чи концесії об’єктів паливно-енергетичного комплексу, що пе-
ребувають у державній власності». 

Президент України В.ЯНУКОВИЧ 
м. Київ
8 липня 2011 року 

№ 3687—VI

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 серпня 2011 р. №  886
Київ

Про затвердження Порядку використання
коштів,  передбачених у державному

бюджеті для виконання програми селекції 
у тваринництві та птахівництві в науково-

дослідних господарствах
Відповідно до частини сьомої статті 20 Бюджетного кодексу України

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити Порядок використання коштів, передбачених у держав-

ному бюджеті для виконання програми селекції у тваринництві та пта-
хівництві в науково-дослідних господарствах, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2011 р. №  886

ПОРЯДОК 
використання коштів, передбачених у державному бюджеті 

для виконання програми селекції у тваринництві та птахівництві 
в науково-дослідних господарствах

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів, передба-
чених у державному бюджеті за програмою «Селекція у тваринництві
та птахівництві в науково-дослідних господарствах» (далі — бюджетні
кошти).

2. Головним розпорядником бюджетних коштів та відповідальним
виконавцем бюджетної програми є Національна академія аграрних
наук (далі — Академія).

3. Одержувачі бюджетних коштів — дослідні господарства, які пе-
ребувають у віданні Академії, є суб’єктами племінної справи у тварин-
ництві і яким за результатами державної атестації (переатестації) при-
своєно статус племінного (кінного) заводу, племінного репродуктора,
племінного птахорепродуктора, племінної станції з шовківництва та
гренажного заводу, племінної пасіки та племінного бджолорозплід-
ника, заводської конюшні, трендепо, селекційного центру, підприєм-
ства (об’єднання) з племінної справи у тваринництві, контрольно-ви-
пробувальної станції, контрольно-випробувальної станції з птахівниц-
тва, підприємства (лабораторії) генетичного контролю, підприємства
(лабораторії) з трансплантації ембріонів та підприємства (лабораторії)
з оцінки якості тваринницької продукції.

4. Бюджетні кошти спрямовуються на доплату за виконані роботи у
сфері селекції у тваринництві та птахівництві в науково-дослідних гос-
подарствах або відшкодування витрат, пов’язаних з:

1) придбанням (без права на перепродаж) для подальшого відтво-
рення племінних (генетичних) ресурсів вітчизняного походження —
тварин (велика рогата худоба, свині, вівці, кози, коні, птиця, риба,
бджоли, шовкопряди, хутрові звірі), сперми, ембріонів, яйцеклітин, ін-
кубаційних яєць, які мають племінну (генетичну) цінність, та розши-
ренням власної племінної бази в результаті власного вирощування
(відтворення) тварин (крім птиці) за договорами купівлі-продажу, міни
та іншими цивільно-правовими договорами;

2) збереженням (утриманням) основного поголів’я тварин у племін-
них стадах та утриманням (вирощуванням) кондиційного племінного
ремонтного молодняку в птахівництві.

Розміри доплати або відшкодування витрат визначені у додатку.
5. Одержувачі бюджетних коштів визначаються за результатами

конкурсу, порядок проведення якого встановлюється Академією.
6. Одержувачами бюджетних коштів не можуть бути дослідні гос-

подарства, які визнані банкрутами або щодо яких порушено справу
про банкрутство, які перебувають у процесі реорганізації чи ліквідації
або мають прострочену більш як півроку заборгованість за податко-
вими зобов’язаннями та платежами до Пенсійного фонду України і за-
боргованість з виплати заробітної плати.

7. Бюджетні кошти розподіляються у такій пропорції (у відсотках):
молочне і м’ясне скотарство — 50—60;
свинарство — 25—30;
птахівництво — 5—10;
конярство — 1—2;
вівчарство — 8—13;
звірівництво, бджільництво, рибництво, шовківництво — 2—5.
8. Розподіл бюджетних коштів між їх одержувачами проводиться

пропорційно наявному поголів’ю племінних тварин відповідної племін-
ної цінності, обсягам придбаних племінних (генетичних) ресурсів, на-
даним послугам або виконаним роботам.

Пріоритет надається тим суб’єктам племінної справи у тваринництві,
в яких частка використання за минулий рік вироблених племінних (ге-
нетичних) ресурсів для власних потреб не перевищує 50 відсотків таких
ресурсів (крім великої рогатої худоби, овець, кіз, коней, звірів, бджіл). 

9. Виділення бюджетних коштів їх одержувачам здійснюється за
умови, що вони не отримують кошти на зазначений вид робіт за ін-
шими бюджетними програмами.

10. Закупівля товарів, робіт і послуг за рахунок бюджетних коштів
здійснюється в установленому законом порядку.

Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації
про отримані (створені) оборотні і необоротні активи, а також відкриття
рахунків, реєстрація, облік зобов’язань в органах Казначейства та про-
ведення операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів,
здійснюються у порядку, встановленому Казначейством.

11. Для отримання бюджетних коштів їх одержувачі подають відо-
мості про обсяги виконаних робіт за формою, визначеною Академією.

Відомості про обсяги виконаних робіт затверджуються Академією.
12. До відомостей про обсяги виконаних робіт додаються:
1) у разі придбання для подальшого відтворення племінних (гене-

тичних) ресурсів вітчизняного походження:
копії племінних свідоцтв (сертифікатів) або сертифікатів на племінні

(генетичні) ресурси, ветеринарних свідоцтв, паспортів тварин, завірені
в установленому порядку. У разі коли кількість таких документів ста-
новить понад 20 одиниць, подається тільки реєстр зазначених доку-
ментів (крім документів щодо спермопродукції), засвідчений керівни-
ком підприємства та скріплений печаткою;

копії документів на придбання племінних (генетичних) ресурсів (ра-
хунки, рахунки-фактури, накладні, товарно-транспортні накладні, пла-
тіжні доручення, договори про виконання робіт або реєстри), завірені
в установленому порядку;

копія звіту про стан тваринництва (форма № 24-сг) щодо наявності
тварин на 1 січня і перше число місяця, що настає за звітним періодом
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поточного року, засвідчена керівником та скріплена печаткою одержу-
вача бюджетних коштів;

2) у разі збереження (утримання) генофонду існуючих, локальних і
зникаючих порід у племінних стадах — копія звіту про стан тварин-
ництва (форма № 24-сг) щодо наявності тварин на 1 січня і перше
число місяця, що настає за звітним періодом поточного року, засвід-
чена керівником та скріплена печаткою одержувача бюджетних коштів,
та результати оцінки тварин за власною продуктивністю та (або) якістю
потомства.

13. Бюджетні кошти спрямовуються їх одержувачам головним роз-
порядником бюджетних коштів на підставі підтвердних документів
шляхом перерахування суми витрат із власного реєстраційного ра-
хунка на поточний рахунок одержувача, відкритий в установі банку.

14. Одержувачі бюджетних коштів подають до Академії щомісяця
до 15 числа та щокварталу до 15 числа наступного місяця звіт про їх
використання за формою, що затверджується Академією.

15. Академія щокварталу до 25 числа наступного місяця та в місяч-
ний строк після закінчення бюджетного року подає до Мінфіну звіт-
ність про використання та спрямування бюджетних коштів із зазна-
ченням результатів аналізу ефективності їх використання.

16. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про ви-
користання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та
ефективним витрачанням здійснюються в установленому законодав-
ством порядку.

Додаток  
до Порядку

РОЗМІРИ 
доплати за виконані роботи у сфері селекції  у тваринництві 

та птахівництві в науково-дослідних господарствах 
або відшкодування витрат, пов’язаних  з виконанням таких робіт, 

за рахунок бюджетних коштів 

Вид робіт 
Розмір доплати або 

відшкодування витрат, 
гривень 

1. Придбання за кордоном племінних 
(генетичних) ресурсів особливо високої 
племінної цінності (за погодженням з 
Мінагрополітики та Національною 
академією аграрних наук) 

 

1) молочне скотарство:  
бугаї-плідники, оцінені за якістю 
потомства як поліпшувачі – за одну 
голову за умови відповідності показників 
їх племінної цінності вимогам щодо 
внесення до каталогу бугаїв для 
відтворення маточного поголів’я  

200000 

бугайці, оцінені за походженням, – за 
одну голову за умови відповідності 
показників їх племінної цінності вимогам 
щодо внесення до каталогу бугаїв для 
відтворення маточного поголів’я  

40000 

корови – за одну голову 10000 
нетелі – за одну голову 12500 
спермопродукція – за одну спермодозу 250 
ембріони – за одну штуку 4000 
2) м’ясне скотарство:   
бугаї-плідники, оцінені за якістю 
потомства як поліпшувачі, – за одну 
голову за умови відповідності показників 
їх племінної цінності вимогам щодо 
внесення до каталогу бугаїв для 
відтворення маточного поголів’я  

60000 

бугайці, оцінені за походженням, – за 
одну голову 

35000 

спермопродукція – за одну спермодозу 250 
ембріони – за одну штуку 4000 
3) свинарство – за одну голову:  
кнурці 9700 
свинки 2700 
4) вівчарство – за одну голову:  
барани 5700 
ярки 1400 
5) козівництво – за одну голову:  
цапи, козлики 1200 
кози, кізки 1800 
6) звірівництво – за одну голову:  
норки:   

самці 500 
самки 400 

кролі:   
самці 300 
самки 250 

лисиці:  
самці 700 
самки 500 

2. Придбання племінних (генетичних) 
ресурсів вітчизняного походження 
особливо високої племінної цінності з 
метою розвитку племінної бази провідних 
порід (типів, кросів), а також придбання 
племінних (генетичних) ресурсів 
локальних і зникаючих порід 
сільськогосподарських тварин: 

 

1) молочне скотарство:   
корови – за одну голову за умови 
досягнення продуктивності за минулий 
рік на рівні 100 відсотків і вище стандарту 
породи за молочним жиром, який 
визначено інструкцією з бонітування 
великої рогатої худоби молочних і 
молочно-м’ясних порід, затвердженою 
наказом Мінагрополітики, та наявності 
копії паспорта великої рогатої худоби 

8000 

телиці (нетелі) – за одну голову за умови 
досягнення продуктивності корів у стаді, 
з якого походить тварина, за минулий рік 
на рівні  110 відсотків і вище стандарту 
породи за молочним жиром за другу 
лактацію, який визначено інструкцією з 
бонітування великої рогатої худоби 
молочних і молочно-м’ясних порід, 
затвердженою наказом Мінагрополітики, 
та наявності копії паспорта великої 
рогатої худоби 

8000 

бугайці – за одну голову за умови 
відповідності показників їх племінної 
цінності вимогам щодо внесення до 
каталогу бугаїв для відтворення 
маточного поголів’я та наявності копії 
паспорта великої рогатої худоби 

9000 

ембріони – за одну штуку 500 
2) м’ясне скотарство:  
корови – за одну голову за умови 
наявності копії паспорта великої рогатої 
худоби 

8000 

телиці (нетелі) – за одну голову за умови 
наявності копії паспорта великої рогатої 
худоби 

8000 

бугайці – за одну голову за умови 
відповідності показників їх племінної 
цінності вимогам щодо внесення до 
каталогу бугаїв для відтворення 
маточного поголів’я та наявності копії 
паспорта великої рогатої худоби 

9000 

ембріони – за одну штуку 500 
3) свинарство:  
свиноматки (класу “еліта”) – за одну 
голову за умови проведення оцінки за 
якістю потомків  

2000 

кнурці (класу “еліта”) – за одну голову за 
умови проведення оцінки за власною 
продуктивністю  

3000 

свинки (класу “еліта”) – за одну голову за 
умови проведення оцінки за власною 
продуктивністю  

1800 

4) вівчарство і козівництво:  
вівцематки або кози – за одну голову за 
умови проведення оцінки за власною 
продуктивністю 

1200 

барани-плідники або цапи – за одну 
голову за умови проведення оцінки за 
якістю потомків 

3000 

ярки (кізки) – за одну голову 1200 
5) птахівництво:  
племінні інкубаційні яйця – за одне яйце:  
птиці вихідних ліній:  
кури яєчні і комбіновані 0,8 
кури м’ясні 1 
качки 2 
гуси 4,4 
індики 5,4 
птиці прабатьківських стад:  
кури яєчні та комбіновані 0,5 
кури м’ясні 0,8 
качки 1,6 
гуси 3,4 
індики 4 
птиці батьківських стад:  
кури яєчні і комбіновані 0,4 
кури м’ясні 0,5 
качки 1 
гуси 2,7 
індики 2,4 
племінний молодняк добовий – за одну 
голову: 

 

кури яєчні і комбіновані 2,5 
кури м’ясні  2,6 
качки 3 
гуси 5 
індики 6,2 

племінний молодняк кондиційний 
ремонтний – за одну голову: 

 

кури яєчні і комбіновані 15 
кури м’ясні 17 
качки 25 
гуси 30 
індики 37 
6) звірівництво – за одну голову:  
норки:   

самці 400 
самки 200 

лисиці:   
самці 400 
самки 300 

кролі:  
самці  120 
самки 80 

7) рибництво:  
племінний ремонтний молодняк – за 
одну голову 

76 

рибопосадковий племінний матеріал, 
однорічки – за один кілограм 

20 

8) бджільництво:  
бджолині матки (плідна) –за одну матку 45 
бджолині матки (неплідна) – за одну 
матку 

15 

нуклеуси  за один нуклеус 100 
бджолопакети – за один бджолопакет 150 
батьківські і материнські бджолосім’ї – за 
одну бджолосім’ю 

300 
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3. Розширення власної племінної бази в 
результаті власного вирощування 
(відтворення) тварин (крім птиці) 

50 відсотків розміру 
доплати або 

відшкодування витрат, 
визначених у пункті 2 

цього додатка 
4. Збереження (утримання) племінних 
тварин у селекційних центрах (у тому 
числі науково-дослідних інститутах), на 
підприємствах (об’єднаннях) з племінної 
справи, племінних (кінних) заводах, у 
репродукторах, на інших підприємствах, 
де утримується племінне поголів’я 
існуючих, локальних та зникаючих порід 
сільськогосподарських тварин 
іноземного та вітчизняного походження: 

 

1) утримання на племінному заводі однієї 
голови маточного поголів’я великої 
рогатої худоби голштинської, української 
червоно-рябої молочної, української 
чорно-рябої молочної, української бурої 
молочної породи, української червоної 
молочної, симентальської, червоної 
степової – за одну голову за умови, що 
самиця задіяна в системі перевірки 
плідників за якістю потомства, 
досягнення продуктивності корів у стаді, 
з якого походить тварина, за минулий рік 
на рівні 130 відсотків і вище стандарту 
породи за молочним жиром за другу 
лактацію, який визначено інструкцією з 
бонітування великої рогатої худоби 
молочних і молочно-м’ясних порід, 
затвердженою наказом Мінагрополітики, 
збільшення чисельності основного стада 
або реалізації племінних тварин за 
минулий рік у кількості від 5 відсотків 
маточного поголів’я та наявності копії 
паспортів великої рогатої худоби 

2000 

2) збереження однієї голови маточного 
поголів’я великої рогатої худоби 
локальних та зникаючих молочних і 
комбінованих порід: білоголової 
української, червоної польської, 
лебединської, швіцької, бурої 
карпатської, англерської, айрширської та 
сірої української – за одну голову за 
умови досягнення продуктивності корів у 
стаді, з якого походить тварина, за 
минулий рік на рівні і вище стандарту 
породи за молочним жиром за другу 
лактацію (крім білоголової української та 
сірої української), який визначено 
інструкцією з бонітування великої рогатої 
худоби молочних і молочно-м’ясних 
порід, затвердженою наказом 
Мінагрополітики, збільшення чисельності 
основного стада або обсягу реалізації 
племінних тварин за минулий рік у 
кількості від 2 відсотків маточного 
поголів’я (крім білоголової української та 
сірої української) та наявності копії 
паспортів великої рогатої худоби 

2200 

3) збереження в селекційних центрах, на 
племінних заводах, у племінних 
репродукторах основних свиноматок і 
кнурів миргородської, великої чорної, 
українських степових білої і рябої порід – 
за одну голову за умови отримання за 
попередній рік не менше 1,8 опороса та 
18 поросят на основну свиноматку 

460 

4) збереження в селекційних центрах та 
племінних заводах основних свиноматок 
і кнурів великої білої породи – за одну 
голову за умови отримання за попередній 
рік не менше 1,8 опороса та 18 поросят 
на основну свиноматку 

460 

5) збереження (утримання) племінних 
кобил, за наявності копії паспортів 
тварин – за одну голову:  

 

у селекційних центрах та кінних заводах 2200 
у племінних репродукторах 1000 
6) збереження (утримання) в селекційних 
центрах, на кінних заводах, у племінних 
репродукторах, трендепо та заводських 
конюшнях жеребців-плідників, внесених 
до каталогу жеребців-плідників, 
допущених до відтворення, 
затвердженого Мінагрополітики, за 
наявності копії паспортів тварин – за 
одну голову 

4000 

7) збереження (утримання) на племінних 
заводах та у племінних репродукторах 
вівцематок, кіз, ярок (кізок) старше 
одного року, баранів-плідників та цапів-
плідників 

400 

8) утримання племінної птиці вихідних 
ліній –  за одну голову: 

 

кури яєчні і комбіновані 40 
кури м’ясні 45 
качки 50 
гуси 50 
індики 60 
9) утримання племінної птиці 
прабатьківських  стад – за одну голову: 

 

кури яєчні і комбіновані 25 
кури м’ясні 30 
качки 40 
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 22 серпня 2011 р. № 893
Київ

Про затвердження Правил санітарної
охорони території України

Відповідно до статті 28 Закону України « Про захист населення від
інфекційних хвороб» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Правила санітарної охорони території України, що до-
даються.

2. Міністерству інфраструктури, Міністерству аграрної політики та
продовольства, Державній митній службі, Адміністрації Державної при-
кордонної служби, Міністерству екології та природних ресурсів разом
з Радою міністрів Автономної Республіки Крим, обласними, Київською
та Севастопольською міськими державними адміністраціями забезпе-
чити створення на підприємствах, в установах та організаціях, які на-
лежать до сфери їх управління і майно яких розміщене у пунктах про-
пуску через державний кордон, належних умов для провадження ді-
яльності санітарно-карантинними підрозділами.

3. Визнати такими, що втратили чинність: 
постанову Кабінету Міністрів України від 24 квітня 1999 р. № 696

«Про затвердження Правил санітарної охорони території України»
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 17, ст. 740);

постанову Кабінету Міністрів України від 12 січня 2001 р. № 5 « Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 24 квітня
1999 р. № 696» (Офіційний вісник України, 2001 р., № 3, ст. 63).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України 
від 22 серпня 2011 р. № 893 

ПРАВИЛА 
санітарної охорони території України

Загальні положення
1. Ці Правила визначають механізм здійснення організаційних ме-

дико-санітарних, санітарно-гігієнічних, лікувально-профілактичних та
протиепідемічних заходів, спрямованих на запобігання занесенню та
поширенню на територію України особливо небезпечних, інфекційних
хвороб та ввезенню на територію України товарів, хімічних, біологічних
і радіоактивних речовин, відходів та інших вантажів, небезпечних для
життя та здоров’я людини.

2. У цих Правилах терміни вживаються у такому значенні;
вільна практика — для судна — право увійти в порт, почати посадку

або висадку, розвантаження або завантаження вантажів, запасів; для
літака після приземлення — право почати посадку або висадку, роз-
вантаження або завантаження вантажів, запасів; для наземного транс-
портного засобу після прибуття — право почати посадку або висадку,
розвантаження або завантаження вантажів, запасів;

дезінсекція — здійснення заходів щодо знищення комах — пере-
носників хвороб людини або тварин, що виявлені на транспортних за-
собах, у багажі, вантажах, контейнерах, товарах і поштових відправ-
леннях;

дезінфекція — здійснення заходів щодо знищення інфекційних
агентів на поверхні тіла людини або тварини, на транспортних засобах,
у багажі, вантажах, контейнерах, товарах або поштових відправленнях
за допомогою хімічних чи фізичних агентів;

деконтамінація — здійснення заходів щодо усунення небезпечних
для здоров’я населення інфекційних або токсичних агентів на тілі лю-
дини або тварини, у продукті або на продукті, готовому для спожи-
вання, або на інших предметах, у тому числі на транспортних засобах;

дератизація — здійснення заходів щодо знищення гризунів — пе-
реносників хвороб людини, які перебувають на транспортних засобах
у багажі, вантажах, контейнерах, товарах, поштових відправленнях або
на об’єктах;

заражений район — конкретний географічний район (територія),
стосовно якого Всесвітня організація охорони здоров’я рекомендує
вжити медико-санітарних заходів відповідно до Міжнародних медико-
санітарних правил;

інфекційна хвороба, що має міжнародне значення — інфекційна
хвороба, яка має значний вплив на здоров’я населення та може
швидко поширюватися;

інфекція — надходження та розвиток або розмноження інфекцій-
ного агента в організмі людей і тварин, який може становити ризик
для здоров’я населення;

контамінація — наявність небезпечного інфекційного або токсич-
ного агента на поверхні тіла людини або тварини, у продукті або на
продукті, готовому для споживання, або на інших предметах, у тому
числі на транспортних засобах; 

медико-санітарне спостереження — здійснення медичного кон-
тролю за особами, відносно яких є відомості щодо можливого їх за-
раження збудниками особливо небезпечних та небезпечних інфекцій-
них хвороб або перебування у зоні можливого негативного впливу хі-
мічних, біологічних, радіоактивних речовин, шкідливих для здоров’я
людини, з метою своєчасного виявлення клінічних ознак захворювання
та попередження його поширення (строк такого спостереження при
інфекційних хворобах триває протягом інкубаційного періоду);

медико-санітарний контроль — контроль, що здійснюється з метою
запобігання ввезенню на територію України транспортних засобів, ван-
тажів, товарів та інших предметів, у тому числі продуктів харчування
та продовольчої сировини, лікарських засобів, біологічних, хімічних і
радіоактивних речовин, а також матеріалів і відходів, що можуть бути
факторами передачі інфекції або створювати небезпеку для життя і
здоров’я населення;

медико-санітарні заходи — комплекс організаційних, протиепіде-
мічних та профілактичних заходів, що здійснюються з метою недопу-
щення поширення інфекційної хвороби, що має міжнародне значення; 

медичне обстеження — оцінювання стану здоров’я особи з метою
визначення її потенційного ризику для інших осіб шляхом проведення
медичного огляду працівником охорони здоров’я; 

медичний (санітарний) огляд — огляд членів екіпажів (бригад), па-
сажирів за клініко-епідеміологічними показаннями шляхом їх опиту-
вання та перевірки морської медико-санітарної декларації, медико-са-
нітарної частини загальної декларації повітряного судна, свідоцтва про
звільнення судна від санітарного контролю, свідоцтва про проход-
ження судном санітарного контролю, міжнародного свідоцтва про вак-
цинацію або профілактику та проведення неінвазивних досліджень;

переносник хвороб — комаха, тварина, яка переносить інфекційний
агент, що становить ризик для здоров’я населення;

рекомендація Всесвітньої організації охорони здоров’я — інформа-
ція Всесвітньої організації охорони здоров’я про наявні ризики для здо-
ров’я населення, що стосується відповідних медико-санітарних захо-
дів, які регулярно або періодично здійснюються для запобігання або
зменшення масштабів поширення інфекційної хвороби і усунення пе-
решкод для міжнародних перевезень;

санітарно-карантинний підрозділ — підрозділ закладу, установи
Держсанепідслужби, що здійснює державний санітарно-епідеміоло-
гічний нагляд у пунктах пропуску через державний кордон України;

хвора особа — особа з клінічними ознаками розладу здоров’я, яка
може стати джерелом подальшого поширення хвороби.

3. Інші терміни у цих Правилах використовуються у значенні, наве-
деному в Законах України «Про захист населення від інфекційних хво-
роб» та «Про забезпечення санітарного та епідемічного благополуччя
населення».

4. Заходи, передбачені цими Правилами, здійснюються відповідно
до законів України, Міжнародних медико-санітарних правил, норма-
тивно-правових актів та міжнародних договорів України, згода на
обов’язковість яких надана Верховною Радою України.

5. МОЗ та Держсанепідслужба взаємодіють з іншими центральними
та місцевими органами виконавчої влади, а також органами місцевого
самоврядування у вирішенні питання запобігання занесенню та поши-
ренню небезпечних інфекційних хвороб, що мають міжнародне зна-
чення, згідно з додатком 1 до цих Правил.

6. Санітарно-карантинні підрозділи забезпечують здійснення ме-
дико-санітарного контролю у пунктах пропуску через державний кор-
дон та на митній території України і проведення організаційних, сані-
тарно-гігієнічних, лікувально-профілактичних та протиепідемічних за-
ходів.

7. У разі отримання закладами та установами Держсанепідслужби
інформації про факти виявлення хворих осіб та/або осіб, стосовно яких
є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, така
інформація подається національному координаторові з питань Міжна-
родних медико-санітарних правил.

Національний координатор з питань Міжнародних медико-санітар-
них правил визначається МОЗ.

8. Національний координатор з питань Міжнародних медико-сані-
тарних правил проводить протягом 24 годин аналіз інформації про ви-
никнення у світі події (випадку), що становить загрозу для здоров’я
населення, з урахуванням вимог Міжнародних медико-санітарних пра-
вил та у разі необхідності повідомляє Всесвітню організацію охорони
здоров’я про наявність інфекційної хвороби, що має міжнародне зна-
чення. Інформація про виникнення у світі події (випадку), що становить
загрозу для здоров’я населення, яка поновлюється і подається Всес-
вітній організації охорони здоров’я до повної локалізації та ліквідації
наслідків події (випадку), та містить, зокрема, відомості щодо:

визначення події (випадку), що становить загрозу для здоров’я на-
селення;

результатів лабораторних досліджень;
джерел та факторів передачі захворювання;
кількості випадків захворювань і смертей;
умов, які впливають на поширення захворювання;
здійснених медико-санітарних заходів.
9. Національний координатор з питань Міжнародних медико-сані-

тарних правил після одержання від Всесвітньої організації охорони
здоров’я інформації про виникнення у світі події (випадку), що стано-
вить загрозу для здоров’я населення, інформує МОЗ для здійснення
необхідних заходів. У разі виникнення інфекційних хвороб невстанов-
леної етіології Національний координатор з питань Міжнародних ме-
дико-санітарних правил звертається до Всесвітньої організації охорони
здоров’я з проханням надати консультаційну допомогу та оцінити епі-
деміологічні дані.

10. У разі виявлення інфекційних хвороб, що мають міжнародне зна-
чення, на територіях держав, де раніше такі хвороби не були зареєс-
тровані, дипломатичні представництва, консульські установи та тор-
говельні представництва України за кордоном терміново надсилають
МОЗ відповідне повідомлення із зазначенням зараженого району, кіль-
кості хворих осіб та вжитих протиепідемічних заходів.

11. МОЗ забезпечує державні та комунальні заклади охорони здо-
ров’я, медичні служби міністерств, інших центральних органів вико-
навчої влади оперативною інформацією про зміну епідемічної ситуації
в Україні та інших державах.

12. МОЗ відповідно до отриманих від Всесвітньої організації охорони
здоров’я повідомлень доводить перелік епідемічно неблагополучних
держав та інфекційних (паразитарних) хвороб, що потребують прове-
дення профілактичних щеплень або прийому профілактичних засобів
(протималярійних препаратів та інших), до відома органів виконавчої
влади, які забезпечують виїзд громадян України за кордон.

13. Рішення стосовно запобігання поширенню інфекційних хвороб,
що мають міжнародне значення видані Держсанепідслужбою в межах
її повноважень, обов’язкові для виконання центральними і місцевими
органами виконавчої влади, суб’єктами господарювання та громадя-
нами.

14. В’їзд на територію України транспортних засобів, ввезення ван-
тажів, товарів та інших предметів, у тому числі продуктів харчування і
продовольчої сировини, лікарських засобів, біологічних, хімічних і ра-
діоактивних речовин, а також матеріалів і відходів, внаслідок контакту
з якими може відбутися інфікування або виникнути небезпека для
життя і здоров’я населення, дозволяється лише після їх огляду праців-
никами санітарно-карантинного підрозділу.

В’їзд на територію України транспортних засобів, ввезення, а також
вивезення з України або транзит через її територію зазначених ванта-
жів, товарів та інших предметів допускається за наявності супровідної
документації, оформленої відповідно до вимог санітарного законодав-
ства та міжнародних договорів України.

15. Ввезення на територію України транспортних засобів, вантажів,
товарів та інших предметів, зазначених у пункті 14 цих Правил, не до-
пускається у разі, коли під час здійснення державного санітарно-епі-
деміологічного нагляду встановлено, що:

їх ввезення заборонено законодавством у зв’язку з небезпекою для
життя і здоров’я населення;

супровідна документація на такі транспортні засоби, вантажі, товари
та інші предмети не містить відомостей щодо їх безпеки для життя і
здоров’я населення;

їх ввезення може спричинити масове інфекційне захворювання або
отруєння населення.

Відповідно до Закону України « Про захист населення від інфекцій-
них хвороб» Кабінетом Міністрів України з урахуванням епідемічної си-
туації можуть бути встановлені тимчасові обмеження та особливі
умови щодо транспортного сполучення з іншими державами, в яких
виявлені інфекційні хвороби, що мають міжнародне значення, в’їзду
на територію України іноземців та осіб без громадянства з таких дер-
жав, ввезення на територію України продуктів харчування, продоволь-
чої сировини, інших вантажів, товарів і предметів, які можуть бути фак-
тором передачі інфекції, а також виїзд громадян України до таких дер-
жав.

Виїзд громадян України до держав, перебування в яких пов’язане з
високим ризиком захворювання на інфекційні хвороби, що мають між-
народне значення, дозволяється після проведення таким громадянам
необхідних профілактичних щеплень.

Вимоги до вакцинації та профілактики інфекційних хвороб, що
мають міжнародне значення, затверджуються МОЗ.

16. В’їзд на територію України іноземних громадян та громадян Ук-
раїни, а також транспортних засобів з інших держав (територій), де за-
реєстровані інфекційні хвороби, що мають міжнародне значення, до-
зволяється за наявності документів, передбачених санітарним законо-
давством та міжнародними договорами України.

Порядок створення і функціонування спеціальних  
санітарно-карантинних підрозділів

17. У пунктах пропуску через державний кордон України з метою за-
побігання занесенню і поширенню на території України інфекційних
хвороб, що мають міжнародне значення, створюються і функціонують
санітарно-карантинні підрозділи, які проводять медичний (санітарний)
огляд пасажирів і водіїв транспортних засобів, плаваючого складу мор-
ських (річкових) суден, льотного складу повітряних суден, поїзних та
локомотивних бригад пасажирських і вантажних поїздів, бригад реф-
рижераторних і поштово-багажних поїздів (секцій і вагонів), воєнізо-
ваної охорони та осіб, що супроводжують вантажі, транспортні засоби,
ввезення вантажів, товарів та інших предметів, у тому числі продуктів
харчування і продовольчої сировини, лікарських засобів, біологічних,
хімічних і радіоактивних речовин, а також матеріалів і відходів, які вво-
зяться на територію, вивозяться з території України або прямують
транзитом через її територію (у передбачених цими Правилами випад-
ках) і внаслідок контакту з якими може відбутися інфікування або ви-
никнути небезпека для життя і здоров’я населення.

Рішення про створення санітарно-карантинного підрозділу приймає
головний державний санітарний лікар України за поданням Ради мi-
нiстрiв Автономної Республiки Крим, обласних, Київської та Севасто-
польської мiських держадміністрацій, Мінінфраструктури, Мiноборони,
Мінагрополітики, Адмiнiстрацiї Держприкордонслужби, Держмит-
служби і Агентства держмайна.

18. Штатні нормативи санітарно-карантинних підрозділів у пунктах
пропуску через державний кордон визначає Держсанепідслужба за-
лежно від обсягу робіт, загальної довжини причальної лінії та кількості
терміналів.

19. Санітарно-карантинні підрозділи у пунктах пропуску через дер-
жавний кордон працюють у взаємодії з іншими контрольними служ-
бами, які здійснюють прикордонний, митний, фітосанітарний, еколо-
гічний, державний ветеринарно-санітарний контроль та нагляд.

20. Допуск працівників санітарно-карантинних підрозділів у зони
прикордонного та митного контролю здійснюється відповідно до по-
ложення про пункти пропуску через державний кордон та пункти кон-
тролю.

21. Утримання штатних одиниць санітарно-карантинних підрозділів
у пунктах пропуску через державний кордон (крім витрат, зазначених
у пункті 27 цих Правил) здійснюється за рахунок коштів, передбачених
у Державному бюджеті України на відповідний рік для утримання за-
кладів і установ Держсанепідслужби.

22. У разі виявлення даних, що свідчать про наявність ризику для
здоров’я населення, може проводитися медичний (санітарний) огляд
відповідно до цих Правил.

23. Медичне обстеження, вакцинація пасажирів, які є неповноліт-
німи або недієздатними, здійснюються тільки за умови надання їх
згоди та інформування батьків (усиновлювачів, опікунів) про медико-
санітарні заходи, що здійснюються у випадках, передбачених пунктом
31 цих Правил, та згідно із законодавством.

24. Пасажири, що підлягають вакцинації відповідно до цих Правил,
або їх батьки (усиновлювачі, опікуни) пасажирів, які є неповнолітніми
або недієздатними, повинні бути поінформовані про будь-які ризики,
пов’язані з вакцинацією або відмовою від неї.

25. Рада міністрів Автономної Республіки Крим, обласні, Київська
та Севастопольська міські держадміністрації, підприємства, установи
та організації Мінінфраструктури, що здійснюють міжнародні переве-
зення, Держмитслужба, Адміністрація Держприкордонслужби, Мін-
природи у межах своїх повноважень забезпечують:

надання санітарно-карантинним підрозділам приміщень, де розмі-
щуються працівники, які проводять медичний (санітарний) огляд, їх
утримання у належному стані та ремонт, тимчасову ізоляцію осіб, сто-
совно яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне зна-
чення. Такі приміщення повинні знаходитися на території міжнарод-
ного порту (аеропорту, станції, пункту пропуску через державний кор-
дон) та бути оснащені необхідним обладнанням та сучасними засобами
постійного зв’язку;

виділення працівникам санітарно-карантинних підрозділів транспор-
тних засобів для оперативного проведення медичного (санітарного)
огляду і тимчасової ізоляції осіб, стосовно яких є підозра на інфекційну
хворобу, що має міжнародне значення; 

недопущення забруднення навколишнього природного середовища,
зокрема акваторій, територій портів, терміналів (аеропортів), залізнич-
них станцій та автостанцій, господарсько-побутовими стоками, балас-
тними водами та відходами;

виділення санітарно-карантинним підрозділам санітарних причалів,
стоянок — у міжнародних морських (річкових) портах, аеропортах, са-
нітарних майданчиків — у пунктах пропуску на автомобільних дорогах,
санітарних тупиків — на прикордонних залізничних станціях, облад-
наних під’їзними дорогами, огорожею, системами водопостачання, ка-
налізації, освітлення, засобами телефонного зв’язку, дезінфекційними
засобами та обладнанням;

боротьбу з носіями та переносниками хвороб шляхом дезінфекції,
дезінсекції та дератизації у портах, терміналах аеропортів, залізничних
вокзалах, у пунктах пропуску через державний кордон та прилеглих
до них територіях.

26. Працівники санітарно-карантинних підрозділів у разі виявлення
у пунктах пропуску через державний кордон хворих осіб та/або осіб,
стосовно яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне
значення, зобов’язані:

терміново поінформувати керівників відповідних закладів охорони
здоров’я;

     
    

     
   

   
   

    
       

     
      

       
      

     
    

     
    

   
   

     
      

     
     

     
    

 

      
    

    
    

       
       

       
     

 

      
    

        
      

        
   

 

    
     
      

 

       
    
     

      
    

   
   

   
   

      
  

 

     
     

     
    

 

 

     
      

 

     
   
  

  
  

    
       

 

     
   
  

гуси 45 
індики 55 
10) утримання (вирощування) 
кондиційного племінного ремонтного 
молодняку батьківського стада – за одну 
голову: 

 

кури яєчні і комбіновані 20 
кури м’ясні 20 
качки 20 

гуси 20 
індики 30 
11) утримання племінних кролів – за одну 
голову 

25 

12) утримання норок – за одну голову 60 
13) утримання племінних лисиць – за 
одну голову 

180 

14) утримання основної батьківської або 
материнської бджолосім’ї – за одну 
бджолосім’ю 

130 

15) утримання нуклеусу бджіл – за один 
нуклеус 

26 

16) утримання генофондного гнізда риби 
– за одне гніздо 

180 
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забезпечити тимчасову ізоляцію таких осіб та до моменту госпіта-

лізації організувати надання їм первинної медико-санітарної допомоги
і дезінфекцію.

27. Керівники закладів охорони здоров’я у разі надходження інфор-
мації про виявлених хворих осіб та/або осіб, стосовно яких є підозра
на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, забезпечують:

госпіталізацію, огляд, обстеження та лікування таких осіб;
медичний огляд та спостереження за особами, які спілкувалися з

хворими особами;
здійснення заходів щодо запобігання поширенню такої інфекційної

хвороби серед населення та медичних працівників, які обслуговують
хворих осіб.

28. У разі підтвердження діагнозу інфекційної хвороби, що має між-
народне значення, протиепідемічні заходи здійснюються відповідно
до цих Правил.

29. Транспортні засоби, на яких виявлені хворі особи та/або особи,
стосовно яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне
значення, переміщуються разом з пасажирами і вантажем на санітар-
ний причал (стоянку, майданчик, тупик) для здійснення невідкладно
після прибуття таких засобів у пункт пропуску через державний кордон
протиепідемічних заходів.

30. Працівники санітарно-карантинних підрозділів у разі надход-
ження інформації про виявлених  хворих осіб та/або осіб, стосовно
яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, а
також переносників хвороби на транспортних засобах або контамінації
повинні забезпечити проведення медичного (санітарного) огляду па-
сажирів, транспортних засобів, вантажів, товарів та інших предметів,
організувати їх дезінфекцію, дезінсекцію, дератизацію і деконтаміна-
цію.

31. Дезінфекція, дезінсекція, дератизація і деконтамінація прово-
дяться у спосіб, щоб не створює незручностей та не заподією шкоди
пасажирам, членам екіпажів (бригад), окремим особам, а також транс-
портним засобам, вантажу, товарам та іншим предметам.

32. Протиепідемічні заходи на транспортних засобах Міноборони та
іноземних військ здійснюють установи, заклади, частини, підрозділи
центральних органів виконавчої влади в галузі оборони.

33. Пасажири та члени екіпажу зараженого судна, що не залишають
борт судна, підлягають медичному санітарному огляду.

34. Заходи, вжиті відповідно до цих Правил, крім медичного (сані-
тарного) огляду, за місцем прибуття транспортного засобу повторно
не здійснюються, якщо на шляху прямування не виявлені ризики ви-
никнення епідемічної ситуації.

35. Особі може бути відмовлено у в’їзді в державу, якщо вона не дає
згоди на проведення протиепідемічних або профілактичних заходів.

36. У разі коли власник транспортного засобу або уповноважена
ним особа відмовляється від застосування протиепідемічних або про-
філактичних заходів, такому транспортному засобу дозволяється при-
ймати на борт пальне, воду та продукти харчування, але не надається
вільна практика.

37. Власник транспортного засобу міжнародного сполучення або
уповноважена ним особа до виходу в міжнародний рейс забезпечує:

спеціальну підготовку членів екіпажу (бригади) з питань виявлення
клінічних ознак інфекційної хвороби, що має міжнародне значення,
надання невідкладної медичної допомоги та здійснення протиепіде-
мічних заходів у разі виникнення підозри на таку інфекційну хворобу;

комплектування транспортного засобу необхідними матеріалами
для надання невідкладної медичної допомоги і здійснення протиепі-
демічних заходів;

членів екіпажу (бригад) і пасажирів продуктами харчування та пит-
ною водою на період перевезення.

38. Капітани морських, річкових суден, командири літаків, началь-
ники пасажирських поїздів у разі виявлення осіб, стосовно яких є пі-
дозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, забезпе-
чують негайну тимчасову ізоляцію хворих осіб, спостереження за ста-
ном здоров’я осіб, що спілкувалися з хворими особами, дезінфекцію,
дезінсекцію, дератизацію, збір, зберігання і доставку до найближчого
порту (аеропорту) загиблих та відловлених гризунів, відправлення їх
для проведення дослідження в заклади Держсанепідслужби.

39. Капітани морських, річкових суден, командири літаків, які пря-
мують до портів, аеропортів України, повідомляють до прибуття у
пункт призначення на території України власника порту, аеропорту,
фірму-агента або уповноважену ним особу та санітарно-карантинний
підрозділ порту, аеропорту про епідемічну ситуацію на транспортному
засобі, а саме;

капітани морських (річкових) суден — згідно з морською медико-
санітарною декларацією (додаток 2 до цих Правил) за 6 годин до при-
буття в порт;

командири літаків — згідно з медико-санітарною частиною загаль-
ної декларації повітряного судна (додаток 3 до цих Правил) за 30 хви-
лин до прибуття в аеропорт.

40. Власник порту, аеропорту або уповноважена ним особа у разі
одержання інформації про наявність на транспортному засобі осіб,
стосовно яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне
значення, повідомляє про це Держсанепідслужбу та працівників при-
кордонних, митних та інших органів, які здійснюють контроль у пунк-
тах пропуску через державний кордон.

41. Начальники пасажирських поїздів та водії автомобільного транс-
порту міжнародного сполучення після прибуття до пунктів пропуску
через державний кордон за наявності у транспортних засобах осіб,
стосовно яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне
значення, невідкладно повідомляють про це адміністрацію залізничної
станції (автостанції), представників прикордонних і митних органів.

42. Працівники прикордонних, митних та інших органів, що здійс-
нюють контроль у пунктах пропуску через державний кордон на авто-
мобільних дорогах та залізницях, у разі одержання повідомлення про
наявність у транспортному засобі хворих осіб та/або осіб, стосовно
яких є підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення,
інформують про це Держсанепідслужбу та припиняють здійснення усіх
видів контролю, забороняють відвідування транспортного засобу та
висадку з нього таких осіб до проведення медичного (санітарного) ог-
ляду працівниками санітарно-карантинного підрозділу.

43. Медичний (санітарний) огляд проводиться працівниками сані-
тарно-карантинного підрозділу до здійснення інших видів контролю у
пунктах пропуску через державний кордон та передбачає:

медичне обстеження екіпажів (бригад) та пасажирів;
проведення перевірки морської медико-санітарної декларації або

медико-санітарної частини загальної декларації повітряного судна, сві-
доцтва про звільнення судна від санітарного контролю/свідоцтва про
проходження судном санітарного контролю (додаток 4 до цих Пра-
вил);

проведення перевірки паспортів або документів, що їх замінюють,
а також міжнародного свідоцтва про вакцинацію або профілактику
(додаток 5 до цих Правил).

44. Контейнери та ліхтери підлягають медичному (санітарному) ог-
ляду в пунктах пропуску через державний кордон тільки у разі їх роз-
пакування вантажоодержувачем або порушення їх цілісності. У разі
коли після доставки і розпакування контейнерів та ліхтерів за межами
зазначених пунктів в них виявлені переносники хвороб або сліди їх пе-

ребування, вантажоодержувач невідкладно повідомляє про це Держ -
санепідслужбу.

45. Працівники санітарно-карантинних підрозділів, що проводять
медичний (санітарний) огляд, мають право вільного доступу до транс-
портних засобів, а також в усі приміщення, де можуть перебувати
члени екіпажів (бригад), пасажири та вантажі.

46. Медичний (санітарний) огляд проводиться у разі надходження
від служб, капітанів морських, річкових суден, командирів літаків, на-
чальників пасажирських поїздів, водіїв автотранспорту міжнародного
сполучення на адресу адміністрації (чергового диспетчера) портів, ае-
ропортів, залізничних станцій, у відповідні заклади та установи сані-
тарно-епідеміологічної служби інформації про наявність серед членів
екіпажів (бригад), пасажирів, хворих осіб та/або осіб, стосовно яких є
підозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, або про
наявність переносників хвороб.

47. Працівники санітарно-карантинних підрозділів у разі виявлення
на транспортному засобі хворих осіб та/або осіб, стосовно яких є пі-
дозра на інфекційну хворобу, що має міжнародне значення, ізолюють
та контролюють якість дезінфекції, дезінсекції, дератизації та інших
медико-санітарних заходів, передбачених цими Правилами.

48. Заражений транспортний засіб не вважається зараженим після
здійснення медико-санітарних заходів, передбачених цими Правилами.

49. У разі отримання інформації про відсутність на транспортному
засобі хворих осіб та/або осіб, стосовно яких є підозра на інфекційну
хворобу, що має міжнародне значення, радіаційних і хімічних аварій,
медико-санітарний контроль не застосовують до:

повітряних суден, що прибувають із незаражених районів;
транзитних повітряних суден у разі, коли знаходження судна обме-

жене певною зоною аеропорту без права посадки або висадки паса-
жирів, завантаження або розвантаження вантажів. Такому повітряному
судну дозволяється взяти на борт пальне, воду, продовольчі товари;

морських (річкових) суден, що проходять водами, які перебувають
під юрисдикцією України, без заходження в порт посадки та висадки
на берег. Такому судну дозволяється взяти на борт пальне, воду, про-
довольчі товари;

транзитних наземних транспортних засобів, що прямують із неза-
ражених районів і перетинають територію без посадки і висадки паса-
жирів, завантаження або розвантаження вантажу, товарів.

50. У разі отримання інформації про те, що прибуття судна або лі-
така не призведе до завезення та поширення інфекційних хвороб, що
мають міжнародне значення, і відсутності заперечень щодо проход-
ження медичного (санітарного) огляду, санітарно-карантинні підроз-
діли надають вільну практику транспортному засобу за допомогою за-
собів зв’язку.

Спеціальні положення щодо вантажів, товарів,  контейнерів та зон, 
в яких завантажуються контейнери

51. До вантажів, товарів, що перевозяться транзитом, не застосо-
вується медико-санітарний контроль і вони не затримуються в портах,
аеропортах на вокзалах і станціях.

52. Для міжнародних перевезень використовуються контейнери, в
яких відсутня можливість проникнення будь-яких джерел інфекції, в
такому числі переносників хвороб, особливо під час пакування.

53. Власники контейнерних терміналів створюють необхідні умови
для проведення інспекції санітарного стану зон завантаження контей-
нерів.

54. До вантажів і товарів застосовується медичний (санітарний)
огляд у разі, коли:

такі вантажі, товари прибули із зараженої території, визначеної
Всесвітньою організацією охорони здоров’я;

Держсанепідслужба отримала інформацію про вантажі, товари кон-
таміновані або заражені збудниками інфекційних хвороб, що мають
міжнародне значення, які можуть сприяти їх поширенню.

55. Дезінфекція або дезінсекція багажу, за винятком багажу зара-
женої особи та/або особи, стосовно яких є підозра на інфекційну хво-
робу, що має міжнародне значення, може здійснюватися лише у разі,
коли є підозра, що такий багаж містить заражені матеріали, перенос-
ників хвороб.

56. Міжнародні поштові відправлення підлягають санітарному ог-
ляду у разі виникнення підозри щодо їх зараження або контамінації.

57. Тварини, що можуть бути джерелом інфекційних хвороб, кон-
тролюються державною ветеринарною та фітосанітарною службою в
пунктах пропуску через державний кордон.

58. Біологічні речовини, діагностичні зразки, реагенти та імунобіо-
логічні препарати ввозяться або вивозяться з України та пересила-
ються за умови дотримання санітарного, ветеринарного законодавства
та міжнародних договорів України.

Організація санітарної охорони території України
59. МОЗ, Міністерство охорони здоров’я Автономної Республіки

Крим, управління охорони здоров’я обласних, Київської та Севасто-
польської міських держадміністрацій, медичні служби міністерств, інші
центральні органи виконавчої влади за участю органів місцевого са-
моврядування здійснюють у межах своїх повноважень медико-сані-
тарні заходи щодо профілактики та боротьби з інфекційними хворо-
бами, що мають міжнародне значення, і затверджують комплексні
плани санітарної охорони відповідної території та захисту населення
від інфекційних хвороб.

60. Заклади охорони здоров’я незалежно від форми власності та
підпорядкування розробляють плани протиепідемічної готовності та
здійснюють в осередках інфекційних хвороб протиепідемічні заходи.

61. Заклади охорони здоров’я, які призначаються для госпіталізації
(ізоляції) хворих осіб та/або особи, стосовно яких є підозра на інфек-
ційну хворобу, що має міжнародне значення, у разі виникнення епіде-
мічної ситуації передбачають у планах протиепідемічної готовності пе-
репрофілювання приміщень, забезпечення кадрами, обладнанням, лі-
карськими, діагностичними засобами, призначення консультантів.

62. Заклади охорони здоров’я забезпечують підготовку медичних
працівників з питань епідеміології, клінічних ознак захворювання, ді-
агностики, профілактики та лікування інфекційних хвороб, що мають
міжнародне значення, та проведення тренувальних навчань із здійс-
нення протиепідемічних заходів.

63. У разі необхідності працівники підприємств, установ та органі-
зацій незалежно від форми власності проходять спеціальну підготовку
з питань здійснення протиепідемічних заходів.

64. Заклади охорони здоров’я проводять серед населення сані-
тарно-освітню роботу з питань профілактики інфекційних хвороб.

65. За особами, які прибувають в Україну з держав, у яких, за ін-
формацією Всесвітньої організації охорони здоров’я, виявлено осіб,
заражених інфекційною хворобою, що має міжнародне значення (за
винятком малярії), профілактичний захід не проводиться, крім випад-
ків, визначених МОЗ. За особами, які прибули з держав, в яких вияв-
лено осіб, заражених малярією, медико-санітарне спостереження про-
водиться в установленому МОЗ порядку.

66. Держсанепідслужба подає інформацію про осіб, за якими вста-
новлюється медико-санітарне спостереження, закладам охорони здо-
ров’я за місцем проживання таких осіб та контролює своєчасність і
якість його проведення. Такі особи не ізолюються, їх пересування не
обмежується.

67. Держсанепідслужба може оголосити окремі населені пункти або
їх частини, а також будинки та транспортні засоби, де виявлено хворих
осіб, осередками інфекційних хвороб. 

68. У разі виявлення фактів захворювання на інфекційні хвороби,
що мають міжнародне значення, або виникнення загрози зараження
такими хворобами та їх поширення Рада міністрів Автономної Респуб-
ліки Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадмініс-
трації за поданням відповідних головних державних санітарних лікарів
можуть запроваджувати у межах своїх повноважень на відповідних те-
риторіях або об’єктах особливі умови та режим праці, навчання, пере-
сування та перевезення з метою запобігання зараженню, поширенню
і ліквідації зазначених хвороб.

Медико-санітарні документи
69. Власнику міжнародного свідоцтва про вакцинацію/профілактику

хвороби, зазначеної у такому свідоцтві, не може бути відмовлено у
в’їзді в державу навіть у разі, коли він прибуває із зараженого району,
за винятком випадку, коли Держсанепідслужбою виявлено факти не-
ефективної вакцинації або профілактики. 

70. Свідоцтво про звільнення судна від санітарного контролю/сві-
доцтво про проходження судном санітарного контролю, строк дії яких
становить шість місяців, видаються санітарно-карантинними підроз-
ділами після відповідного огляду судна за формою згідно з додатком
4 до цих Правил. Перелік портів, у яких можуть видаватися зазначені
свідоцтва, затверджується МОЗ.

71. У разі відсутності (наявності) інформації про виявлення на борту
судна інфекційних хвороб, що мають міжнародне значення, праців-
ники санітарно-карантинного підрозділу мають право:

провести оцінку існуючих ризиків та рівня небезпеки для здоров’я
населення;

у разі необхідності здійснити дезінфекцію, дезінсекцію та дерати-
зацію на транспортному засобі;

видати свідоцтво про звільнення судна від санітарного кон тро -
лю/свідоцтво про проходження судном санітарного контролю.

Додаток 1 
до Правил

ПЕРЕЛІК 
нозологічних форм інфекційних хвороб, що мають міжнародне

значення

Віспа (натуральна) В03
Поліомієліт, спричинений A80.1, А80.2
диким поліовірусом  
Грип, спричинений новим субтипом 
SARS (TГPC) 
Холера А00: А00.0, А00.1, А00.9
Чума А20: А20.2
Жовта гарячка  А95: А95.0, А95.1, А95.9
Гарячка Ласса А96.2
Хвороба, спричинена вірусом Марбурга А98.3
Хвороба, спричинена вірусом Ебола А98.4
Малярія  В50, 51, 52, 53.0
Гарячка Західного Нілу А92.3
Кримська геморагічна гарячка, А98.0
спричинена вірусом Конго 
Гарячка Денге А90, А91
Геморагічна гарячка Мачупо (болівійська) А96.1
Геморагічна гарячка Хунін (аргентинська) А96.0
Менінгококова хвороба А39.0, А39.1, А39.2

З додатками 2 — 5 можна ознайомитися на Урядовому порталі

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРяДЖЕННя

від 9 червня 2011 р. № 531-р
Київ

Про схвалення Концепції Державної
цільової програми «Збереження культурної 

спадщини та розвиток туристичної
інфраструктури м. Глухова Сумської області

на 2012—2016 роки»
1. Схвалити Концепцію Державної цільової програми «Збереження

культурної спадщини та розвиток туристичної інфраструктури м. Глу-
хова Сумської області на 2012—2016 роки» (далі — Програма).

2. Визнати Сумську облдержадміністрацію державним замовником
Програми.

3. Сумській облдержадміністрації разом із заінтересованими цен-
тральними органами виконавчої влади розробити та подати у двомі-
сячний строк Кабінетові Міністрів України проект Програми.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРяДЖЕННя

від 3 серпня 2011 р. №  744-р
Київ

Про передачу нерухомого майна
державного підприємства  

«Вознесенський комбінат хлібопродуктів»
Прийняти пропозицію Державного агентства резерву щодо передачі

нерухомого майна державного підприємства «Вознесенський комбінат
хлібопродуктів» за переліком згідно з додатком державному підпри-
ємству «Хлібна база № 76» (с-ще Кавуни Арбузинського району Ми-
колаївської області) із закріпленням такого майна на праві господар-
ського відання.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Найменування нозологічної 
форми хвороби 

Код згідно з
міжнародною
статистичною

класифікацією хвороб та
проблем, пов’язаних із

здоров’ям
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 31 серпня 2011 р. № 952
Київ

Про внесення змін до постанови 
Кабінету Міністрів України від 14 травня

2008 р. № 447
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 14 травня 2008

р. № 447 «Про затвердження Державної цільової економічної програми
«Створення в Україні інноваційної інфраструктури» на 2009—2013
роки» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 36, ст. 1201) зміни, що
додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 31 серпня 2011 р. № 952
ЗМІНИ,

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
від 14 травня 2008 р. № 447

1. У постанові:
1) у пункті 3 слова «Міністерству економіки» замінити словами «Мі-

ністерству економічного розвитку і торгівлі»;
2) у тексті постанови слова «Міністерство освіти і науки» в усіх від-

мінках замінити словами «Державне агентство з питань науки, іннова-
цій та інформатизації» у відповідному відмінку.

2. У Державній цільовій економічній програмі «Створення в Україні
інноваційної інфраструктури» на 2009—2013 роки, затвердженій за-
значеною постановою:

1) в абзаці першому розділу «Обсяги та джерела фінансування»
цифри і слова «280,35 млн. гривень» і «104,25 млн. гривень» замінити
відповідно цифрами і словами «257 млн. гривень» і «103,92 млн. гри-
вень»;

2) додатки 1—3 до Програми викласти у редакції, що додається.
Додаток 1

до Програми (у редакції постанови
Кабінету Міністрів України

від 31 серпня 2011 р. № 952)
ПАСПОРТ

Державної цільової економічної програми «Створення в Україні
інноваційної інфраструктури» на 2009—2013 роки

1. Концепція Програми схвалена розпорядженням Кабінету Міністрів
України від 6 червня 2007 р. № 381 (Офіційний вісник України, 2007
р., № 43, ст. 1726).

2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від
14 травня 2008 р. № 447.

3. Державний замовник-координатор — Держінформнауки.
4. Державні замовники — Держінформнауки та МОНмолодьспорт.
5. Керівник Програми — Голова Держінформнауки.
6. Відповідальні за виконання Програми — міністерства, інші цен-

тральні органи виконавчої влади, Рада міністрів Автономної Республіки
Крим, обласні, Київська та Севастопольська міські держадміністрації,
Національна академія наук.

7. Строк виконання: 2009—2013 роки.
8. Прогнозні обсяги та джерела фінансування

Джерела Обсяг   У тому числі за роками
фінансування фінансування, 

млн. гривень     2009   2010   2011   2012   2013
Державний 
бюджет 103,92 20,38 40,17 43,37
Місцеві бюджети 79,4 5,6 4,55 6,88 30,47 31,9
Інші джерела 73,68 15,98 17,9 39,8
Усього 257 5,6 4,55 43,24 88,54 115,07

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 17 серпня 2011 р. № 956
Київ

Про затвердження Державної цільової
національно-культурної програми створення
єдиної інформаційної бібліотечної системи

«Бібліотека — XXI»
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
1. Затвердити Державну цільову національно-культурну програму

створення єдиної інформаційної бібліотечної системи «Бібліотека —
XXI» (далі — Програма), що додається. 

2. Міністерству економічного розвитку і торгівлі включати щороку
за поданням Міністерства культури та Міністерства освіти і науки, мо-
лоді та спорту визначені Програмою завдання, заходи та показники до
відповідних розділів проекту Державної програми економічного і со-
ціального розвитку України на відповідний рік. 

3. Міністерствам, іншим центральним органам виконавчої влади за-
безпечити виконання Програми в межах видатків, передбачених у дер-
жавному бюджеті на відповідний бюджетний період, а також за раху-
нок інших джерел, передбачених законом.

4. Міністерству культури, Міністерству освіти і науки, молоді та
спорту, Національній академії наук, Державному комітетові телеба-
чення і радіомовлення, Державному агентству з інвестицій та управ-
ління національними проектами подавати до 1 березня Державному
агентству з питань науки, інновацій та інформатизації щорічні звіти про
результати виконання Програми.

5. Державному агентству з питань науки, інновацій та інформатизації
подавати до 15 квітня року, що настає за звітним періодом, Кабінетові
Міністрів України і Міністерству економічного розвитку і торгівлі уза-
гальнені звіти про результати виконання Програми. 

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 17 серпня 2011 р. № 956
ДЕРЖАВНА ЦІЛЬОВА НАЦІОНАЛЬНО-КУЛЬТУРНА ПРОГРАМА

створення єдиної інформаційної бібліотечної системи 
«Бібліотека — XXI»

Мета Програми
Метою Програми є підвищення ефективності використання і забез-

печення доступу до документів, які зберігаються у бібліотечних, архів-
них та музейних фондах, шляхом створення єдиної інформаційної біб-
ліотечної системи «Бібліотека — XXI» (далі — система).

Виконання Програми дасть змогу підвищити рівень інформаційної
культури населення та ввести в науковий обіг унікальні документи, що
становлять історичну і культурну цінність не тільки для України, а і для
світової спільноти.
Шляхи і способи розв’язання проблеми, строк виконання Програми

Розв’язання проблеми можливе шляхом:
удосконалення нормативно-правової бази з питань:
- дотримання прав суб’єктів авторського права і суміжних прав під

час створення та використання електронних бібліотечних ресурсів; 
- передачі до бібліотек електронних  копій тиражованих видань;
розроблення і впровадження єдиних стандартів (форматів) обміну

бібліографічними та архівними записами, їх адаптації з міжнародними
правилами;

створення умов для інтеграції системи до світових бібліотечних
мереж.

Виконання Програми здійснюється трьома етапами.
На першому етапі (2011 — 2013 роки) передбачається забезпечити:
розроблення та вдосконалення відповідної законодавчої бази;
інформаційну безпеку системи;
розроблення і впровадження єдиних стандартів (форматів) обміну

бібліографічними та архівними записами, їх адаптацію з міжнародними
правилами;

проведення моніторингу каталогів бібліотечних ресурсів для визна-
чення тих, що мають загальнодержавне значення;

визначення загальних критеріїв відбору документів для переведення
їх в електронну форму та створення тематичних каталогів;

врахування вже існуючого науково-методичного підґрунтя теорії та
технології створення та діяльності електронних бібліотек;

привернення уваги громадськості, державних і недержавних установ
та організацій, засобів масової інформації до проблеми створення
електронних бібліотек;

налагодження конструктивних зв’язків між закладами культури;
переведення в електронну форму документів, які зберігаються у

Державному бібліотечному, Національному архівному та Музейному
фондах, фонді Державного архіву друку Державної наукової установи
«Книжкова палата України імені Івана Федорова», інших бібліотечних,
архівних та музейних фондах;

забезпечення доступу до зазначених фондів з використанням Інтер-
нету;

створення: 
- єдиної інформаційної інфраструктури, яка б охоплювала бібліо-

течні та архівні установи;
- єдиного національного депозитарію електронних бібліотечних ре-

сурсів;
- базових центрів переведення в електронну форму документів, які

зберігаються у бібліотечних, архівних та музейних фондах;
- веб-порталу «Бібліотека — ХХІ»;
формування електронного каталогу документів, які зберігаються у

фондах бібліотек та Державної наукової установи «Книжкова палата
України імені Івана Федорова»;

забезпечення доступу бібліотек до Інтернету, їх оснащення
комп’ютерною технікою, програмним забезпеченням та телекомуніка-
ційним обладнанням;

проведення наукових досліджень щодо удосконалення інтелекту-
альних технологій пошуку та обробки електронних інформаційних ре-
сурсів.

На другому етапі (2014 рік) передбачено:
проведення моніторингу фондів архівних та музейних ресурсів для

визначення тих, що мають загальнодержавне значення;
координацію державним замовником — координатором Програми

діяльності центральних і місцевих органів виконавчої влади та органів
місцевого самоврядування, громадських організацій у сфері підтри-
мання та розвитку системи.

На третьому етапі (2015 рік) планується:
скласти зведений каталог Національного архівного та Музейного

фондів в рамках системи;
сприяти створенню умов для доступу користувачів до системи, зок-

рема усунути «інформаційну нерівність» між окремими регіонами та
верствами населення;

створити умови для інтеграції системи до світових бібліотечних
мереж.

Програма виконуватиметься протягом п’яти років починаючи з 2011
року. 

Прогнозні обсяги та джерела фінансування наведено у додатку 1.
Завдання і заходи

Виконання Програми як складової частини Національної програми
інформатизації здійснюється за обов’язковим погодженням з гене-
ральним державним замовником Національної програми інформати-
зації проектів інформатизації з виконання її завдань і заходів відпо-
відно до Закону України «Про Національну програму інформатизації».

Завдання і заходи з виконання Програми визначені у додатку 2.
Очікувані результати, ефективність Програми

Виконання Програми сприятиме:
створенню системи;
забезпеченню доступу користувачів до системи з використанням но-

вітніх інформаційних технологій;
вирішенню питань, пов’язаних із захистом інтересів суб’єктів авто-

рського та суміжних прав;
забезпеченню координації діяльності центральних і місцевих органів

виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, установ культури
і громадських організацій щодо ведення обліку та систематизації до-
кументів, які зберігаються у бібліотечних, архівних та музейних фон-
дах;

налагодженню співпраці між центральними і місцевими органами
виконавчої влади, органами місцевого самоврядування та установами
культури, громадськими організаціями з відповідних питань;

створенню умов для міжнародного співробітництва та інтеграції сис-
теми до світових бібліотечних мереж;

створенню умов для інтеграції особистості у світовий інформаційний
культурний простір.

Очікувані результати виконання Програми наведено у додатку 3.
Орієнтовні обсяги та джерела фінансування

Фінансування Програми здійснюється за рахунок коштів державного
бюджету та інших передбачених законом джерел.

Орієнтовний обсяг необхідних для виконання Програми фінансових
ресурсів становить 339800 тис. гривень, у тому числі на 2011 рік —

100473,8 тис. (з державного бюджету — 39493 тис., інші джерела —
60980,8 тис.), на 2012 рік — 86115,8 тис. (з державного бюджету –
44194 тис., інші — 41921,8 тис.), на 2013 рік — 52979,3 тис. (з дер-
жавного бюджету — 15698 тис., інші — 37281,3 тис.), на 2014 рік —
50935,3 тис. (з державного бюджету — 22474 тис., інші — 28461,3
тис.), на 2015 рік — 49295,8 тис. гривень (з державного бюджету —
19341 тис., інші — 9954,8 тис.). 

Обсяг фінансування Програми уточнюється щороку виходячи з мож-
ливостей бюджету.

Додаток 1
до Програми

ПАСПОРТ
Державної цільової національно-культурної програми 

створення єдиної інформаційної бібліотечної системи «Бібліотека —
XXI»

1. Концепція Програми схвалена розпорядженням Кабінету Міністрів
України від 23 грудня 2009 р. № 1579 (Офіційний вісник України, 2009
р., № 101, ст. 3540).

2. Програма затверджена постановою Кабінету Міністрів України від
17 серпня 2011 р. № 956.

3. Державний замовник–координатор — Держінформнауки.
4. Державні замовники — Мінкультури, МОНмолодьспорт.
5. Керівник Програми — Голова Держінформнауки Семиноженко В. П.
6. Виконавці заходів Програми — Держінформнауки, Мінкультури,

МОНмолодьспорт, Національна академія наук, Держкомтелерадіо,
Держінвестпроект.

7. Строк виконання: 2011—2015 роки.
8. Прогнозні обсяги та джерела фінансування 
Джерела Обсяг   У тому числі за роками
фінансування фінансування, 

млн. гривень     2011   2012   2013   2014   2015
Державний бюджет 141,2 39,5 44,2 15,7 22,5 19,3
Інші джерела 198,6 61 42 37,2 28,4 30
Усього 339,8 100,5 86,2 52,9 50,9 49,3

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 вересня 2011 р. №  957
Київ

Про внесення змін до деяких актів Кабінету
Міністрів України з питань інтелектуальної

власності
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до актів Кабінету Міністрів України з питань інтелектуальної

власності зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 14 вересня 2011 р. №  957
ЗМІНИ,

що вносяться до актів Кабінету Міністрів України з питань
інтелектуальної власності

1. У тексті Положення про представників у справах інтелектуальної
власності (патентних повірених), затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 10 серпня 1994 р. № 545 (ЗП України, 1994 р., №
11, ст. 278; Офіційний вісник України, 1997 р., число 35, с. 95; 2001 р.,
№ 33, ст. 1536; 2002 р., № 34, ст. 1592), та додатках до нього слова
«Державний департамент інтелектуальної власності» та «Голова Дер-
жавного департаменту інтелектуальної власності» в усіх відмінках за-
мінити відповідно словами «Державна служба інтелектуальної влас-
ності» та «Голова Державної служби інтелектуальної власності» у від-
повідному відмінку.

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 13 жовтня 2000 р.
№ 1555 «Про затвердження положень з питань розповсюдження при-
мірників аудіовізуальних творів, фонограм, відеограм, комп’ютерних
програм, баз даних» (Офіційний вісник України, 2000 р., № 42, ст. 1792,
№ 47, ст. 2041; 2002 р., № 19, ст. 963, № 21, ст. 1015; 2004 р., № 12,
ст. 741):

1) у Порядку виробництва, зберігання, видачі контрольних марок та
маркування примірників аудіовізуальних творів, фонограм, відеограм,
комп’ютерних програм, баз даних, затвердженому зазначеною поста-
новою:

у пункті 3 слова «Державного департаменту інтелектуальної влас-
ності (далі — Департамент)» замінити словами «Державної служби ін-
телектуальної власності (далі — Державна служба)»;

у першому реченні абзацу третього пункту 20 слова «Департаментом
за дорученням МОН» замінити словами «Державною службою»;

у тексті Порядку слово «МОН» і слово «Департамент» в усіх відмін-
ках замінити словами «Державна служба» у відповідному відмінку;

2) у тексті Положення про єдиний реєстр одержувачів контрольних
марок, затвердженого зазначеною постановою, слова «Державний де-
партамент інтелектуальної власності» в усіх відмінках замінити сло-
вами «Державна служба інтелектуальної власності» у відповідному від-
мінку.

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2001 р.
№ 1756 «Про державну реєстрацію авторського права і договорів, які
стосуються права автора на твір» (Офіційний вісник України, 2001 р.,
№ 52, ст. 2369):

1) у пункті 1 постанови слова «Міністерство освіти і науки» замінити
словами «Державна служба інтелектуальної власності»;

2) у Порядку державної реєстрації авторського права і договорів, які
стосуються права автора на твір, затвердженому зазначеною постано-
вою:

у пункті 1 слова «МОН в особі Державного департаменту інтелекту-
альної власності, що діє у складі зазначеного Міністерства (далі —
Державний департамент)» замінити словами «Державна служба інте-
лектуальної власності (далі — Державна служба)»;

у тексті Порядку слова «Державний департамент» в усіх відмінках
замінити словами «Державна служба» у відповідному відмінку;

у додатку до Порядку слова «Міністерство освіти і науки України»
виключити, слова «Державний департамент інтелектуальної власності»
замінити словами «Державна служба інтелектуальної власності», а
слова «Голова Державного департаменту інтелектуальної власності»
— словами «Голова Державної служби інтелектуальної власності»;

3) у розмірах та порядку сплати зборів за підготовку до державної
реєстрації авторського права і договорів, які стосуються права автора
на твір, затверджених зазначеною постановою:

у пункті 4 слова «Державним департаментом інтелектуальної влас-
ності (далі — Державний департамент)»  та «Державного казначейс-
тва» замінити відповідно словами «Державною службою інтелектуаль-
ної власності (далі — Державна служба)» та «Державної казначейської
служби»;
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ОРІЄНТИР № 36
в абзаці п’ятому пункту 7 слово «МОН» замінити словами «Держав-

ною службою»;
у тексті розмірів та порядку слова «Державний департамент» в усіх

відмінках замінити словами «Державна служба» у відповідному від-
мінку.

4. У постанові Кабінету Міністрів України від 17 травня 2002 р. №
674 «Про затвердження Положення про державного інспектора з пи-
тань інтелектуальної власності Державного департаменту інтелекту-
альної власності» (Офіційний вісник України, 2002 р., № 21, ст. 1042;
2004 р., № 12, ст. 741; 2006 р., № 21, ст. 1562):

1) у назві і постановляючій частині постанови слова «Державного
департаменту інтелектуальної власності» замінити словами «Держав-
ної служби інтелектуальної власності»;

2) у Положенні, затвердженому зазначеною постановою:
у назві Положення слова «Державного департаменту інтелектуаль-

ної власності» замінити словами «Державної служби інтелектуальної
власності»;

у пункті 2 слова «Державного департаменту інтелектуальної влас-
ності (далі — Департамент) замінити словами «Державної служби ін-
телектуальної власності (далі — Державна служба)»;

у пункті 5 слово «МОН» замінити словом «МОНмолодьспорту»;
в абзаці третьому підпункту 13 пункту 8 слово «Мінекономіки» за-

мінити словом «Мінекономрозвитку»;
в абзаці восьмому пункту 9 слова «, Держпідприємництва і Мінеко-

номіки» замінити словами «і Мінекономрозвитку»;
у пункті 19 слова «Державної податкової адміністрації» замінити

словом «ДПС»;
у третьому реченні пункту 25 слово «МОН» замінити словами «Дер-

жавною службою»;
у тексті Положення слово «Департамент» в усіх відмінках замінити

словами «Державна служба» у відповідному відмінку.
5. У тексті Порядку прийняття рішення про застосування до суб’єктів

господарювання спеціальних заходів, спрямованих на припинення по-
рушень вимог Закону України «Про особливості державного регулю-
вання діяльності суб’єктів господарювання, пов’язаної з виробництвом,
експортом, імпортом дисків для лазерних систем зчитування, мат-
риць», затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 17
травня 2002 р. № 675 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 21, ст.
1043; 2005 р., № 37, ст. 2279), слово «МОН» замінити словами «Дер-
жавна служба інтелектуальної власності» у відповідному відмінку.

6. У Положенні про представників з питань інтелектуальної власності
на сорти рослин, затвердженому постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 19 серпня 2002 р. № 1183 «Про заходи щодо реалізації Закону
України «Про охорону прав на сорти рослин» (Офіційний вісник Ук-
раїни, 2002 р., № 34, ст. 1592; 2011 р., № 61, ст. 2439):

1) в абзаці другому пункту 3 слова «Державним департаментом ін-
телектуальної власності» замінити словами «Державною службою ін-
телектуальної власності»;

2) в абзаці четвертому пункту 18 слова «Державному департаменті
інтелектуальної власності» замінити словами «Державній службі інте-
лектуальної власності».

7.В абзаці першому пункту 4 розділу II додатка до постанови Кабі-
нету Міністрів України від 18 січня 2003 р. № 71 «Про затвердження
розміру, порядку та умов виплати винагороди (роялті) за комерційне
використання опублікованих з комерційною метою фонограм, відеог-
рам, їх примірників та зафіксованих у них виконань» (Офіційний вісник
України, 2003 р., № 4, ст. 128; 2009 р., № 34, ст. 1169) слово «МОН»
замінити словами «Державною службою інтелектуальної власності».

8.У пункті 2 постанови Кабінету Міністрів України від 18 січня 2003 р.
№ 72 «Про затвердження мінімальних ставок винагороди (роялті) за
використання об’єктів авторського права і суміжних прав» (Офіційний
вісник України, 2003 р., № 4, ст. 129) слова «Міністерство освіти і
науки» та «Міністерством культури і мистецтв» замінити відповідно
словами «Державну службу інтелектуальної власності» та «Міністер-
ством культури».

9.У Порядку присвоєння і нанесення на диски для лазерних систем
зчитування та/або матриці спеціального ідентифікаційного коду та ви-
знання спеціальних ідентифікаційних кодів, нанесених на диски та/або
матриці, що експортуються, або матриці, що імпортуються, затвердже-
ному постановою Кабінету Міністрів України від 26 квітня 2003 р. №
623 (Офіційний вісник України, 2003 р., № 18—19, ст. 836; 2005 р., №
37, ст. 2280):

1) в абзаці другому пункту 2 слово «МОН» замінити словами «Дер-
жавною службою інтелектуальної власності (далі — Державна
служба)»;

2) у тексті Порядку слово «МОН» замінити словами «Державна
служба» у відповідному відмінку;

3) у додатках до Порядку:
у додатку 1 в абзацах другому і третьому пункту 1 слово «МОН» за-

мінити словами «Державна служба інтелектуальної власності» у від-
повідному відмінку;

у додатку 2 слова «Державний департамент інтелектуальної влас-
ності» замінити словами «Державна служба інтелектуальної влас-
ності».

10. У постанові Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2003 р.
№ 1433 «Про затвердження Порядку використання комп’ютерних про-
грам в органах виконавчої влади» (Офіційний вісник України, 2003 р.,
№ 37, ст. 1989):

1) у пункті 2 постанови слова «Міністерство освіти і науки» замінити
словами «Державну службу інтелектуальної власності»;

2) у пунктах 15 і 17 Порядку, затвердженого зазначеною постано-
вою, слово «МОН» замінити словами «Державна служба інтелектуаль-
ної власності» у відповідному відмінку.

11. У Порядку надання Кабінетом Міністрів України дозволу на ви-
користання запатентованого винаходу (корисної моделі) чи зареєстро-
ваної топографії інтегральної мікросхеми, затвердженому постановою
Кабінету Міністрів України від 14 січня 2004 р. № 8 (Офіційний вісник
України, 2004 р., № 2, ст. 38):

1) у пункті 8 слова «МОН готує» замінити словами «МОНмолодь-
спорт готує»;

2) у тексті Порядку слово «МОН» замінити словами «Державна
служба інтелектуальної власності» у відповідному відмінку.

12. У Порядку легалізації комп’ютерних програм в органах виконав-
чої влади, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від
4 березня 2004 р. № 253 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 10, ст.
586; 2005 р., № 42, ст. 2657; 2008 р., № 37, ст. 1231):

1) у другому реченні пункту 8 слова «Мінекономіки та Держкомін-
форматизації» замінити словами «Мінекономрозвитку та Держінфор-
мнауки»;

2) у пункті 10 слово «МОН» замінити словом «МОНмолодьспорт»;
3) у тексті Порядку слово «МОН» замінити словами «Державна

служба інтелектуальної власності» у відповідному відмінку.
13. У пунктах 4 і 10 Порядку сплати зборів за дії, пов’язані з охоро-

ною прав на об’єкти інтелектуальної власності, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 23 грудня 2004 р. № 1716 (Офі-

ційний вісник України, 2004 р., № 51, ст. 3354; 2005 р., № 34, ст. 2036;
2007 р., № 72, ст. 2702), слово «МОН» замінити словами «Державна
служба інтелектуальної власності» у відповідному відмінку.

14. У пункті 12 Положення про Координаційну раду з питань захисту
прав інтелектуальної власності УєФА, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 2 липня 2008 р. № 601 (Офіційний вісник
України, 2008 р., № 50, ст. 1635), слова «Державний департамент ін-
телектуальної власності, що діє у складі МОН» замінити словами «Дер-
жавна служба інтелектуальної власності».

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 14 вересня 2011 р. №  969
Київ

Про внесення змін і визнання такими,  
що втратили чинність, деяких постанов

Кабінету Міністрів України
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що дода-

ються. 
2. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Мініс-

трів України згідно з переліком, що додається.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 14 вересня 2011 р. №  969
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. В абзаці першому пункту 1 і  пункті 2 постанови Кабінету Міністрів

України від 30 липня 1996 р. № 861 «Про визначення центрального ор-
гану та пункту зв’язку з питань фізичного захисту ядерного матеріалу»
(Офіційний вісник України, 2001 р., № 33, ст. 1545) слова «Державний
комітет ядерного регулювання» в усіх відмінках замінити словами
«Державна інспекція ядерного регулювання» у відповідному відмінку.

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 31 серпня 2005 р. №
845 «Питання кваліфікаційної атестації та стимулювання працівників
Державного комітету ядерного регулювання, які безпосередньо вико-
нують функції з державного регулювання ядерної та радіаційної без-
пеки» (Офіційний вісник України, 2005 р., № 36, ст. 2186; 2008 р., №
49, ст. 1581):

у назві і тексті постанови слова «Державний комітет ядерного регу-
лювання» та «Міністерство праці та соціальної політики» в усіх відмін-
ках замінити відповідно словами «Державна інспекція ядерного регу-
лювання» та «Міністерство соціальної політики» у відповідному від-
мінку;

у пункті 1 слово «його» замінити словом «її».
3. У постанові Кабінету Міністрів України від 18 липня 2007 р. № 939

«Про затвердження Технічного регламенту щодо контейнерів для збе-
рігання та захоронення радіоактивних відходів і плану заходів з його
застосування» (Офіційний вісник України, 2007 р., № 53, ст. 2162):

у пункті 2 слова «Державний комітет ядерного регулювання відпо-
відальним» замінити словами «Державну інспекцію ядерного регулю-
вання відповідальною»;

у плані заходів із застосування Технічного регламенту щодо контей-
нерів для зберігання та захоронення радіоактивних відходів на 2007—
2011 роки, затвердженому зазначеною постановою, слова «Держспо-
живстандарт», «Мінпаливенерго», «Мінпромполітики» замінити від-
повідно словами «Мінекономрозвитку», «Міненерговугілля», «Агент-
ство держмайна».

4. У постанові Кабінету Міністрів України від 10 вересня 2008 р. №
809 «Про встановлення надбавки за особливі умови роботи державним
інспекторам Державного комітету ядерного регулювання» (Офіційний
вісник України, 2008 р., № 69, ст. 2320):

у назві постанови слова «Державного комітету ядерного регулю-
вання»  замінити словами «Державної інспекції ядерного регулю-
вання»;

в абзаці першому постанови слова «Державного комітету ядерного
регулювання та його» замінити словами «Державної інспекції ядерного
регулювання та її».

5. У постанові Кабінету Міністрів України від 18 лютого 2009 р. №
118 «Про першочергові заходи з будівництва енергоблоків № 3 і 4
Хмельницької АЕС» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 13, ст. 397):

у пункті 1 постанови слова «Міністерства палива та енергетики» за-
мінити словами «Міністерства енергетики та вугільної промисловості»;

у пункті 3 постанови слова «Міністерства охорони навколишнього
природного середовища і Державного комітету ядерного регулю-
вання» замінити словами «Міністерства екології та природних ресурсів
і Державної інспекції ядерного регулювання.».

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 14 вересня 2011 р. №  969
ПЕРЕЛІК 

постанов Кабінету Міністрів України,  що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 10 серпня 1992 р. № 458

«Про затвердження Положення про Головну державну інспекцію по
нагляду за ядерною та радіаційною безпекою Державного комітету Ук-
раїни з ядерної та радіаційної безпеки» (ЗП України, 1992 р., № 9, ст.
216).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 21 вересня 1995 р. №
751 «Питання Головної державної інспекції з нагляду за ядерною без-
пекою» (ЗП України, 1996 р., № 2, ст. 41).

3. Постанова Кабінету Міністрів України від 29 червня 1996 р. № 708
«Про затвердження Положення про порядок встановлення розмірів та
накладення штрафів на підприємства, установи і організації, які здійс-
нюють діяльність у сфері використання ядерної енергії, у разі пору-
шення ними норм, правил і стандартів безпеки або умов дозволів на
ведення робіт» (ЗП України, 1996 р., № 14, ст. 390).

4. Пункт 24 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 25 серпня
1998 р. № 1336 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 34, ст. 1277).

5. Пункт 4 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів Ук-
раїни, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 9 сер-
пня 2001 р. № 1006 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 33, ст. 1545).

6. Постанова Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2006 р. № 1830
«Про затвердження Положення про Державний комітет ядерного ре-
гулювання України» (Офіційний вісник України, 2006 р., № 52, ст.
3516).

7. Пункт 7 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів Ук-
раїни, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 23
липня 2008 р. № 664 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 56, ст.
1867).

8. Постанова Кабінету Міністрів України від 10 червня 2009 р. № 571
«Про доповнення пункту 4 Положення про Державний комітет ядер-
ного регулювання України» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 43,
ст. 1443).

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРяДЖЕННя

від 14 вересня 2011 р. № 878-р
Київ

Про передачу цілісних майнових комплексів
державних підприємств, установ 

та організацій до сфери управління
Державного агентства  з управління зоною

відчуження
Прийняти пропозицію Міністерства надзвичайних ситуацій та Дер-

жавного агентства з управління зоною відчуження щодо передачі ці-
лісних майнових комплексів державних підприємств, установ та орга-
нізацій за переліком згідно з додатком до сфери управління Агентства.

Визначити Державне агентство з управління зоною відчуження цен-
тральним органом виконавчої влади, що здійснює контроль за діяль-
ністю державної корпорації «Українське державне об’єднання «Радон»
(м. Київ, вул. Червонопрапорна, 50).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 
до розпорядження Кабінету Міністрів України

від 14 вересня 2011 р. № 878-р
ПЕРЕЛІК 

цілісних майнових комплексів державних підприємств, установ 
та організацій, що передаються до сфери управління Державного

агентства з управління зоною відчуження
Код згідно Найменування та місцезнаходження
з єДРПОУ підприємства, установи та організації
03060801 Дніпропетровський державний міжобласний спе-

ціальний комбінат м. Дніпропетровськ, вул. Ге-
роїв Сталінграда, 24б 

19090572 Державне підприємство «Науково-технічний
центр дезактивації та комплексного поводження
з радіоактивними відходами, речовинами, дже-
релами іонізуючого випромінювання»  м. Жовті
Води Дніпропетровської області, вул. Петров-
ського, 37 

20366944 Донецьке державне підприємство спеціальний
комбінат м. Донецьк, вул. Шахтарської слави, 2 

03062214 Київський державний міжобласний спеціальний
комбінат м. Київ, вул. Комунальна, 1 

21575242 Український радіологічний учбовий центр  м.
Київ, вул. Обсерваторна, 11/1 

14310862 Державне спеціалізоване підприємство «Чорно-
бильська АЕС»  м. Славутич Київської області,
вул. 77-ї Гвардійської дивізії, 7/1

21656124 Державна науково-дослідна установа «Чорно-
бильський центр з проблем ядерної безпеки, ра-
діоактивних відходів та радіоекології» м. Славу-
тич Київської області, вул. 77-ї Гвардійської диві-
зії, 7/1 

37197102 Державне спеціалізоване підприємство «Центра-
лізоване підприємство з поводження з радіоак-
тивними відходами» м. Чорнобиль Київської об-
ласті, вул. Кірова, 52

22205961 Державне спеціалізоване підприємство по повод-
женню з радіоактивними відходами та дезакти-
вації «Комплекс» м. Чорнобиль Київської області,
вул. Кірова, 52

13731797 Державне спеціалізоване комплексне підприєм-
ство «Чорнобильська Пуща» м. Чорнобиль Київ-
ської області, вул. Леніна, 148

24216453 Державне спеціалізоване підприємство «Регіо-
нальне управління забезпечення організаційно-
технічної та розпорядчої діяльності» м. Чорно-
биль Київської області, вул. К. Лібкнехта, 10 

24208923 Державне підприємство «Управління капіталь-
ного будівництва» м. Чорнобиль Київської об-
ласті, вул. Радянська, 2

37197046 Державне спеціалізоване підприємство з управ-
ління капітальним будівництвом зони відчуження
м. Чорнобиль Київської області, вул. Радянська,
10

23570533 Державне спеціалізоване підприємство центр пе-
реробки та захоронення техногенних відходів
«Техноцентр» м. Чорнобиль Київської області,
вул. Радянська, 41

37197165 Державне спеціалізоване підприємство «Чорно-
бильський спецкомбінат»  м. Чорнобиль Київ-
ської області, вул. Радянська, 70 

24547720 Державне підприємство по забезпеченню життє-
діяльності зони відчуження і зони безумовного
(обов’язкового) відселення «Чорнобильсервіс»
м. Чорнобиль Київської області, вул. Радянська,
70

20590512 Державне спеціалізоване виробниче комплексне
водоохоронне підприємство «Чорнобильводекс-
плуатація» м. Чорнобиль Київської області, вул.
Радянська, 71

30663584 Державне спеціалізоване науково-виробниче під-
приємство «Чорнобильський радіоекологічний
центр» м. Чорнобиль Київської області, вул.
Шкільна, 6

24547660 Державне підприємство «Спеціалізована буді-
вельна компанія» м. Чорнобиль Київської об-
ласті,  вул. Червоноармійська, 17 

03061545 Львівський державний міжобласний спеціальний
комбінат м. Львів, вул. Таджицька, 4

13923077 Одеський державний міжобласний спецкомбінат
м. Одеса, вул. Володимира, 10

03062071 Харківський державний міжобласний спецкомбі-
нат м. Харків, вул. Соколова, 1 



Людмила ЯНОВСЬКА,
Олександр ЛЕПЕТУХА

(фото), 
«Урядовий кур’єр»

З-поміж усього, що вря-
тує на безлюдному ос-

трові чи у спільноті з най-
загадковішим плем’ям, —
не обійтися й … без пресо-
ваної флористики з япон-
ським іменем «ошибана».
Бо завдяки їй там не зди-
чавієш, а спогади не пере-
творяться на галюцинації:
адже все, що оточувало в
цивілізованому світі Бать-
ківщини, можна зобразити
й чужою рослинністю — на
товстих стовбурах дерев
замість картону. А перед
непередбачуваними або-
ригенами ці «ошибанські»
картинки стануть «Тися-
чою й одною ніччю» за-
мість казок: особливо, коли
спочатку продемонструва-
ти, на що здатна банальна
їм шкірка банана…

Де ця шкірка на виставці
флористики «Україна мо-
лода — незалежна чарів-
на», яка експонувалася в
Будинку природи на Рогні-
динській, 3 в центрі Києва,
я не збагнула навіть за
приміткою, що саме з неї
— контури Янгола в кар-
тині «Янгол Україну бере-
же» А. Філіної. На банано-

вий слід в інших ро-
ботах самотужки ні-
коли б не втрапила, і
що й у зимовому
«Парку Шевченка»
Валентини Щур з ці-
єї шкірки пам’ятник
Кобзареві, дерева й
постаті людей — не
здогадалася б ніза-
що. Але пощастило:
пані Валентина
прийшла на вистав-
ку саме тоді, коли і я:
«Ви з’їли банан, зі-
шкребли зі шкірки
м’якоть — і вона
прямо на очах у вас
темніє. Від того, як її
почистили й висуши-
ли, стане коричне-
вою або світло-каш-
тановою». 

Сніг у парку, з’ясу-
валося, — з помаран-
чевих квіток фізалі-
су: виварених і відбі-
лених. Усі контури
усміхненого банду-
риста з іншої роботи
Валентини Микола-
ївни викладені соло-

минками з насіння іван-
чаю… 

Олівці, фарби худож-
ника-флориста — пе-
люстки квітів, стебельця
різних рослин, листя де-
рев і багато всього іншого
від щедрої української
Природи, подарованої
нам Господом. Треба чи-
мало про все це знати. В
яку пору року, дня і за
якої погоди збирати: коли
сонячно, не росяно й не
після дощу, аби не було
плям. Які квіти добре збе-
рігають свій колір: на-
приклад, волошка, дельфі-
ніум — дуже довго. Листя
навіть з дерев однієї поро-
ди, що ростуть поряд, бу-
ває різних відтінків, най-

придатніше — осін-
нє. Як правильно під
пресом засушити: в
старих книжках, між
газетами, деякі рос-
лини — під праскою.
Замість пензлів —
пінцетик, скальпель,
клей ПВА. Тополи-
ний пух не прикле-
юється: втирається у
ворсинки оксамито-
вого паперу… 

Небо з листя сріб-
лястої тополі. Дах із
насінин клена, які ді-
ти називають верто-
льотиками. Річечка
— тло голубого кар-
тону. Гілочка шип-
шини в цвіту з по-
фарбованої соломи.
Квіточки вербени в
образі мальв… Це
якщо надто вдивля-
тися, що з чого на
цьому дивовижному
балу безмежних пе-
ревтілень у мистец-
тві київської фло-
ристики. За 40 років
творчості її пред-

ставників воно вже
не лише декорати-
во-прикладне: їхні
композиції в роди-
чах і з живописом,
графікою. 

Хоч у Європі по-
чиналося в ХІХ
столітті просто з
екзотичних іно-
земних рослинок,
приклеєних до по-
лотен у позолоче-
них рамах, якими
прикрашали ви-
шукані салони, а в
житті педагога Ва-
лентини Щур, по-
над десять років
тому, — із прогно-
зу погоди по радіо і
її думки про дуже

гарні квітники біля
школи. «Я до дітей:
так шкода, пропа-
дуть ці квіти, да-
вайте засушимо,
може, щось з
них зробимо і
продовжимо їм
життя». Наші
композиції спо-
добалися вчи-
телям. 

У День Неза-
лежності Ук-
раїни колега по-
вернулася з вис-
тавки флористи-
ки на Співочому
полі: «Я таке ба-
чила! Передати
вам не можу — наче
з мережива сплете-
не...». Я потрапила на
таку виставку наступ-
ного року — і усім цим
захворіла. Раніше й не зна-
ла, що є такий вид мистец-
тва. Про пейзаж думала:
це вищий пілотаж, я ніко-
ли не зроблю… Нічого,
щось виходить».

На композицію за доку-
ментальним знімком у
журналі пані Валентина
психологічно не могла на-
важитися упродовж року:
душили сльози… На фото
зафіксовано, хто і що ли-

шилося у знищеному
фашистами білору-

ському селі: біля
напівзгорілої

печі хлоп’я
років п’яти
вчепилося
за спіднич-

ку трохи
старшої сес-

трички… За-
пам’ятала їхні

імена: Гена і
Рая. Чотири
роки тому пе-
ред Днем Пе-
ремоги при-

несла своїх

флористичних «Дітей вій-
ни» до початкової школи
столичної Слов’янської
гімназії, де працює й після
пенсії, показала й розпові-

ла їхню історію третьок-
ласникам. Вони дивилися й
плакали. Побачивши цю
картину, вийшла з класу в
сльозах і одна з мам. 

«Україна без квітів — хі-
ба таке уявиш? Знаєте, в
мене серце завмерло, коли
натрапили з дочкою на ву-
лиці в Італії на клумбу ли-
ше з чорнобривців: мабуть,
кажу, тут живуть українці
… З тих пір ці квіти для ме-
не — символ України, на-
стільки дорогі, — розпові-
дала Валентина Миколаїв-
на. — А ошибана… Наші
картини показували в Ін-
ституті геронтології, у
психдиспансерах, кажуть,
дуже заспокійливо впли-

вають на хворих. Різні
обставини в житті, і

стресові зокрема, бу-
вають у кожного. Та

повернуся додому,
де на рідних сті-
нах те, що ство-
рила сама, по-
ставлю щось із
класичної му-
зики — і вже
ніби в іншому
світі, доброму,
прекрасному,
дивовижно-
му… Від фло-
ристики дуже
добра енерге-
тика, сонячна.
Кажу дітям: з
того, що під но-

гами, по чому
топчемося, мож-

на таке цікаве
зробити. Мій стар-

ший онук Михай-
лик ще й розмовляти

добре не вмів, але ка-
зав мені, що найбільше

йому подобаються «пей-
жажі». З ним і рослинки
збирала, коли ще у візочку
його возила, і роботи свої
на кожну виставку разом
привозимо».

І показала в зошиті три
стеблинки польових дзві-
ночків з галявини поблизу
Вроцлава — згадку про
Польщу. Кілька рухів
пальцями — і це вже ху-
дожня мініатюра. 

Стружка, флористика, соломка… А з якого матеріалу
почуття у картині Єфросинії Гуреєвої «Закохані»?

ТВОРЧІСТЬ
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Ось такими допитливими поглядами мандрували в «Українському селі» Валентини Щур

Сфотографую, покажу
друзям. Бо на словах 
не повірять

Оба-на! Дивовижі з банана
ФЛОРИСТИКА. Сміття в нашому житті не передбачене, 
якщо на шедевр перевтілюється і цибулиння 

«Саду магнолій» Ніни Мінченко 
допомогли розквітнути пелюстки півонії

В
яку пору року несподівано

зацвіло лушпиння цибулі?
У пору натхнення Людмили

Верети («Український оберіг»
)
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ЖКГ: АКТУАЛЬНА ТЕМА

«У тарифах закладено потенціал 
до їх зменшення»

Мабуть, не знайдеться жод-
ного мешканця багатопо-

верхівки, який би був задоволе-
ний роботою підприємств, що
надають житлово-комунальні
послуги: одні погано прибира-
ють, інші постачають ледь теплу
воду, треті — опалення взимку
не поспішають вмикати. Та якщо
послухати комунальників, то
теж можна почути багато пре-
тензій мешканцям: що ті смітять
де не слід, що вікна на зиму не
заклеюють тощо. Та й зарплата
надто низька, бо споживачі пла-
тять мало. А в тих — зустрічні
скарги на непомірно високі тари-
фи…. Як збалансувати інтереси
комунальників і споживачів?
Про це ми розмовляємо з голо-
вою Всеукраїнського об’єднання
обласних організацій роботодав-
ців підприємств житлово-кому-
нальної галузі «Федерація робо-
тодавців ЖКГ України» Олегом
АДАМОВИМ.

Потрібна 
єдина концепція

Олеже Ігоревичу,  на вашу
думку,  чи ефективним буде
вирівнювання житлово-кому-
нальних тарифів по всіх регіо-
нах? 
— Ніхто не каже, що це будуть
однакові тарифи. Йдеться про
єдиний підхід, про єдину концеп-
цію тарифоутворення. Адже не
секрет, що сьогодні в різних регіо-
нах України тарифи відрізняють-
ся дуже істотно. І основні причини
не технічні або економічні, а поля-
гають у тому, що відрізняється
політика органів місцевого само-
врядування та міських голів. 

Там, де міський голова — госпо-
дарник, який розуміє, що підпри-
ємства ЖКГ не можуть працюва-
ти безкоштовно й у них є свої
труднощі, — тарифи справді
близькі до економічно обґрунто-
ваних. Однак відома практика,
коли деякі керівники міст,
заграючи перед електоратом,
затримували підвищення тари-
фів. Зокрема, різниця між реаль-
ним тарифом і сумою, яку плати-
ли споживачі, закладалася у міс-
цевих бюджетах для відшкоду-
вання таким підприємствам. Але,
зазвичай, вона потім не погаша-
лась. І страждали від цього саме
підприємства. 

Виходить,  що в деяких регіо-
нах буде певне підвищення тари-
фів. Чи не виникне у зв’язку з
цим соціальна напруга в суспіль-
стві?
— А з іншого боку, чому донедав-
на в Києві тарифи були втричі
нижчі, ніж у місті Вишневе?
Можливо, жителі м. Вишневого
отримують більше доходів, ніж
кияни? Тому якщо ми говоримо
про формування політики в
цьому питанні, то тут має бути
комплексний загальнодержавний
підхід. 

Нині багато говориться про
те,  що працівники житлово-
комунальних підприємств через

малу зарплату не зацікавлені
ефективно працювати. Чи мож-
ливо змінити цю ситуацію?
— На сьогодні є всі підстави гово-
рити про те, що це можливо. 

Завдяки підвищенню тари-
фів?
— Ні, насправді в нинішніх тари-
фах закладено дуже великий
потенціал для їх зниження, а точ-
ніше — зменшення собівартості
виробництва послуг. Не секрет,
що втрати теплової енергії, води
та інших ресурсів  колосальні — і
в магістральних мережах, і внут-
рішньобудинкових. Цю ситуацію
можна змінити тільки за рахунок
економії, модернізації виробниц-
тва, впровадження енергозбері-
гаючих технологій тощо. Але для
цього потрібні зміни в підходах до
формування тарифів. Доки на
законодавчому рівні не буде вве-
дено поняття інвестиційної скла-
дової в тарифі на житлово-кому-
нальну послугу, доти й змінити
нічого не вдасться. 

Інвестора треба
зацікавити

Що таке інвестиційна скла-
дова?
— Це витрати, які закладаються
в тарифі на реалізацію інвести-
ційних заходів. Поясню на при-
кладі. Одне підприємство, яке
займається освітленням місць
загального користування в
будинках, несе певні енергозат-
рати. А шляхом, наприклад, вста-
новлення енергозберігаючих
ламп, заміни проводки тощо
можна досягти відчутної економії
— до 90%. Те ж саме стосується
встановлення приладів обліку
тепла, здійснення термомодерні-
зації житлового будинку тощо.

То чому ж цього не роблять?
— Тому що тарифи у нас уста-
новлюють за фактичними затра-
тами. Так, якщо підприємство
залучить у вигляді інвестицій 100
грн і отримає економію в розмірі
90 грн, то, як наслідок, тарифи
йому перерахують за фактом
затрат, тобто понизять. У такому
разі немає можливості повернути
залучені кошти, тобто вкладені
інвестиції. 

Сьогодні на ринок можуть при-
йти інвестори — і вітчизняні, і
зарубіжні. Але бракує механізму,
який зміг би цього інвестора заці-
кавити у вкладення інвестицій. 

Часто доводиться чути нарі-
кання, що до існуючих високих
тарифів на житлово-комунальні
послуги хочуть додати ще й
якусь незрозумілу інвестиційну
складову. Насправді нічого
незрозумілого тут немає. Феде-
рацією роботодавців ЖКГ Украї-
ни розроблено і за підтримки
народних депутатів України
подано до парламенту законоп-
роект про внесення змін до Зако-
ну «Про житлово-комунальні
послуги» (реєстраційний номер
9033), який передбачає включен-
ня до тарифу інвестиційної скла-
дової. Водночас пропонується

обмежити її розмір, котрий
передбачає, що вона може бути
введена в структуру тарифу
лише в рамках фактично отри-
маної економії від проведених
інвестиційних заходів. Це не
тягне за собою підвищення
існуючого тарифу. 

Крім того, планується, що
після завершення реалізації
інвестиційної програми тарифи
будуть переглядатися. І тоді
справді відбуватиметься їх зни-
ження. А за рахунок зниження
собівартості послуг можна отри-
мати резерв для підвищення
заробітної плати працівників.
Цей законопроект нині перебу-
ває на розгляді у Верховній Раді.

Які додаткові проблеми,
пов’язані з формуванням тари-
фів,  потребують розв’язання
сьогодні?
— Як уже було зазначено, нині у
нас використовується помилко-
ва практика — тариф розрахо-
вується на основі затрат мину-
лих періодів. Сюди включають і
роботи з урахуванням трудозат-
рат, витрат на придбання мате-
ріалів тощо. А щодо адміністра-
тивно-управлінських затрат
(зарплати адмінапарату, утри-
мання службових машин тощо),

то ця стаття нічим не нормуєть-
ся. Кошти на утримання управ-
лінського персоналу можуть
становити 60% у структурі всіх
затрат і перевищувати затрати
на зарплату робочого персоналу
та інші виробничі затрати. У нас
також є низка законодавчих іні-
ціатив, щоб виправити цю
ситуацію.

Комунальникам
безробіття 
не загрожує 

Сьогодні активізувався
процес створення ОСББ. Чи не
боїтеся ви як голова Федерації
роботодавців ЖКГ України,
що з часом немало комуналь-
ників стануть безробітними? 
— Відповідь однозначна — ні.
Бо обсяг робіт, які потрібно
виконувати, — не зменшиться
у жодному разі. Підприємства
ЖКГ нині стикаються з вели-

чезним «кадровим голодом».
Оскільки працювати за ту
зарплату, яку платять у нашій
галузі сьогодні, ніхто не хоче. 

Водночас стверджувати, що
повинні бути тільки об’єднання
співвласників багатоквартир-
них будинків, теж не слід. Тому
що впоратися самостійно з
усіма проблемами, які існують
на ринку житлово-комуналь-
них послуг, вони не здатні. 

Зазвичай,  згадуючи про
ОСББ,  усі звертають увагу на
плюси такого об’єднання. А чи
можуть бути приховані загро-

зи,  про які співвласникам будин-
ків ніхто не говорить?
— Перекладати всі труднощі на
ОСББ — неправильно, хоча дехто
цього й хотів би. Перша загроза
існує в тому, що ми можемо втра-
тити ту потужну інфраструкту-
ру, яка нам дісталася ще з часів
УРСР. Адже немало чиновників
на місцях хочуть зняти з себе всі
проблеми і перекинути їх на
кожен окремо взятий будинок. А
ОСББ, створене в одному будин-
ку, не здатне впоратися з ними
самостійно. Обрахунки свідчать
про те, що управляти одним
будинком  економічно невигідно. 

Є багато прикладів,  коли
мешканці багатоквартирних
будинків це вже зрозуміли і
почали об’єднуватися…

— Не всі. Розуміють тільки ті,
хто з цим зіткнувся. Наприклад,
кожне ОСББ має платити
зарплату бухгалтеру та нести
інші затрати, через які утриман-

ня одного будинку може обійтися
надто дорого для його мешканців.
При цьому від багатьох послуг
доведеться відмовитися. Так, у
рамках одного будинку ніхто не
буде утримувати аварійну служ-
бу. А куди в такому разі зателе-
фонувати, якщо щось трапиться? 

Як вирішити питання належ-
ного утримання будинків?
— До кожного управителя (неза-
лежно від того, хто виконує ці
функції, — комунальне чи при-
ватне підприємство, або ОСББ)
повинні пред’являтися єдині
вимоги. Однак ми вважаємо, що
ліцензування у цій сфері вводити
не треба, бо в такому випадку у
чиновників може з’явитися
додатковий важіль для тиску на
розвиток цього ринку. 

Ми вже подали свої правки до
законопроекту про ОСББ (реєс-
траційний номер у  Верховній
Раді — 8474) під час підготовки до
другого читання.

Нині на ОСББ намагаються
перекласти всі проблеми — що
хочете, те у своєму будинку й
робіть. Але питання в тому, що
існує велика кількість норматив-
них стандартів, які регламенту-
ють правила утримання житла, і
від їх дотримання залежить без-
пека нашого проживання в цих
будинках. 

От, скажімо, димовентиляційні
канали. Їх перевірку та прочи-
щення мають виконувати лише
професіонали, які мають допуск
до відповідних робіт. Але… багато
ОСББ навіть поняття не мають,
що це має бути зроблено! А хто
відповідатиме, якщо щось ста-
неться? 

Ми за те, щоб законодавчо
визначити мінімальний перелік,
рівень та вартість обов’язкових
робіт, які повинні виконуватися у
будинках незалежно від того, хто
ці функції виконує. Адже ОСББ
також несе відповідальність за
управління та утримання спіль-
ного майна перед конкретним
власником, і ця відповідальність
має бути закріплена на законо-
давчому рівні. 

До речі,  зараз дехто з керів-
ників ОСББ скаржиться,  що їм
нав’язують управляючі компа-
нії,  але ті тільки підвищують
тарифи…
— По-перше, на сьогодні ще рано
говорити про розвинутий ринок
управляючих компаній в Україні.
По-друге, переконаний, що на
законодавчому рівні ніхто не
нав’язуватиме ОСББ управляю-
чих компаній. 

Федерація розробляє проекти
нормативно-правових актів, які
не допустять подібних ситуацій, а
забезпечуватимуть розвиток
ринку житлово-комунальних
послуг. Також ми докладемо мак-
симальних зусиль, щоб не було
ліцензування чи тиску на ОСББ в
частині прийняття рішень щодо
управління власними будинками.
І для цього у нас є всі підстави та
механізми. 

Інна КОСЯНЧУК,
«Урядовий кур’єр»
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Голова Всеукраїнського об’єднання
«Федерація роботодавців 

ЖКГ України»
Олег АДАМОВ

Досьє «УК»
Олег АдАмОв. Народився 5 серпня 1977 р. у м. Донецьку. В 1999 р.

закінчив Донецький державний технічний університет за фахом «менед-
жмент ЗЕД», у 2001р.— Київський національний економічний університет,
магістр за спеціальністю «фінанси». З 2009 р. працює на посаді голови
Всеукраїнського об’єднання «Федерація роботодавців ЖКГ України». Є чле-
ном правління Пенсійного фонду України від сторони роботодавців.

Підприємства ЖКГ нині стикаються з великим «кадровим голодом»
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Лариса УСЕНКО,  
«Урядовий кур’ єр» 

Напружений робочий
графік, особливо під

час економічної кризи,
коли більшість із нас
думає не тільки як заро-
бити для сім’ї якусь копій-
чину, а й як утриматися
на роботі, — кому з нас не
знайома така ситуація?
Особливо важко, якщо ти
щодня ще й мусиш робити
багато рутинних дрібниць
і водночас переобтяжений
спілкуванням з багатьма
людьми. Якщо, окрім
робочих справ, у вас бага-
то друзів і купа домашніх
обов’язків, а на нормаль-
ний сон, потрібний для
відновлення організму,
часу практично не зали-
шається, психологи
кажуть: рано чи пізно
може наздогнати синдром
емоційного виснаження
(СЕВ). Підвладні психоло-
гічній перевтомі й люди
менш активні професійно.
Так зване емоційне виго-
рання може спіткати,
приміром, і звичайну
домогосподарку, яка зай-
мається вихованням дітей
і створенням затишку в
домі. 

Як його
розпізнати 

З одного боку, від емо-
ційного перегріву не
застрахований ніхто, а з
іншого — наслідком може
бути збій у роботі всього
організму, тож допускати
до цього не варто. «Емо-
ційне виснаження, —
роз’яснює керівник Цен-
тру сімейної психології
«Лелека» Тетяна Дугель-
на, — це біда нашого часу,
особливо для тих, хто пра-
цює в системі «людина—
людина». За статистикою,
найчастіше від нього
страждають медики, при-
чому не всі підряд, а
середній медперсонал —
саме вони ставляться до
своєї роботи з душею,
через душу контактуючи
з болем, і при цьому за
свою емоційно важку
роботу отримують
неадекватну зарплатню.
А гроші їм потрібні, аби
мати змогу якісно відпо-
чивати. Далі йдуть вихо-
вателі, соціальні праців-
ники, вчителі й навіть
силовики…» Цей перелік
можна продовжити — «за
компанію» постраждати
можуть і співробітники
різноманітних фірм, особ-

ливо тих, де керівництво
вимагає, аби люди працю-
вали ненормований робо-
чий день, не надто пере-
ймаючись адекватним
фінансовим стимулюван-
ням. 

Класичний розвиток
СЕВ, кажуть лікарі, має
чотири стадії. Перша —
стадія медового місяця. У
цей час людина задоволе-
на своєю роботою, ста-
виться до неї відповідаль-
но, докладаючи максимум
зусиль, аби впоратись із
поставленими перед нею
завданнями. Сподіваю-

чись на віддачу, переду-
сім матеріальну, в роботу
вкладає чимало енергії. І
водночас марно чекає обі-
цяного керівництвом під-
вищення чи фінансових
дивідендів. Тож наступна
стадія — пробудження
або протверезіння: пра-
цівник раптом усвідом-
лює, що його професійні
очікування були надмір-
ними, помилковими і не
відповідають можливос-
тям. Хтось відразу опус-
кає руки й починає пра-
цювати абияк. Щодня
ризикуючи позбутися

роботи, а хтось — навпаки
— починає працювати
більш активно, з власної
ініціативи затримується
на роботі, сподіваючись
таки якнайкраще викона-
ти свої завдання й водно-
час піддаючи себе додат-
ковому стресу. 

Звільнення — 
не вихід 

Проте впевненість у
власних силах тане з
кожним днем, як сніг на
весняному сонці. Тоді
настає третя стадія втра-

ти робочого тонусу: підви-
щений інтерес до роботи
змінюється постійною
дратівливістю й відчут-
тям втоми. Дуже часто
порушуються звички
прийому їжі й ритм сну.
Людина відволікається на
інші теми, на якісь дріб-
ниці, щоб компенсувати
стрес. Робочий час витра-
чає на виконання автома-
тичних і елементарних
дій, дистанціюється від
колег, клієнтів, стає
неадекватно критичною.
Кінцева стадія — повне
вигорання. 

Між першою й остан-
ньою фазами зазвичай у
середньому минає 3-4
роки. Увесь цей час люди-
на, окрім психологічного
дискомфорту й постійної
втоми, може ще й хворіти,
приміром, на звичайну
застуду (так організм
намагається захиститися
від неприємних зовнішніх
чинників). Іноді, щоправ-
да, достатньо й кількох
місяців. Ключовий сим-
птом кінцевої стадії —
почуття розпачу. Той, хто
почуває себе повністю
вичавленим, бачить єди-
ний вихід — звільнення з
роботи, відмова від виму-
шеного спілкування. Та це
ще, як мовиться, квіточки,
більш важкими наслідка-
ми подібного емоційного
виснаження може бути
нервово-психічне висна-
ження і навіть інсульт чи
й думки про суїцид. 

Якщо зовсім просто, то
СЕВ — це стан емоційного
й інтелектуального висна-
ження, помножений на
фізичну перевтому. Хто
мав з цим справу, знає
«ворога», як мовиться, в
обличчя: з одного боку,
все ніби як завжди, а з
іншого — робота задово-
лення вже не приносить і
на особисте життя часу не
залишається. До речі,
фахівці ВООЗ стверджу-
ють, що у ХХІ сторіччі з
цим захворюванням, про

котре навіть не чули наші
дідусі-бабусі, мають спра-
ву щонайменше 25% євро-
пейців працездатного
віку. Приймемо за аксіому
твердження, що в Україні
таких не менше, а можли-
во навіть і більше. Отож
найголовніше питання —
як знову привести себе в
форму і повернути смак
до життя? І де, якщо й так
усе немиле, взяти для
цього сили? Тобто як під-
зарядити оту власну
внутрішню батарейку,
котра раптом «сіла»? 

Залишайте
роботу… 
на роботі 

«СЕВ, окрім стадій, має
свої симптоми, і для
початку їх потрібно
знати, — зазначає Тетяна
Дугельна, — перший
дзвіночок у такому
випадку — хронічна
втома, котра не зникає
навіть після нормального
відпочинку. Другий —
втрата інтересу до того,
що було важливим на
роботі, а затим і в житті.
Як наслідок, людині
важко впоратися зі спра-
вами, на які раніше
витрачались лічені хви-
лини. З’являються різкі
перепади настрою — від
невмотивовано-збудже-
ного до апатичного. Це
супроводжується нега-
тивною самооцінкою на
фоні втрати співчуття до
співрозмовників чи клієн-
тів». Минає ще трохи часу
— і людину починають
діставати головні болі,
котрі не проходять навіть
після прийому сильних
знеболювальних ліків, що
призводить до порушення
сну. Наступним симпто-
мом, каже психолог,
можуть бути болі в спині й
області грудної клітини, а
також — при нормально-
му харчуванні — збіль-
шення ваги (тобто, психо-
логічні проблеми спричи-
няють порушення обміну
речовин), хворобливий

потяг до їжі (сигарет,
азартних ігор, алкоголю,
шопінгу і навіть сексу). І
— наостанок — людину, з
одного боку, дістає від-
чуття самотності, а з
іншого — будь-яке спіл-
кування їй не в радість. 

«Якщо у вас — одна-дві
ознаки емоційного висна-
ження, ще можна спробу-
вати впоратися з цими
«дзвіночками» самостій-
но, — продовжує пані
Тетяна, — та якщо п’ять і
більше — без допомоги
психолога буде важкува-
то». Враховуючи той факт,
що ні до дільничного ліка-
ря, ні до сімейного з таки-
ми проблемами не підеш (а
на лікарняний розрахову-
вати взагалі не варто, бо
вас просто не зрозуміють!),
а мати справу з психоте-
рапевтами в нашій країні
вважається поганою озна-
кою, задушевна розмова з
психологом справді може
стати тією рятівною соло-
минкою, котра допоможе
«перезавантажити» вашу
батарейку. А щоб трима-
тися на рівні й не допусти-
ти у своє життя емоційне
виснаження, психолог
радить хоча б іноді відві-
дувати сауну й проходити
курс масажу. 

Не завадить займатися
творчістю — це допомагає
переживати сильні пози-
тивні емоції. Причому
вони можуть викликатися
як новим віршем, карти-
ною чи колекцією одягу,
так і, скажімо, створеним
власноруч проектом май-
бутнього будинку. Зна-
ходьте час, аби відвідува-
ти виставки, театр, спіл-
куйтеся з друзями, тобто
треба вчасно «перемика-
тися» з робочих моментів
на ефективний відпочи-
нок. Якщо простіше —
навчіться залишати робо-
ту на… роботі. «Та най-
важливіше, — додає пси-
холог, — вчасно правиль-
но розставити пріоритети
у житті й бізнесі, дозво-
ливши собі не бути скрізь
відмінником».  

Світлана ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

НОУ-ХАУ. Харківські лікарі
знайшли спосіб боротися із
запущеним раком печінки.
Новаторами в цій царині
стали працівники Інституту
загальної і невідкладної хірур-
гії, які навчилися робити розрі-
зи за допомогою тонкого стру-

меня газу. Вони запевняють,
що завдяки своєму відкриттю
можуть оперувати пацієнтів не
лише із запущеними стадіями
раку, а й значно зменшити
ускладнення після операції.

Зазвичай хірурги вдавали-
ся до оперативно втручання
лише на початкових стадіях
захворювання. Адже різали
звичайним скальпелем, при

цьому хворі втрачали багато
крові, й ускладнення з неспри-
ятливими результатами були
неминучі. Через це, як розпо-
вів науковий працівник Інсти-
туту загальної і невідкладної
хірургії Денис Швидкий, біль-
шості пацієнтів хірурги, на
жаль, змушені були відмовля-
ти. Їхній колега Олександр
Малоштан запропонував роз-

різати печінку за допомогою
тонкого струменя газу. У себе
в гаражі зібрав унікальний
прилад, назвав його газоців-
ковим скальпелем. 

Нині в операційній він вико-
ристовує другу, досконалішу
модель свого дітища. З бало-
на, в якому знаходиться вуг-
лекислота, вона подається в
спеціальний апарат, який з

тиску в балоні створює робо-
чий струмінь діаметром 0,3-
0,4 міліметра.

Хірурги завважують, що
спочатку випробували при-
лад на кроликах і карликових
свинях, а вже після цього
наважилися оперувати
людей. Наразі через новий
скальпель пройшли вже біль-
ше 20 пацієнтів. Усі хворі, на

радість собі і медикам, виду-
жують удвічі швидше. 

Такі результати, кажуть в
Інституті загальної і невід-
кладної хірургії, були очікува-
ними. Адже операція прово-
диться з мінімальною травма-
тизацією тканин, зменшен-
ням крововтрат та можливіс-
тю перев’язувати всі трубчас-
ті структури.
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Щоб не «сідала» внутрішня батарейка 
ПСИХОЛОГІЯ. Синдром емоційного виснаження може створити у житті чимало проблем,
тож не зважати на нього не можна 

Від емоційного перегріву не застрахований ніхто...

ДОВІДКА «УК»
Синдром емоційного вигорання — реакція організму на три-

валу дію професійних стресів середньої інтенсивності. Сам
термін «емоційне вигорання» був запроваджений 1974 р. аме-
риканським психіатром Фрейденбергером. На європейській
конференції ВООЗ у 2005 р. відмічено, що стрес, пов’язаний з
роботою, — важлива проблема приблизно для третини праців-
ників країн ЄС, і вартість її розв’язання у багатьох країнах
складає в середньому 3-4% валового національного доходу. В
Україні відшукати бодай статистику стосовно СЕВ практично
неможливо. 

Газ замість скальпеля

У ХХІ сторіччі з синдромом емоційного
виснаження мають справу щонайменше
25% європейців працездатного віку
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«Ми — університет у глибинці»

Чимало університетів і колед-
жів у різних регіонах України

в нинішньому році потрапили в
критичне становище — залиши-
лися без абітурієнтів. Деякі виші
взагалі не оголошували вступної
кампанії. А для Уманського педа-
гогічного університету імені
Тичини наче й не існувало горез-
вісної «демографічної ями»: пер-
шого вересня в аудиторії прий-
шли 3453 студенти-новачки — на
397 осіб більше, ніж торік. Загаль-
ний конкурс на денну форму
навчання досяг 6,2 абітурієнта;
університет потрапив до ТОП-
десятки вишів України за кількіс-
тю заяв від абітурієнтів. І це не в
столиці, а в маленькому місті.
Втім, в освітянському середовищі
успіх умаських колег не викликав
особливого подиву. Цей виш, який
з маленького провінційного інсти-
туту в час найлютішої економіч-
ної кризи зумів вирости до універ-
ситету з інноваційними системами
навчання, заснувати нові факуль-
тети, науково-дослідні центри,
аспірантуру, здобути почесне
звання «Лідер сучасної освіти»,
налагодити міжнародні зв’язки,
давно цікавить колег. Його нази-
вають «уманським феноменом»,
що з’явився поряд з «уманським
дивом» — всесвітньо відомим ден-
дропарком «Софіївка». Про дже-
рела енергії для такого потужного
ривка у розвитку, особливості
роботи вишу в глибинці розпові-
дає його ректор, професор Ната-
лія ПОБІРЧЕНКО.

Сільська школа
нічим не гірша

— Минулої осені ми відзначили
80-річчя вишу. На довгому віку
пам’ятних подій було багато, але
головна з них — статус універси-
тету, який здобули в 1998 році, і
четвертий рівень акредитації. На
сьогодні у нас 12 факультетів, які
об’єднані у чотири навчально-
наукові інститути. Готуємо бака-
лаврів, спеціалістів і магістрів  за
21 спеціальністю, 17 спеціаліза-
ціями. Наші випускники — педа-
гоги всіх  рівнів, від ясельної
групи дитсадочка до університет-
ської кафедри. 

На початку 1990-х маленький
провінційний інститут дійшов
критичної межі, постало питання
про його реорганізацію. У пошу-
ках порятунку уманчани тоді
збирали підписи, посилали деле-
гації до столиці. Виш був у тупику,
у кризі. А криза — це момент
перелому при хворобі, свого роду
розвилка на дорозі, за якою або
одужання, або загибель. Ми подо-
лали цей Рубікон, бо не опустили
рук, а навпаки, взялися працюва-
ти, враховуючи нові реалії життя.
Тож розгадка «уманського фено-
мена» проста — наполеглива
робота, постійний пошук. Багато в
чому починали, можна сказати, з
чистого аркуша. Наприклад, ство-
рення факультетів нового для нас
профілю — історичного, іноземної
філології. До речі, повернули спе-
ціальність, з якої починався виш у
1930 році, — соціальну педагогіку,
адже попит на фахівців цього про-
філю нині дуже високий.

Колеги з інших вишів цікав-
ляться досвідом організації

вступної кампанії в Умані — як
зуміли благополучно обминути
«демографічну яму»?
— Ми — університет у глибинці.
Хоча слово «глибинка» не дуже
підходить для старовинної, відо-
мої своїми культурними й освіт-
німи традиціями Умані, факт
залишається фактом: до Києва і
найближчого з обласних  міст від
нас 200 кілометрів. Становище,
умови роботи вишу в столиці і
провінції значно відрізняються.

Крім підготовки фахівців, науко-
вої роботи ми ще й зобов’язані
бути центром культури, освіти,
духовності великого регіону в
серці України. Університет під-
тримує постійні зв’язки зі шко-
лами цього регіону, зокрема
сільськими. Там працює багато
наших випускників, звертають-
ся за порадами, підтримкою.
Приїздять у свою альма-матер,
коли з’являється бажання зай-
нятися наукою, вступити до
аспірантури. І, звичайно, кожно-
го літа з початком вступної кам-
панії присилають до нас своїх
вихованців з атестатами. До речі,
частенько батьки-педагоги  —
наші колишні випускники при-
возять дітей. Вчительські ди -
настії — це чудово. 

Сільські діти у нас завжди в
полі зору, тим більше в нинішньо-
му році. Між вишем і управління-
ми освіти найближчих областей —
Черкаської, Вінницької, Микола-
ївської — укладені договори про
цільовий прийом сільської молоді;
в цьому руслі тільки на бакалав-
рат до нас надійшло 50 заяв. Уза-
галі 70% першокурсників — із
села. Цікава географія нашої
вступної кампанії: абітурієнти
були з 21 області України, від рід-
ної Черкаської до Закарпатської
та Івано-Франківської. 

Університет має свою стратегію
підготовки майбутніх абітурієнтів.
Перше: нинішнього літа за спри-
яння Уманського міського голови
Ю. Бодрова (до речі, нашого
колишнього випускника, кандида-
та історичних наук) на базі школи
-інтернату створено педагогічний
ліцей. Там уже навчається 57
учнів. З ними будуть працювати і

наші викладачі. Друге: найближ-
чим часом відкриємо курси підго-
товки старшокласників до тесту-
вання.

Дуже непросто,  мабуть,
викладачам працювати з пер-
шокурсниками,  які прийшли із
сільських шкіл. Адже дово-
диться «дотягувати» рівень
їхньої підготовки…
— Я категорично проти цього
розповсюдженого твердження,
що сільська школа — нижчого
рівня порівняно з міською. Сіль-
ська школа не гірша, а інша, бо
живе й працює в іншому середо-
вищі. Серед сільських дітей, що
до нас приходять, багато талано-
витих, вони — гордість вишу. А
якщо першокурсник погано роз-
бирається в комп’ютерних про-
грамах, то навчимо. Вже до
кінця першого року прогалини в

підготовці, якщо вони були, лік-
відовуються. Наші викладачі
охоче допомагають таким дітям.
Крім того, працюють наукові і
пред  метні гуртки, колективи
художньої творчості (цією сфе-
рою у нас опікується проректор
з науково-педагогічної роботи Д.
І. Балдинюк) — діти мають мож-
ливість розвивати таланти.
Хороший спортзал, басейн
починаємо будувати.

Студенти знають село: цю
обставину ми врахували при
заснуванні науково-дослідних
лабораторій з проблем педагогіки
сільської початкової школи (очіль-
ник — доцент О. А. Комар), етно-
логії Черкаського краю (очільник
— професор Н. П. Сивачук). Сту-
денти, аспіранти працюють із
захватом, стільки цікавих мате-
ріалів привозять з експедицій. 

Розбудову починали 
з чистого аркуша

Старше покоління викла-
дацького корпусу пам’ятає час,
коли у закладі не було жодного
професора. На сьогодні — 76
викладачів зі ступенем доктора
наук,  210 — з кандидатським.
Крок гігантський — це теж
один із проявів «уманського
феномена»?
— Розбудову наукових струк-
тур ми теж починали з нуля, у
важкі 1990-ті. Робили ставку на
талановиту, енергійну молодь.
Тоді ректором був В. Г. Кузь —
видатний учений, нині академік
НАПН України. Оновлення уні-
верситету — його ініціатива і
праця, він був першопроходцем.
Ім’я професора В. Г. Кузя зане-

сено до біографічних наукових
довідників Великобританії і
США. Багато років у нас працю-
вала доцент Г. І. Кагальник —
видатний учений в галузі психо-
логії; інформація про її науко-
вий доробок включена до довід-
ника інтернаціонального біогра-
фічного центру в Кембриджі.
Наш професор 
Л. А. Кіпніс — член Національ-
ного комітету України з теоре-
тичної і прикладної механіки.
Сьогодні в університеті працює
багато колишніх студентів, аспі-
рантів, докторантів цих учених.
На кафедрах, в деканатах, лабо-
раторіях — усюди молоді облич-
чя. У нас склалася чудова енер-
гійна команда, у молодих —
фонтани ідей, багато цікавих
знахідок. До речі, більшість з
них свого часу вчилися у сіль-
ських школах.

Організаційно-функціональна
структура у нас доволі складна:
під університетським дахом діє
п’ять науково-дослідних інститу-
тів, вісім наукових шкіл, зокрема
академіка НАПН В. Г. Кузя,
члена-кореспондента НАПН М. Т.
Мартинюка, професорів О. М.
Коберника, Н. П. Сивачук, Л. А.
Кіпніса, А. С. Музиченка, Т. В.
Кузнець. Зараз у нас навчається
82 аспіранти плюс ще 49 виклада-
чів — в аспірантурах інших вишів
і п’ять докторантів. За минулий
навчальний рік захищено 23 кан-
дидатські і дві докторські дисер-
тації. А 19 жовтня 2010 року
ввійшло в історію університету
червоною датою: цього дня захис-
тили дисертації троє наших
викладачів — дві кандидатські і
докторську. 

У структурі закладу є
факультет,  далекий від про-
блем педагогіки,  — економіч-
ний.
— Створення такої структури
— відгук на потреби часу. Коли
зріс попит на кадри економістів,
менеджерів. Нині заснували
цілу низку спеціалізацій: еконо-
міка і право; фінансовий марке-
тинг; торгівля і товарознавство у
митній справі; організація
«зеленого туризму», менед-
жмент готельного господарства.
До речі, під час вступної кампа-
нії на спеціалізацію «туризм»
був найбільший конкурс — 12
абітурієнтів на місце. Тобто
попит на професію високий і ми
на правильному шляху. Є задум
створити на базі університету
коледж з підготовки молодших
спеціалістів у галузі туризму і
готельного бізнесу. Адже кон-
цепцією розвитку Умані запла-
новано перетворення міста на
центр міжнародного туризму,
тож фахівці будуть потрібні.
Крім того, з першого вересня на
базі факультету почав працюва-
ти бізнес-інкубатор. Це спеці-
альний підрозділ сприяння роз-
витку малого бізнесу в регіоні,
допомоги реалізації перспектив-
них проектів, автори яких —
студенти і молоді фахівці. І вже
з перших днів у відведених їм
аудиторіях багатолюдно.

Допомагає народна
дипломатія

В Уманському педагогічно-
му вивчають чотири іноземні
мови. Які перспективи у студен-
тів,  аспірантів на практику за
рубежем у мовному середовищі?
— На це запитання вичерпно
можуть відповісти студенти,
молоді науковці, які не раз бува-
ли за рубежем по обміну, в літніх
школах. А стосовно інтернаціо-
налізації царини університет-
ської діяльності, то на сьогодні
маємо 34 угоди про співпрацю із
зарубіжними освітніми заклада-
ми. Якщо глянути на мапу, то від
Умані пролягають пунктири до
кільканадцяти країн Європи,
Америки, Азії. Маємо друзів у
Польщі, Німеччині, Росії, Угор-
щині, Македонії, Білорусі, Бол-
гарії, США, Узбекистані, Лівані,
Пакистані. Найтісніші зв’язки з
Польщею, цьому сприяє ще й та
обставина, що Умань за лінією
народної дипломатії має двох
побратимів у Польщі — міста
Гнєзно і Ланьцут. В університеті
діє Польський культурно-освіт-
ній  центр (директор — І. І. Кри-
вошея), друзі подарували книги
для польської бібліотеки. В нас
уже кілька років працює викла-
дач — носій мови Веслава
Сверщ. 

У студентів популярні міждис-
циплінарні індивідуальні гумані-
тарні студії (МІГуС), адже части-
ну програми освоюють на базі
зарубіжних університетів. Ство-
рено спеціальний інститут міжна-
родного освітнього співробітниц-
тва (очолює доцент О. А. Заболот-
на). Скажу відверто: ми викорис-
товуємо кожну найменшу нагоду,
конкурси, гранти, щоб наші
науковці і студенти брали участь
у міжнародних конференціях,
спілкувалися з ровесниками,
побували за кордоном. Адже для
більшості з них це, можливо,
єдина нагода побачити світ.

Після успішної вступної кам-
панії навчальний процес триває
своїм порядком,  тож ректору
можна відпочити на лаврах?
— Тільки не це! Наразі у нас
багато господарських клопотів.
Рішенням конференції трудово-
го колективу у нас нинішній
навчальний рік оголошено роком
гуртожитків, маємо відремонту-
вати і впорядкувати це госпо-
дарство. Є добра новина: 13
вересня на сесії обласної ради
прийнято спеціальну програму
про поліпшення умов проживан-
ня студентів нашого університе-
ту і виділено понад 600 тисяч
гривень для її реалізації. Ми
дуже вдячні депутатам обласної
ради за сприяння. Результат
реалізації такої програми — не
лише кращі умови для студентів.
Це й довіра до влади, що про них
піклується,не тільки на словах з
телеекранів під час виборчої
кампанії, а й на ділі.

Ольга ДАНИЛЕНКО
для «Урядового кур’єра»
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Ректор Уманського державного
педагогічного університету

імені П. Тичини 
Наталія ПОБІРЧЕНКО

Досьє «УК»
Наталія ПОБІРЧЕНКО. Народилася 1947 року в м. Корсуні-Шевченків-

ському Черкаської області. Закінчила Київський державний університет ім.
Т. Г. Шевченка. З 1991 р. працює в Уманському державному педагогічному
університеті імені Павла Тичини на викладацькій роботі. Була деканом
педагогічного факультету, директором Інституту соціальної та мистецької
освіти, проректором з наукової роботи університету. У 2010 р. Наталію
Семенівну обрано ректором університету. Доктор педагогічних наук, про-
фесор, член-кореспондент Національної академії педагогічних наук. Очіль-
ник Науково-дослідного центру педагогічного краєзнавства МОН України
та НАПН при Уманському педуніверситеті. Перша жінка-ректор в історії
Черкащини.

Приміщення університету — пам’ятка архітектури
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КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 10 серпня 2011 р. №  757-р
Київ

Про затвердження проекту та титулу будови  «Будівництво 
та облаштування функціональних зон та схем планування

пішохідно-транспортних шляхів з розміщенням автостоянок 
та об’єктів громадського  обслуговування для проведення фінальної

частини чемпіонату  Європи 2012 року з футболу на прилеглих 
до Національного спортивного комплексу «Олімпійський» територіях 

(вул. Червоноармійська, 55, м. Києва)»
1. Затвердити поданий Національним агентством з питань підготовки та проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату Європи 2012 року з футболу та реалізації інфраструктурних проектів проект «Будівництво та облаш-
тування функціональних зон та схем планування пішохідно-транспортних шляхів з розміщенням автостоянок та
об’єктів громадського обслуговування для проведення фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу
на прилеглих до Національного спортивного комплексу «Олімпійський» територіях (вул. Червоноармійська, 55,
м. Києва)», розроблений ТОВ «Дольнік і К» та рекомендований до затвердження державним підприємством «Ук-
рдержбудекспертиза» Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального  господарства,
з такими основними техніко-економічними показниками:

площа ділянки, кв. метрів    — 44689
площа забудови, кв. метрів    — 8504
поверховість, поверхів    — 4; 5
загальна площа, кв. метрів   — 27429,7
пропускна спроможність музею спорту, 
відвідувачів на годину    — 50
пропускна спроможність антидопінгового центру, 
відвідувачів на годину    — 50
загальна кошторисна вартість, тис. гривень    — 362220,045

у тому числі:    
будівельно-монтажних робіт    — 263452,065
устатковання, меблів та інвентарю  — 19368,233
пусконалагоджувальних робіт  — 663,044
інші витрати  — 78736,703
строк будівництва, місяців  — 12
2. Затвердити титул будови «Будівництво та облаштування функціональних зон та схем планування пішохідно-

транспортних шляхів з розміщенням автостоянок та об’єктів громадського обслуговування для проведення фі-
нальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу на прилеглих до Національного спортивного комплексу
«Олімпійський» територіях (вул. Червоноармійська, 55, м. Києва)», що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

розпорядженням Кабінету Міністрів України 
від 10 серпня 2011 р. №  757-р
ТИТУЛ  

будови (об’єкта) «Будівництво та облаштування функціональних зон 
та схем планування пішохідно-транспортних  шляхів з розміщенням автостоянок та об’єктів громадського

обслуговування для проведення фінальної частини  чемпіонату Європи 2012 року з футболу на прилеглих до
Національного спортивного комплексу «Олімпійський» територіях (вул. Червоноармійська, 55, м. Києва)»

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 22 серпня 2011 р. № 801-р
Київ

Про затвердження титулу будови розкриття і підготовки заскидової
частини та резервних запасів вугілля

1. Затвердити титул будови розкриття і підготовки заскидової частини і резервних запасів, будівництво якої
розпочалося у 1988 році, що додається.

2. Визнати таким, що втратило чинність, розпорядження Кабінету Міністрів України від 27 травня 2009 р. № 568
«Про затвердження титулу будови розкриття і підготовки заскидової частини та резервних запасів» .

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
розпорядженням Кабінету Міністрів України 

від 22 серпня 2011 р. №  801-р
ТИТУЛ  

будови розкриття і підготовки заскидової частини та резервних запасів, будівництво якої розпочалося у 1988 році

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 14 вересня 2011 р. № 868-р
Київ

Про утворення Організаційного комітету  з підготовки та участі 
у конкурсі на право  проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу
Утворити Організаційний комітет з підготовки та участі у конкурсі на право проведення в Україні фінальної час-

тини чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу у складі згідно з додатком.
Надати голові Організаційного комітету право вносити в разі потреби зміни до його складу.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України 
від 14 вересня 2011 р. № 868-р
СКЛАД 

Організаційного комітету з підготовки та участі у конкурсі на право проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2015 року з баскетболу

КОЛЕСНІКОВ Борис Вікторович — Віце-прем’єр-міністр України — Міністр інфраструктури, голова Оргкомітету
ТАБАЧНИК Дмитро Володимирович — Міністр освіти і науки, молоді та спорту, заступник голови Оргкомітету
ВОЛКОВ Олександр Анатолійович — президент Федерації баскетболу України, заступник голови Оргкомітету

(за згодою)
ЛАРІН Олександр Борисович — генеральний секретар Федерації баскетболу України, секретар Оргкомітету
АНІЩЕНКО Олександр Володимирович — Міністр охорони здоров’я
АРТЕМ’ЄВ Олександр Костянтинович — директор департаменту спорту вищих досягнень Міністерства у справах

сім’ї, молоді та спорту
БАРАНОВ Валерій Олексійович — Голова Комітету Верховної Ради України з питань бюджету (за згодою)
БЛИЗНЮК Анатолій Михайлович — Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального гос-

подарства 
БУБКА Сергій Назарович — президент Національного олімпійського комітету
ГРИЩЕНКО Костянтин Іванович — Міністр закордонних справ
КАЛЄТНІК Ігор Григорович — Голова Держмитслужби 
КАСЬКІВ Владислав Володимирович — Голова Держінвестпроекту
КОВАЛЕВСЬКИЙ Володимир Георгійович — Голова Укрєвроінфрапроекту
КОПИЛОВ Вадим Анатолійович — перший заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
КОСТЕНКО Павло Іванович — Голова Комітету Верховної Ради України з питань сім’ї, молодіжної політики,

спорту та туризму (за згодою)
КУЛИНЯК Михайло Андрійович — Міністр культури 
КУРДІНОВИЧ Олександр В’ячеславович — Голова Держкомтелерадіо
ЛИТВИН Микола Михайлович — Голова Держприкордонслужби
МОГИЛЬОВ Анатолій Володимирович — Міністр внутрішніх справ 
САФІУЛЛІН Равіль Сафович — Голова Держмолодьспорту
СИСЮК Вадим Миколайович — заступник Голови Держмолодьспорту
ХОРОШКОВСЬКИЙ Валерій Іванович — Голова СБУ
ЯРОШЕНКО Федір Олексійович — Міністр фінансів 

Найменування будови (об’єкта ) та її місцезнаходження:   
будівництво та облаштування функціональних зон та 
схем планування пішохідно-транспортних шляхів з 
розміщенням автостоянок та об’єктів громадського 
обслуговування для проведення фінальної частини 
чемпіонату Європи 2012 року з футболу на прилеглих до 
Національного спортивного комплексу «Олімпійський» 
територіях (вул. Червоноармійська, 55, м. Києва) 

Частка державної власності у майні 
забудовника на 1 січня 2011 р.   
100 відсотків 

Найменування забудовника: державне підприємство 
«Національний спортивний комплекс «Олімпійський» 
 

Наявність робочої документації: 
розроблено на загальну кошторисну 
вартість  362220,045 тис. гривень, у тому 
числі будівельно-монтажних робіт  
263452,065 тис. гривень  

Галузь: експлуатація спортивних споруд згідно  
з КВЕД-92.61.0 
 

Проектно-кошторисну документацію 
затверджено розпорядженням Кабінету 
Міністрів України від 10 серпня 2011 р.  
№  757 

Сфера управління: Укрєвроінфрапроект   
Характер будівництва: нове будівництво Генеральна проектна організація: ТОВ 

«Дольнік і К» 
Строк будівництва: 2011—2012 роки  
Джерела фінансування: державний бюджет, інші 
джерела (державна підтримка)  

Генеральна підрядна організація: 
визначається відповідно до 
законодавства 

Завдання за роками 
Показники будови (об’єкта) 

Згідно з проектно-
кошторисною 
документацією 2011 2012  

Загальна площа, кв. метрів 27 429,7  27 429,7  
Площа забудови, кв. метрів 8 504  8 504  
Вартість основних фондів, тис. 
гривень 

300 850,613  300 850,613 

Капітальні вкладення, тис. 
гривень 

362 220,045 279 200 83 020,045 

Загальна кошторисна вартість, 
тис. гривень  

362 220,045 279 200 83 020,045 

у тому числі:     
будівельно-монтажних робіт 263 452,065 213 348,385 50 103,68  
устатковання, меблів та 
інвентарю 

19 368,233 19 368,233  

пусконалагоджувальних робіт 663,044  663,044  
інші витрати 78 736,703 46 483,382 32 253,321  
Із загального обсягу капітальних 
вкладень за рахунок: 

   

державного бюджету  89 024,4 83 020,045  
місцевого бюджету     
інших джерел (державна 
підтримка) 

 190 175,6  

Найменування будови (об’єкта) та її 
місцезнаходження: розкриття і підготовка 
заскидової частини та резервних запасів, державне 
підприємство «Вугільна компанія 
«Краснолиманська», м. Родинське 
Красноармійського району Донецької області 

Частка державної власності у майні забудовника 
на 1 січня 2011 р. — 100 відсотків 

Найменування забудовника: державне підприємство 
«Вугільна компанія «Краснолиманська» 

Наявність робочої документації: загальна 
кошторисна вартість — 625 185,1 тис. гривень, 
зокрема будівельно-монтажних робіт —  
347 597,4 тис. гривень 

Галузь: добування паливно-енергетичних корисних 
копалин, добування вугілля, лігніту і торфу  
(код 10 згідно з КВЕД) 

Проектно-кошторисну документацію 
затверджено розпорядженням Кабінету Міністрів 
України від 27 серпня 2008 р. № 1150 

Сфера управління: Міненерговугілля 
Характер будівництва: реконструкція з метою 
підтримання діючої потужності 

Генеральна проектна організація: ПАТ 
«Дондіпрошахт»  

Строки будівництва: 1988—2014 роки 
Джерела фінансування: державний бюджет та інші 
джерела 

Генеральна підрядна організація: ВАТ 
«Донбасшахтобуд» 

Завдання за роками 
Показники 

будови 
(об’єкта) 

Згідно з 
проектно-

кошторисною 
докумен-

тацією 

Вико- 
нано  

на 1 січня  
2011 р. 

Профінансо-
вано  

на 1 січня 
2011 р. 

2011 2012 2013 2014 

Потужність — 
вугілля, тис. 
тонн 2225      2225 
Вартість 
основних 
фондів, тис. 
гривень 1208395,06 64256 64256 158110,8 210784,96 342100,21 433143,09 
Капітальні 
вкладення, тис. 
гривень 1447255,12 273304,73 271934,47 62400 64450 502100,21 546370,44 
Загальна 
кошторисна 
вартість, тис. 
гривень 1447255,12 273304,73 271934,47 62400 64450 502100,21 546370,44 
у тому числі:        
будівельно-
монтажних 
робіт 716411,16 185849,55 185458,13 34760 20397,15 240854,15 234941,73 
устатковання, 
меблів та 
інвентарю 158682,94 29366,02 28933 11311,67 12965,65 50260,78 55211,84 
інші витрати 572161,02 58089,16 57543,34 16328,33 31087,2 210985,28 256216,87 
Із загального 
обсягу 
капітальних 
вкладень за 
рахунок,  
тис. гривень:        
державного 
бюджету  156247 156418,4 32400    
місцевого 
бюджету        
інших джерел   117057,73 115516,07 30000 64450 502100,21 546370,44 
 



�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua
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реклама   оголошення   виклики до суду   реклама   оголошення   виклики до суду

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 7 вересня 2011 р. № 972
Київ

Деякі питання розподілу обсягу субвенції  з державного бюджету
місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт 

та утримання вулиць і доріг комунальної  власності 
у населених пунктах

Відповідно до частини другої статті 1031 Бюджетного кодексу України Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити такі, що додаються:
Формулу розподілу обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт

та утримання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах між бюджетом Автономної Республіки Крим, об-
ласними і районними бюджетами, міськими (мм. Києва та Севастополя, міст республіканського Автономної Республіки
Крим та обласного значення) бюджетами, іншими бюджетами місцевого самоврядування, для яких у державному бюджеті
визначаються міжбюджетні трансферти;

Формулу розподілу обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт
та утримання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах між районним бюджетом та відповідними бюд-
жетами місцевого самоврядування.

2. Установити, що:
розподіл обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утри-

мання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах між міським бюджетом міст обласного чи республікан-
ського Автономної Республіки Крим значення та відповідними бюджетами місцевого самоврядування здійснюється за
формулою розподілу зазначеної субвенції між районним бюджетом та відповідними бюджетами місцевого самовряду-
вання;

перерахування зазначених у цій постанові субвенцій здійснюється відповідно до Порядку, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 15 грудня 2010 р. № 1132 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 96, ст. 3399).

3. Ця постанова набирає чинності з 1 січня 2012 року.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України  

від 7 вересня 2011 р. № 972

ФОРМУЛА
розподілу обсягу субвенції з державного бюджету місцевим  бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт 

та утримання  вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах між  бюджетом Автономної 
Республіки Крим, обласними і районними  бюджетами, міськими (мм. Києва та Севастополя, міст республіканського 

Автономної Республіки Крим та обласного значення) бюджетами, іншими бюджетами місцевого 
самоврядування, для яких у державному бюджеті визначаються 

міжбюджетні трансферти
1. Розподіл обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та ут-

римання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах (далі — субвенція) між бюджетом Автономної Рес-
публіки Крим, обласними і районними бюджетами, міськими (мм. Києва та Севастополя, міст республіканського
Автономної Республіки Крим та обласного значення) бюджетами, іншими бюджетами місцевого самоврядування, для
яких у державному бюджеті визначаються міжбюджетні трансферти, здійснюється за такими формулами:

Szv oblast, zv mist, zv rajon, zv ark = (А+В+С+D) х 15/100 х (Pfakt2010 n/Pfakt2010 U х H+Kn/KU х (1–H));
Soblasniy = S zv oblast — �ΣS zv mist, zv rajon;
S ark = S zv ark — �ΣS zv mist, zv rajon;
H= Pfakt2010U/(А+В+С+D).

2. У цих Формулах використовуються такі умовні позначення: 
S zv oblast, zv mist, zv rajon — обсяг субвенції з державного бюджету зведеним бюджетам областей, міст та районів;
Soblasniy —  обсяг субвенції обласному бюджету;
Sark — обсяг субвенції бюджету Автономної Республіки Крим;
А — акцизний податок з вироблених в Україні підакцизних товарів (продукції), зокрема нафтопродуктів і транспортних

засобів;
В — акцизний податок із ввезених на територію України підакцизних товарів (продукції), зокрема нафтопродуктів і

транспортних засобів;
С — ввізне мито на нафтопродукти і транспортні засоби та шини до них;
D — плата за проїзд автомобільними дорогами транспортних засобів та інших самохідних машин і механізмів, вага

або габарити яких перевищують нормативні параметри;
15 — норматив спрямування доходів спеціального фонду державного бюджету на забезпечення субвенції;
Pfakt2010n — фактичний обсяг доходів відповідного місцевого бюджету (n) у 2010 році від податку з власників транспор-

тних засобів та інших самохідних машин і механізмів з урахуванням розміру відрахувань збору за першу реєстрацію транс-
портного засобу до відповідних місцевих бюджетів згідно з пунктом 2 частини другої статті 69 Бюджетного кодексу
України;

Pfakt2010U — фактичний обсяг доходів місцевих бюджетів у 2010 році від податку з власників транспортних засобів та
інших самохідних машин і механізмів у цілому по Україні;

Kn — кількість населення відповідної області, міста, району та Автономної Республіки Крим (n);
KU — кількість населення в цілому по Україні за даними Держстату;
H — коефіцієнт, що означає ступінь врахування обсягів доходів місцевих бюджетів у 2010 році від податку з власників

транспортних засобів та інших самохідних машин і механізмів згідно з пунктом 2 частини другої статті 1031 Бюджетного
кодексу України і визначається як частка зазначеного параметру в сукупності всіх параметрів, прийнятій за одиницю;

1 — H — коефіцієнт, що означає ступінь врахування кількості населення згідно з пунктом 1 частини другої статті 1031

Бюджетного кодексу України і визначається як частка зазначеного параметру в сукупності всіх параметрів, прийнятій за
одиницю.

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України  

від 7 вересня 2011 р. № 972

ФОРМУЛА
розподілу обсягу субвенції з державного бюджету  місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію,  

ремонт та утримання вулиць і доріг комунальної  власності у населених пунктах між районним бюджетом  
та відповідними бюджетами місцевого самоврядування

Розподіл обсягу субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на будівництво, реконструкцію, ремонт та утри-
мання вулиць і доріг комунальної власності у населених пунктах (далі — субвенція) між районним бюджетом та бюдже-
тами територіальних громад сіл, селищ, міст, адміністративно підпорядкованих відповідному району, здійснюється за
формулою:

Ster grom = Szv rajon х(Pfakt2010 ter grom/Pfakt2010 zv rajon х H+K ter grom/K rajon х (1 — H)),
де Ster grom — обсяг субвенції з державного бюджету бюджету територіальної громади села, селища, міста, адміністра-

тивно підпорядкованого відповідному району;
Szv rajon — обсяг субвенції зведеного бюджету району;
Pfakt2010 ter grom — фактичний обсяг доходів бюджету відповідної територіальної громади у 2010 році від податку з власників

транспортних засобів та інших самохідних машин і механізмів;
Pfakt2010 zv rajon — фактичний обсяг доходів зведеного бюджету району у 2010 році від податку з власників транспортних

засобів та інших самохідних машин і механізмів;
K ter grom — кількість населення відповідної територіальної громади;
K rajon — кількість населення району;
H — коефіцієнт, що означає ступінь урахування обсягів доходів місцевих бюджетів у 2010 році від податку з власників

транспортних засобів та інших самохідних машин і механізмів згідно з пунктом 2 частини другої статті 1031 Бюджетного
кодексу України і визначається як частка зазначеного параметру в сукупності всіх параметрів, прийнятій за одиницю;

1 — H — коефіцієнт, що означає ступінь урахування кількості населення згідно з пунктом 1 частини другої статті 1031

Бюджетного кодексу України і визначається як частка зазначеного параметру в сукупності всіх параметрів, прийнятій за
одиницю.

Суворовський районний суд м. Херсона
розглядає цивільну справу за позовом Кре-
дитної спілки «Істок» до Побуди Анатолія
Йосиповича про стягнення суми заборгова-
ності за кредитним договором.

Явка відповідача Побуди Анатолія Йоси-
повича в судове засідання до Суворовського
районного суду м. Херсон обов’язкова. Ад-
реса суду: м. Херсон, вул. Маяковського,
6/29, каб. 707.

У разі неявки відповідача в судове засі-
дання справа буде розглянута за його відсут-
ності.

Судове засідання відбудеться о 14.00 год.
29.09.2011 р.

Суддя Д. Б. Корецький 

Оболонський районний суд м. Києва ви-
кликає в судове засідання Крімкова Олексан-
дра Михайловича, останнє відоме місце
проживання якого: м. Київ, просп. Г. Сталін-
града, 8, корп. 7, кв. 16, як відповідача в ци-
вільній справі за позовом Косинського
Олександра Володимировича до Крімкова
Олександра Михайловича, Товариства з об-
меженою відповідальністю «АльтерКон» про
розірвання договору підряду, відшкодування
збитків, стягнення пені. Судове засідання
відбудеться 17.10.2011 року о 14.30 годині в
приміщенні Оболонського районного суду м.
Києва за адресою: м. Київ, вул. Тимошенка,
2-є, каб. 27.

Суддя О. М. Луценко

Голосіївський районний суд м.
Києва викликає відповідача Грасіс
Маріс, адреса: м. Київ, пр-т 40-річчя
Жовтня, 68, кв. 40, у судове засі-
дання за позовом ПАТ «УніКредит
Банк» до Грасіс Маріс про стяг-
нення заборгованості за кредитом,
яке відбудеться у приміщенні суду
за адресою: м.Київ, вул. П. Потєхіна,
14-А, кабінет № 38, 05.10.2011 року
о 09 год. 30 хв.

Суддя Колдіна О. О.

Жовтневий районний суд м. Маріуполя
Донецької області викликає до суду Когут-
ницького Валерія Валерійовича, остання ад-
реса реєстрації якого: м. Маріуполь, вул.
Георгіївська, б. 74 А, як відповідача в цивіль-
ній справі за позовом Когутницької Олени
Олександрівни до Когутницького Валерія Ва-
лерійовича про поділ спільного майна по-
дружжя, розгляд  якої відбудеться
17.10.2011 р. о 15.00 год. в приміщенні суду
за адресою: м. Маріуполь, пр. Металургів,
31, каб. 21.

У разі неприбуття відповідач повинен по-
відомити суд про причини неявки, інакше
справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя В. О. Помогайбо

Дніпровський районний суд м. Києва у
зв’язку з розглядом цивільної справи за по-
зовом КП по УЖГ Дніпровського району м.
Києва до Вільнівецького Володимира Петро-
вича, Вільнівецької Євгенії Іванівни про стяг-
нення боргу викликає в судове засідання у
цивільній справі як відповідачів Вільнівець-
кого Володимира Петровича, Вільнівецьку
Євгенію Іванівну, останнє місце проживання
за адресою: м. Київ, вул. Алма-Атинська, 56,
кв. 16.

Судове засідання відбудеться 12 жовтня
2011 року о 14 год. 30 хв. Адреса суду: м.
Київ, вул. Сергієнка, 3, каб. 10.

Явка в судове засідання обов’язкова. У
разі неявки справа буде розглянута без
вашої участі.

Суддя В. П. Катющенко

Краснолуцький міський суд Луган-
ської області викликає відповідача Вол-
кова Ігоря Анатолійовича у справі за
позовом ОСББ «Добробут» про ви-
знання особи такою, що втратила право
користування житловим приміщенням,
у судове засідання на 16.00 год. 10 жов-
тня 2011 року за адресою: м. Красний
Луч, вул. Сімферопольська, 2, каб. 3.

У разі неявки в судове засідання  від-
повідача справа буде розглянута за
його відсутності на підставі ст. 169 ЦПК
України.

Суддя Т. М. Янцовська

Вознесенський міськрайонний суд
Миколаївської області викликає в су-
дове засідання на 09 год. 00 хв.
06.10.2011 року як відповідача Смір-
нова Віктора Анатолійовича (останнє ві-
доме місце проживання: Миколаївська
обл., м. Вознесенськ, вул. Постишева,
17) у справі за позовом ПАТ КБ «При-
ватБанк» до Смірнова В. А. про стяг-
нення заборгованості.

У разі неявки відповідача судове за-
сідання буде проведене без його участі.

Адреса суду: Миколаївська область,
м. Вознесенськ, вул. Кибрика, 11, каб.
11.

Суддя О. В. Вуїв

Вознесенський міськрайонний суд Мико-
лаївської області викликає в судове засі-
дання на 10 год. 00 хв. 04.10.2011 року в
якості  відповідача  Куропаткіну (Соловйову)
Ірину Євгенівну (останнє відоме місце про-
живання: Миколаївська обл., м.Вознесенськ,
вул. Ватутіна, 32, останнє відоме місце реєс-
трації: с. Білоусівка Возенесенського району)
по справі за позовом ПАТ «Акцент-Банк» до
Куропаткіної Т.Є. про стягнення заборгова-
ності.

У разі неявки відповідача, судове засі-
дання буде проведено без його участі.

Адреса суду: Миколаївська обл., м.Возне-
сенськ, вул. Кибрика, 11, каб.11. 

Суддя О. В. Вуїв

Смаілова Ленура Ісраілівна викликається
на 21 жовтня 2011 року об 11 годині 00 хви-
лин до Бахчисарайського районного суду
АРК (АРК, м. Бахчисарай, вул. Кооперативна,
1) як відповідачка у цивільної справі за по-
зовом ПАТ «Страхова компанія 611» до Смаі-
лової Ленури Ісраілівни про відшкодування
матеріальних збитків. Відповідно до ч. 9 ст.
74 ЦПК України з опублікуванням оголо-
шення про виклик відповідачка вважається
повідомленою про час і місце розгляду
справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть
участь у справі, належним чином повідомле-
них про час і місце її розгляду, не перешкод-
жає розгляду справи.

Суддя І. В. Радькова

Бородянський районний суд Київської об-
ласті в цивільній справі за позовом Публіч-
ного акціонерного товариства «Універсал
Банк» до Мовсісяна Грач Пашої про стяг-
нення заборгованості викликає в судове за-
сідання за адресою: Київська область, смт
Бородянка, вул. Леніна, 315, як відповідача
Мовсісяна Грач Пашої, який проживав за ос-
танньою відомою суду адресою: смт Боро-
дянка, вул. Миру, 304, кв. 10 Київської
області, на 30 вересня 2011 року о 12 год. 30
хв.

У разі неявки в судове засідання справа
буде розглянута за відсутності відповідача
Мовсісяна Г. П.

Суддя Стасенко Г. В.

Солом’янський районний суд м. Києва викликає Книша Олександра Олек-
сандровича в судове засідання як відповідача у цивільній справі № 2-
5329/11 за позовом Моторного (транспортного) страхового бюро України
до Книша Олександра Олександровича про відшкодування в порядку рег-
ресу витрат, пов’язаних з виплатою страхового відшкодування.

Розгляд вищевказаної справи відбудеться 11.10.2011 року о 14.00 год.
в приміщенні Солом’янського районного суду м. Києва (м. Київ, вул. М. Кри-
воноса, 25, каб. 10) під головуванням судді Коробенка С. В.

Наслідки неявки в судове засідання за викликом суду осіб, які беруть
участь у справі, передбачені ст. 169, 170 ЦПК та ст. 185-3 КУпАП України.

Додатково роз’яснюємо, що відповідно до ч. 9 ст. 74 ЦПК України з опуб-
лікуванням оголошення про виклик відповідач вважається повідомленим
про час та місце розгляду справи.

Постановою господарського суду Донецької області від
14.09.2011 р. у справі № 27/139Б Товариство з обмеженою відпо-
відальністю «М-СЕРВІС» (код ЄДРПОУ 31296152, юридична адреса:
83001, м. Донецьк, вул. Постишева, 117, п/р 26001450653000 в ЦВ ПАТ
«Донгорбанк» у м. Київ, МФО 334970) визнано банкрутом у порядку, пе-
редбаченому ст. 51 Закону України «Про відновлення платоспроможності
боржника або визнання його банкрутом» та відкрито ліквідаційну проце-
дуру.

Ліквідатором Товариства з обмеженою відповідальністю «М-СЕРВІС»
призначено Басисту Юлію В’ячеславівну, що мешкає за адресою: 49010, м.
Дніпропетровськ, вул. Тихвінська, б. 3 (паспорт АК № 396077, виданий Крас-
ногвардійським РВ УМВС України в Дніпропетровській області від
18.12.1998 р., ідентифікаційний код 2846104384). Заяви кредиторів при-
ймаються за адресою: 83001, м. Донецьк, вул. Постишева, 117.

Ватутінський міський суд Черкаської області викликає Ключника
Сергія Васильовича, який зареєстрований за адресою: с. Оленівка
Фастівського району Київської області, вул. Бойцова, 6, як відпові-
дача у справі № 2-339/11р. за позовом Ключник Ірини Вікторівни
про стягнення аліментів на утримання повнолітньої дитини.

Судове засідання відбудеться 30 вересня 2011 року о 09 год. 00
хв. за адресою: м. Ватутіне Черкаської області, вул. Будівельна, 1.

У разі неявки відповідача в судове засідання це оголошення вва-
жається належним повідомленням і у справі буде винесене рі-
шення.

У разі неявки в судове засідання з поважної причини відповідач
зобов’язаний повідомити суд про неявку та її причини.

Суддя В. А. Здоровило

Нгуєн Тхі Доан, останнє відоме місце проживання: м.
Харків, пров. Зерновий, 4-А, гурт., Фам Тхі Бік, останнє
відоме місце проживання: м. Харків, пр-т Гагаріна, 151,
викликаються до Шевченківського районного суду м.
Києва як відповідачі в цивільній справі за позовом ПАТ
КБ «Надра» до Нгуєна Тхі Доана, Фам Тхі Біка про стяг-
нення заборгованості за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться о 09 годині 20 хвилин
19 жовтня 2011 року в приміщенні суду за адресою: м.
Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б.

У разі неявки відповідачів до суду справа буде вирі-
шена на підставі наявних у ній даних чи доказів.

Суддя Голік Н. О.

Ямпільський районний суд Сумської області викликає
Особливець Тетяну Володимирівну, 16.10.1959 р.н., в су-
дове засідання як відповідача в цивільній справі за по-
зовом Особливця Володимира Васильовича про
визнання відповідача таким, що втратив право користу-
вання житловим приміщенням.

Судове засідання відбудеться 26 жовтня 2011 року о
10.00 годині в приміщенні районного суду за адресою:
б. Ювілейний, 8/2, сел. Ямпіль, Сумської області.

У разі неявки відповідача в судове засідання без по-
важних причин справа буде розглядатися за його від-
сутності.

Суддя С. В. Оснач

Гашпар О. О., Миринець В. М. викликаються до
Шевченківського районного суду м. Києва, як від-
повідачі в цивільній справі за позовом ПАТ КБ
«Надра» до Гашпар Олени Олександрівни, Миринця
Володимира Миколайовича про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться об 11 годині 00 хви-
лин 26 жовтня 2011 року в приміщенні суду за ад-
ресою: м.Київ, вул. Смирнова-Ласточкіна, 10-Б.

У разі неявки відповідачів до суду справу буде ви-
рішено на підставі наявних у ній даних чи доказів.

Суддя Голік Н. О.

Солом’янський районний суд м. Києва повідом-
ляє, що справа за позовом Баляниці Анатолія Ми-
колайовича до Камсаракан Ольги Миколаївни про
стягнення суми боргу, призначена до розгляду на
26.09.2011 р. на 14.00 год. за адресою: м. Київ,
вул. М. Кривоноса, 25, каб. № 29.

У разі неявки відповідача в судове засідання,
дане оголошення вважається належним повідом-
ленням і справу буде розглянуто по суті у відсут-
ність відповідача за наявними у справі
матеріалами.

Суддя О. Б. Калініченко
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Перелік програм,
визначених конкурсною комісією з розгляду проектів програм, розроблених всеукраїн-
ськими молодіжними, дитячими громадськими організаціями та їх спілками, стосовно дітей,
молоді, жінок та сім’ї, переможцями конкурсу проектів програм, розроблених всеукраїн-
ськими молодіжними, дитячими громадськими організаціями та їх спілками  на виконання
загальнодержавних програм і заходів стосовно дітей, молоді, жінок та сім’ї на 2011 рік.

ЗАЯВКА ЛІКВІДАТОРА ПІДПРИЄМСТВА
Постановою Господарського суду Дніпропетровської області від 13.09.2011 р.

в справі № 24/5005/11337/2011 про банкрутство Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Агро Ков», ЄДРПОУ 358662568, місцезнаходження: 49070, м. Дніпро-
петровськ, пр. К. Маркса, 23, кім. 6, боржника визнано банкрутом та відносно нього відкрито
ліквідаційну процедуру відповідно до вимог статті 52 Закону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором у справі призначено ініціюючого кредитора — Приватне підприємство «Про-
мінвестмаш», ЄДРПОУ 36160365.

Діючи на підставі постанови господарського суду Дніпропетровської області та керуючись
ст. 3-1, 22-25 Закону України «Про відновлення платоспроможності боржника або визнання
його банкрутом», з метою здійснення ліквідаційної процедури просимо у місячний термін з
дня публікації оголошення направити ліквідатору:Приватному підприємству «Промінвес-
тмаш», 49000, м. Дніпропетровськ, вул. Березинська, б. 35, кв. 34, відомості про наявність
вимог до банкрута.

Публічне акціонерне товариство 
«Незалежна Страхова Компанія»

повідомляє:
Відповідно до Протоколу Загальних зборів ПАТ «Неза-

лежна Страхова Компанія» від 29.06.2011 р. було при-
йнято рішення щодо звернення до Державної комісії з
регулювання ринків фінансових послуг України із заявою
щодо анулювання ліцензій на провадження страхової ді-
яльності відповідно до Розділу 8 Ліцензійних умов про-
вадження страхової діяльності від 28.08.2003 р. № 40,
заявою про анулювання ліцензії на провадження обов’яз-
кового страхування цивільно-правової відповідальності
власників наземних транспортних засобів відповідно до
Розділу 7 Ліцензійних умов провадження обов’язкового
страхування цивільно-правової відповідальності власників
наземних транспортних засобів від 23.12.2001 р. № 3178
та із заявою про виключення інформації про фінансову
установу з Реєстру фінансових установ у зв’язку з припи-
ненням надання фінансових послуг відповідно до Розділу
VIII Положення про Державний реєстр фінансових установ
від 28.08.2003 р. № 41 та вчинення інших, законодавчо ви-
значених дій з метою припинення страхової діяльності
Публічного акціонерного товариства «Незалежна Страхова
Компанія».

Правління Товариства

Втрачені 
документи на судно «НГП-1017» (порт приписки м.
Білгород-Дністровський), а саме: класифікаційне
свідоцтво, свідоцтво про право плавання під дер-
жавним прапором України № 00332, свідоцтво про
право власності на судно № 00329, та документи
на судно «ШС-1» (порт приписки Білгород-Дніс-
тровський), а саме: класифікаційне свідоцтво, сві-
доцтво про право плавання під державним
прапором України № 02253, свідоцтво про право
власності на судно № 02234, 
вважати недійсними.

Ухвалою Господарського суду Рівненської об-
ласті (33001, м. Рівне, вул. Яворницького, 59) від
18.05.2011 року порушено справу № 5019/956/11 про
банкрутство Кредитної спілки «Єдність» (ЄД-
РПОУ 26523051, р/р 26008001013469 в РФ ПАТ АБ «Уко-
опспілка» м. Рівне, МФО 333432, м. Рівне, вул.
Грушевського, 2, 33000), розпорядником майна призна-
чено арбітражного керуючого Сокотуна Віталія Аполліна-
рійовича (ліцензія серії АВ № 307444 від 27.04.2007 р., м.
Рівне, вул. Макарова, 56/41, 33024).

3аяви кредиторів та осіб, бажаючих взяти участь у са-
нації боржника, приймаються протягом тридцяти днів з
дня опублікування цього оголошення.

Господарським судом Одеської області 07 ве-
ресня 2011 року винесено постанову в справі № 31/17-
3209-2011, якою відповідно до ст. 51 Закону України «Про
відновлення платоспроможності боржника або визнання
його банкрутом» визнано банкрутом ТОВАРИС-
ТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ
«ТРАНС ЮНІОН ВС» (67400, Україна, Одеська обл., м.
Роздільна, пров. Газетний, будинок 5, код ЄДРПОУ
35078238, п/р 260010104978.980 АТ «ПроКредит Банк»,
м. Київ, пр-т Перемоги, 107 А, МФО 320984) та відкрито
відносно нього ліквідаційну процедуру. Ліквідатором при-
значено голову ліквідаційної комісії ТОВ «ТРАНС ЮНІОН
ВС» Леурду В. Е (адреса для листування: 67400, Одеська
обл., м. Роздільна, пров. Газетний, будинок 5).

Постановою Господарського суду Черка-
ської області від 28 липня 2011 р. в справі №
10/5026/1396/2011 визнано банкрутом ТОВ
«Мастер Хаус Груп» (19000, Черкаська обл., м.
Канів, вул. Леніна, 122-А, код ЄДРПОУ 32208025)
та відкрито ліквідаційну процедуру.

Ліквідатором у справі призначено Товариство з
обмеженою відповідальністю «Сталькон Н» (04072,
м. Київ, пр-т Московський, 23, код ЄДРПОУ
35624108).

Заяви кредиторів приймаються протягом місяця
з дня опублікування оголошення.

Постановою господарського суду Дніпро-
петровської області від 06.09.2011 р. в справі
№ 29/5005/11178/2011 товариство з обмеже-
ною відповідальністю «ЮНІОН ПАР-
ТНЕРС ГРУП» (код ЄДРПОУ 36742011, юридична
адреса: 49000, м. Дніпропетровськ, вул. Героїв Ста-
лінграда, буд. 227) визнано банкрутом та відносно
нього відкрито ліквідаційну процедуру за правилами
ст. 52 Закону України «Про відновлення платоспро-
можності боржника або визнання його банкрутом».

Ліквідатором призначено ініціюючого креди-
тора—товариство з обмеженою відповідальністю
«Торгівельний Центр «ДОМ КНИГИ» (49044, м.
Дніпропетровськ, вул. Гоголя, буд. 15-А, к. 8, код
ЄДРПОУ 20244908).

Заяви кредиторів приймаються протягом 30 днів
з дня публікації оголошення.

08.09.2011р господарським судом Дніпропетровської
області винесено постанову в справі № 38/5005/10985/2011
про визнання банкрутом Товариства з обмеже-
ною відповідальністю «Будівельно-монтажна
фірма «Град-Строй» (адреса: 49000, м. Дніпропетровськ,
вул. Героїв Сталінграда, буд. 227, ідентифікаційний код
34681167) в порядку ст. 52 Закону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або визнання його банкрутом» та від-
криття ліквідаційної процедури. Ліквідатором у справі призначено
ініціюючого кредитора — Товариство з обмеженою відповідаль-
ністю «Ініціатива» (49017, м. Дніпропетровськ, вул. Пугачова, буд.
20, ідентифікаційний код 31958853).

Відповідно до ч. 5 ст. 52 Закону України «Про відновлення пла-
тоспроможності боржника або визнання його банкрутом» цим
оголошенням ліквідатор повідомляє про визнання господар-
ським судом ТОВ «Будівельно-монтажна фірма «Град-Строй»
банкрутом усіх кредиторів відсутнього боржника, які в місячний
строк з дня публікації цього оголошення можуть направити лік-
відатору заяви з вимогами до банкрута.

Постановою Господарського
суду Черкаської області від
08.09.2011 р. в господарській справі
№ 14/5026/1665/2011 ПП «СТАЛЬ»
(18000, м. Черкаси, вул. Б. Вишне-
вецького, 38, кв. 7, код 32034140) ви-
знано банкрутом, стосовно нього
відкрито ліквідаційну процедуру.

Претензії кредиторів до боржника
приймаються у місячний строк з дня
публікації оголошення про визнання
боржника, який ліквідується, банкру-
том. Ліквідатором банкрута призна-
чена голова ліквідаційної комісії Усата
А. В. (18000, м. Черкаси, Котовського,
б. 43, кв. 43).

Гр. Ширман Леонід Юхимович, Відділ Державної виконавчої служби Дніпровського
районного управління м. Києва, Міністерство юстиції в особі департаменту державної
виконавчої служби, Головне управління юстиції в м. Києві, що проживають та знахо-
дяться за адресами: 01010, м. Київ, вул. Суворова, 13, кв. 242; 02094, м. Київ, вул. Кра-
ківська, 20; 01030, м. Київ, вул. Коцюбинського, 12; 01001, м. Київ, пров. Музейний,
2-Д, необхідно з’явитися 26 вересня 2011 р. о 14 год. 00 хв. до Дарницького районного
суду м. Києва (м. Київ, вул. Кошиця, 5а, каб № 212) для участі в судовому засіданні у
цивільній справі за позовом ПАТ «Акціонерний Банк «Експрес Банк» до Ширмана Лео-
ніда Юхимовича, третя особа — Головне управління юстиції в м. Києві, про визнання
договору недійсним.

У разі неявки відповідача до суду справу буде розглянуто по суті за наявними у
справі матеріалами за його відсутності в порядку ст. 169 ч. 4 ЦПК України.

Гр. Ширман Леонід Юхимович, Відділ Державної виконавчої служби Дніпровського
районного управління м. Києва, Міністерство юстиції в особі департаменту державної
виконавчої служби, Головне управління юстиції в м. Києві у разі неявки зобов’язані по-
відомити суд про причини своєї неявки.

Суддя Кириченко Н. О.

Радомишльський районний суд
Житомирської області повідомляє,
що 03 жовтня 2011 року о 10 годині
в приміщенні суду за адресою: м.
Радомишль, вул. М. Житомирська,
71, розглядатиметься справа за по-
зовом ПАТ «Дельта Банк» до Само-
йліченка Олександра Валерійовича
про стягнення заборгованості за
кредитним договором.

У разі неявки відповідача справа
буде розглянута за його відсутності.

Суддя Коваленко В. П.

Мамедов Муморинг Мехман
Огли, Деснянський районний суд м.
Києва (м. Київ, пр-т Маяковського,
5-В, каб. 18) повторно викликає вас
у судове засідання на 06 жовтня
2011року о 15 год. 00 хв. для участі
у розгляді цивільної справи за по-
зовом ПАТ «Страхова компанія
«Еталон» до Мамедова Муморинг
Мехман Огли про відшкодування
шкоди в порядку регресу.У разі не-
явки справу буде розглянуто без
вашої участі.

Суддя С. В. Колегаєва

Шевченківський районний суд м. Києва повторно ви-
кликає Толкачьову Катерину Олексіївну в судове засі-
дання як відповідача у справі за позовом ЗАТ
«Європейський страховий альянс» до Толкачьової К. О.
про відшкодування шкоди в порядку регресу.

Місце проживання відповідача Толкачьової Катерини
Олексіївни: 01135, м. Київ, вул. Чорновола, 20, кв. 121.
Розгляд справи призначено о 10 годині 20 хвилин 14
жовтня 2011 року в приміщенні Шевченківського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Смирнова-
Ласточкіна, буд. 10-Б, к. 40.

У разі повторної неявки відповідача Толкачьової Ка-
терини Олексіївни в судове засідання справу буде роз-
глянуто за її відсутності за наявними у справі доказами.
Крім того, суд роз’яснює відповідачеві її обов’язок пові-
домити суд про причини неявки в судове засідання.

Суддя О. О. Кондратенко

Керченський міський суд повідомляє відповідача
Шевченка Олексія Яковича, що судове засідання в ци-
вільній справі за позовом Шевеля Сергія Івановича до
Шевченка Олексія Яковича про визнання особи такою,
що втратила право користування житловим приміщен-
ням, призначене до слухання на 04 жовтня 2011 року о
13 годині 30 хвилин.

Прошу з’явитися відповідача Шевченка Олексія Яко-
вича на вказаний час до приміщення суду, що розташо-
ване за адресою: м. Керч, вул. Свердлова, 4, зал судових
засідань № 8.

У разі неявки справа буде розглянута за вашої відсут-
ності.

З публікацією оголошення про виклик до суду відпо-
відач вважається повідомленим про час і місце розгляду
справи.

Суддя Белоусов Е. Ф.

Бородянський районний суд Київської області в ци-
вільній справі за позовом Краснянського Василя Сте-
пановича до Громадського об’єднання садівницьке
товариство «Берізка» ВАТ ДБК-3, Бородянського РП
Київобленерго про зобов’язання до укладення дого-
ворів про користування електричною енергією та про
спільне використання технічнологічних електричних
мереж викликає в судове засідання за адресою: Ки-
ївська область, смт Бородянка, вул. Леніна, 315, як
відповідача Громадське об’єднання садівницьке то-
вариство «Берізка» ВАТ ДБК-3, розташоване у с. По-
роскотень Бородянського району Київської області,
на 10 жовтня 2011 року о 14 годині 30 хвилин.

У разі неявки в судове засідання справа буде роз-
глянута за відсутності представника ГО СТ «Берізка»
ВАТ ДБК-3.

Суддя В. А. Гумбатов

Коростенський міськрайонний суд Житомирської об-
ласті викликає відповідача Максима Віталія Васильовича,
останнє відоме місце проживання за адресою: м. Київ,
пр-т Маяковського, 95-Б, кв.35, у судове засідання, яке
відбудеться 5 жовтня 2011 року о 10.00 годині за адре-
сою: м. Коростень, вул. Сосновського, 38, для участі в
судовому розгляді цивільної справи за позовом ПАТ«За-
хідінкомбанк»до Максима Віталія Васильовича, Максим
Лілії Володимирівни про стягнення боргу. При собі мати
паспорт.

З опублікуванням оголошення про виклик відповідач
вважається повідомленим про день, час та місце роз-
гляду справи і у разі неявки до суду справа може бути
розглянута за його відсутності.

Відповідач у разі неявки в судове засідання зобов’яза-
ний повідомити суд про повавжність причини неявки.

Суддя Н. М. Загуменнова

 
№ п.п. Назва проекту програми Організація, що подала проект програми 
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1. Організація курсів професійної підготовки в спеціальних закладах 
для сприяння працевлаштуванню неповнолітніх та молоді, які 
звільняються з місць позбавлення волі 

Європейська інтеграція 
110 000,00 

2. Здорова дитина - сильна країна Федерація "Айкі Те Гатана Рю" 300 000,00 
3. Школа безпеки "Комплексна програма формування у дітей та 

підлітків умінь і навичок безпечної життєдіяльності" 
Всеукраїнський громадський дитячий рух 
"Школа безпеки" 150 000,00 

4. Червона картка курінню та вживанню алкоголю на дитячих та 
спортивних майданчиках 

Всеукраїнська рада регіонального 
молодіжного розвитку та співробітництва 180 000,00 

5. Дитячі альпійські ігри Дитячий альпійський рух України 200 000,00 
6. Україна - очима дітей Всеукраїнська піонерська організація ім. В.І. 

Леніна 159 000,00 

7. Соціальна адаптація неповнолітніх, які скоїли злочини Соціалістичний Конгрес Молоді 120 000,00 
8. Всеукраїнський зліт молодіжних трудових загонів "Ми працею 

славимо тебе, Україно!" 
Асоціація трудових об’єднань молоді України 

180 000,00 

9. Правова допомога та освітньо-культурні обміни для студентів Асоціація правозахисних організаторів 
студентів України 

190 000,00 

10. Виставка вакансій "Освіта. Робота. Підприємництво" Українська спілка молодих депутатів 140 000,00 
11. На краю голки Українське молодіжне об’єднання 170 000,00 
12. Чемпіонат КВН України 2011 року Асоціація "КВН України" 300 000,00 
13. Сноуборд для всіх Федерація сноубордінгу та скі-туру України 200 000,00 
14. Програма патріотичного виховання молоді "Юний захисник 

Вітчизни" 
Ленінська комуністична спілка молоді України 

190 000,00 

15. Стажування молоді в органах державної влади та місцевого 
самоврядування 

Спілка молодих державних службовців 
України 

120 000,00 

16. Власна справа на селі Українська соціал-демократична молодь 100 000,00 
17. Я пишаюсь тим, що я українець! Молоді регіони 200 000,00 
18. Екологічний форум дітей та молоді України Всеукраїнська дитяча спілка "Екологічна варта" 150 000,00 
19. Всеукраїнський молодіжний туристичний фестиваль "ДИВОСВІТ" Веукраїнська молодіжна хостел асоціація 170 000,00 
20. Молодіжний науково-інноваційний інкубатор "Європейське село 

ХХІ століття" 
Спілка молодих аграріїв України 

100 000,00 

21. Кращий студент України Студентська республіка 100 000,00 
22. Молодіжний інноваційний форум Українська Студентська Спілка 140 000,00 
23. Ціннісні орієнтації сучасної молоді України Клуб міжнародного співробітництва "Мандри" 140 000,00 
24. Молодий науковець Молоді регіони 125 000,00 
25. Слов'янська єдність! Ліга слов'янської молоді 140 000,00 
26. Всеукраїнський конкурс "Молодий підприємець року" Рада молодих підприємців України 200 000,00 
27. Безробіттю - "Ні" Українська ліга молодих підприємців 200 000,00 
28. І Всеукраїнський молодіжний історико-етнографічний фестиваль 

"Богуслав" 
Республіканський культурно-освітній центр 
"Молодь України" 

120 000,00 

29. Організація осінньої школи підготовки волонтерів до участі в 
соціальних програмах 

СПОК 
200 000,00 

30. XIV Всеукраїнський студентський спортивний фестиваль Асоціація молодих депутатів в Україні 150 000,00 
31. Всеукраїнський мистецький фестиваль-телеконкурс молодих 

естрадних виконавців України "Прем’єр Ліга" 
Федерація сучасної хореографії та вокалу 
України "Прем’єр Ліга" 110 000,00 

32. Обеліск пам’яті Український молодіжний альянс 100 000,00 
33. Молодь на варті енергобезпеки в Україні Республіканська Християнська молодь 125 000,00 
34. Міжнародний навчально-практичний форум "Обмінюємось 

досвідом - вирішуємо проблеми працевлаштування!" 
Спілка об’єднань молоді України 

190 000,00 

35. Повір у себе - отримай цікаву роботу! Програма 
працевлаштування молоді з особливими потребами 

Спілка робітничої молоді в Україні 
150 000,00 

36. Волонтерський форум України Національна Рада молодіжних організацій 
України 140 000,00 

37. Здоровій Україні - Здорові діти! "Молодіжний рух "Здорова Україна" 75 000,00 
38. Всеукраїнська програма патріотичного виховання молоді "Стяг 

волі" 
Українська Народна Молодь 

150 000,00 

39. Всеукраїнський форум соціальних інновацій Соціальна ініціатива 140 000,00 
40. Школа молодих журналістів Молоді регіони 150 000,00 
41. Добра родина - міцна держава Центр молодіжних ініціатив"Школа лідерів" 140 000,00 
42. Всеукраїнський  конкурс творчих та науково-практичних робіт 

серед молоді "Державотворення, державне управління та 
місцевий розвиток України" 

Спілка молодих державних службовців 
України 120 000,00 

43. Програма залучення молодих громадян до утвердження 
законності "Молодь проти корупції" 

Молодь проти корупції 
290 000,00 

44. Центр Майбутнього Українська Студентська Спілка 210 000,00 
45. Третя Міжнародна Асамблея „З Табуретом” Ліга слов'янської молоді 140 000,00 
46. Молодіжна правда Українська спілка молодих депутатів 120 000,00 
47. Всеукраїнська дебатна школа Українська спілка молодих депутатів 120 000,00 
48. Всеукраїнський молодіжний фестиваль "Фабрика майбутнього" Український молодіжний форум 490 000,00 
49. Я ГРОМАДЯНИН! - ЦЕ ЗВУЧИТЬ ГОРДО Козаченьки 200 000,00 
50. Програма пропаганди донорства крові серед молоді "ЗДАЙ КРОВ - 

ВРЯТУЙ ЖИТТЯ!" 
Асоціація молодих донорів України 

120 000,00 

51. Вперед і вгору Пласт - Національна скаутська організація 
України 

100 000,00 

52. Україні нову політичну еліту! Молодий Народний Рух 60 000,00 
53. Відкриваємо Україну "Пласт - Національна скаутська організація 

України" 
100 000,00 

 
54. Всеукраїнський форум лідерів скаутських дитячих та молодіжних 

громадських організацій 
Національна організація скаутів України 

150 000,00 

55. Всеукраїнська програма військово-патріотичного виховання  дітей 
та молоді "Майбутній захисник Вітчизни" 

СВІМ 
80 000,00 

56. Планета людей Компас 200 000,00 
57. Комплекс молодіжних таборів "Здорова молодь - здорова нація" Молодіжний Націоналістичний Конгрес 80 000,00 
58. Стажування студентів ВНЗ на провідних підприємствах та 

організаціях України та створення інформаційного ресурсу 
"Електронний кадровий резерв студентів ВНЗ для заміщення 
вакантних посад на великих та середніх підприємствах України та 
база даних роботодавців, які пропонують перші робочі місця для 
студентів ВНЗ та місця для проходження ними виробничого 
стажування" 

Колегія молодих управлінців та юристів 

110 000,00 

59. Чорний Ворон - 2011 Молодий Народний Рух 90 000,00 
60. Країна замків та фортець Вершина 150 000,00 
61. РЕПРОДУКТИВНЕ ЗДОРОВ’Я: АКТИВІЗАЦІЯ ВПЛИВУ НА 

СОЦІАЛЬНО ВРАЗЛИВІ ГРУПИ МОЛОДІ 
Демократичні перетворення України 

80 000,00 

62. Дитяча козацька програма "Лицарське виховання 2011" Українське дитячо-юнацьке товариство "Січ" 150 000,00 
63. Ми пам’ятаємо Ірбіс 176 000,00 
64. Всеукраїнська молодіжна патріотична програма "Скарби нації" Молодіжний колорит 150 000,00 
65. Програма популяризації духовних і моральних цінностей та 

здорового способу життя "Чистий погляд" 
Спілка молодих християн України 

100 000,00 

 ВСЬОГО: 10 000 000,00 
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Війна не обійшла
«Добре»

Олена ІВАШКО,
«Урядовий кур’єр»

ПАМ’ЯТЬ. До 70-річчя трагедії Бабиного Яру та вшановуючи
усіх жертв Голокосту, єврейська община Миколаєва за сприяння
облдержадміністрації та Баштанської райдержадміністрації про-
вела траурний мітинг біля пам’ятного знака на місці розстрілу у
роки Великої Вітчизняної війни 638 громадян єврейської націо-
нальності у селі Добре Баштанського району. Його учасники по-
клали квіти до меморіальної дошки Героя Радянського Союзу
Олександра Яковича Летучого, єврея за національністю, який от-
римав почесне звання за воєнні подвиги під час радянсько-фін-
ської та Великої Вітчизняної воєн. Був командиром ескадрильї,
авіаполку, заступником командира бомбардувальної авіадивізії.
Особисто здійснив 81 бойовий виліт. В заходах узяли участь пред-
ставники влади та громадськості, перший секретар Посольства
Держави Ізраїль в Україні Марк Довев, молодь. 

В пам’ять про загиблих в роки Великої Вітчизняної війни гравців
Добренської сільської футбольної команди відбувся товариський
матч між командами Миколаївської обласної єврейської общини
та села Добре.

Бібліотеки 
під парасольками

Владислав КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

В НАРОД. Книги з черкаських бібліотек нині «вийшли» на
вулиці, площі та в сквери міста. Акція «Бібліотеки під парасоль-
ками», розгорнувшись у літні місяці, з успіхом триває і восени.
Як розповіли бібліотекарі, завдяки «ходінню в народ» удалося
прилучити до читання багато городян, зокрема молоді. 

Нову форму роботи з читачем обрали працівники черкаської
міської централізованої бібліотечної системи. 

— Такий підхід дає змогу більше дізнатися про смаки потен-
ційних читачів, позитивно впливає на престиж бібліотек.
Більше спілкуючись з людьми, інформуємо їх про можливості
та набір послуг бібліотечних установ, — розповідає директор
міської централізованої бібліотечної системи Тетяна Дубова.
— Тільки за два місяці кількість читачів збільшилася на кілька
сотень. 

ФОТОФАКТ

ПІНА В КУХЛІ. Якби далекого 1810 року спадкоємець Бавар-
ського престолу Людвіг Перший навіть і не хотів одружуватися з
юною Терезою Саксонською, його слід було б умовити. Адже з на-
годи цієї події баварці, а згодом і весь світ отримали найпопуляр-
ніший пивний фестиваль — «Октоберфест».  Традиційно він стар-
тує третіх вихідних вересня на Терезиному лузі, який колись був
за містом, а тепер майже в серці Мюнхена.  На «втамування
спраги» протягом шістнадцяти днів  зазвичай іде 6-7 мільйонів літ-
рів напою, звареного шістьма кращими  пивоварнями  Верхньої
Баварії. 

Загалом сумирні німці, які понад усе  люблять порядок,  у ці
дні втрачають почуття реальності.  Щоправда, очевидці ствер-
джують:  найбільш екстравагантно поводяться не баварці, а
гості з сусідніх земель, а на деякі нюанси такої поведінки полі-
ція  поблажливо закриває очі. До речі, навіть хмеліючи від  кіль-
кості випитого, найпрагматичніші європейці не втрачають го-
лови. 

Аналітики німецького інформаційного видавництва «Шпі-
гель»  підрахували, що від  цьогорічного дійства баварська сто-
лиця стане багатшою майже на мільярд євро! 

Валерій МЕЛЬНИК,
«Урядовий кур’ єр» 

Написана геніальною по-
етесою впродовж трьох

днів у далекому 1910 році
п’єса у виконанні акторів
Національного академіч-
ного українського драма-
тичного театру ім. Марії За-
ньковецької зазвучала нео-
чікувано актуально і пере-
конливо. Вічні цінності, у
центрі яких — любов до
батьківщини, туга за рід-
ною землею, змусили гля-
дачів співпереживати події,
що відбувалися за часів
Руїни.

— Переконаний, що після
перегляду цієї вистави
кожен із нас стане іншим,
більш українцем!.. — висло-
вив думку голова Волин-
ської ОДА  Борис Клімчук,
який теж прийшов на від-
криття фестивалю. — Зро-
бимо усе можливе, аби
після першого фестивалю
були і другий, і третій…
Адже глибини, які є в твор-
чості нашої геніальної зем-
лячки, нам ще осягати і ося-
гати!

Організаторами непере-
січного дійства виступили
управління культури і ту-
ризму Волинської обл -
держадміністрації, Волин-
ський академічний облас-
ний музично-драматичний

театр ім. Т.Г. Шевченка та
Волинський академічний
обласний театр ляльок. За
творчого сприяння Націо-
нальної спілки театральних
діячів України їх підтри-
мали Міністерство куль-
тури України, обл -

держадміністрація та об-
ласна рада.

— У параді театральної
творчості, який логічно про-
довжив низку заходів, що
проводяться в області для
відзначення 140-річчя від
дня народження Лесі Укра-

їнки та 100-річчя з дня на-
писання драми-феєрії «Лі-
сова пісня», візьмуть участь
шістнадцять професійних
театральних колективів, —
розповів начальник управ-
ління культури і туризму
ОДА Володимир Лисюк. 

Парад театральної творчості
ВПЕРШЕ. У Луцьку виставою «Бояриня» стартував фестиваль
за п’єсами Лесі Українки

Молоді актори Юрій Хвостенко (Степан) та Марія Шумейко (Оксана) тримали глядачів 
у постійній напрузі
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